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INTRODUCTION

The 75th anniversary of the 1951 Convention relating to the Status of Refugees offers an
important moment to reflect on the enduring significance of the universal refugee definition
and on the ways in which it has been received, interpreted and implemented in national
law. The refugee definition is the gateway to international protection. It determines who is
entitled to the rights and safeguards attached to refugee status and to whom States should
apply the 1951 Refugee Convention and the regional refugee instruments. This compilation
is published on the occasion of this anniversary to bring together the definition of a refugee
as reflected in national legislation across 130 countries and territories, as well as the
European Union. It is intended to provide a practical and authoritative reference point for
understanding how international and regional standards have been incorporated, adapted
and applied in domestic legal systems.

UNHCR’s engagement with national refugee legislation is grounded in its mandate and
supervisory responsibility. Under Article 35 of the 1951 Convention relating to the Status
of Refugees, States undertake to cooperate with UNHCR in the exercise of its functions
and, in particular, to facilitate its duty of supervising the application of the Convention.
Article 1l of the 1967 Protocol relating to the Status of Refugees contains the corresponding
obligation with respect to the Protocol. In addition, States are obliged to inform UNHCR of
the implementation of the Convention under the laws and policies that are in force. These
provisions reflect a central feature of the international refugee protection regime: the
effective implementation of refugee law requires not only accession to international
instruments, but also their consistent application in law, policy and practice. In exercising
this supervisory role, UNHCR promotes compliance with international refugee law,
supports States in aligning national frameworks with applicable standards, and works to
foster coherent interpretation of the refugee definition across jurisdictions.

The normative foundation of this compilation is the 1951 Convention and its 1967 Protocol,
which remain the cornerstone of the international refugee protection regime. The
Convention refugee definition, centred on a well-founded fear of persecution for reasons of
race, religion, nationality, membership of a particular social group or political opinion, has
profoundly shaped national asylum systems and adjudication worldwide. Regional
instruments have further developed this framework. The 1969 OAU Convention Governing
the Specific Aspects of Refugee Problems in Africa broadened protection in response to
the specific realities of displacement on the African continent, including external
aggression, occupation, foreign domination and events seriously disturbing public order. In
the Americas, the 1984 Cartagena Declaration on Refugees, although not a treaty, has had
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significant normative influence through its incorporation into national laws, particularly by
extending protection to persons fleeing generalized violence, foreign aggression, internal
conflicts, massive violations of human rights and other circumstances seriously disturbing
public order. Together, these instruments have contributed to a dynamic and regionally
responsive understanding of refugee protection, while remaining anchored in the universal
principles of non-refoulement, non-discrimination and inclusion, international cooperation
and protection from persecution and serious harm.

UNHCR’s legal guidance has played an important role in supporting this process of
interpretation and implementation. The UNHCR Handbook on Procedures and Criteria for
Determining Refugee Status has long served as a key interpretative reference for States,
courts, decision-makers and practitioners. It assists in the application of the refugee
definition by clarifying its constituent elements, including well-founded fear, persecution,
Convention grounds, sur place claims, exclusion and cessation. UNHCR’s Guidelines on
International Protection have further developed this guidance in relation to specific legal
questions and evolving areas of State practice, including gender-related persecution,
membership of a particular social group, exclusion, internal flight or relocation alternatives,
religion-based claims, military service-related claims and other issues central to refugee
status determination. These instruments are part of UNHCR’s broader supervisory function
and continue to support consistent, principled and protection-oriented adjudication and
legislative development.

This publication also reflects UNHCR’s continuing efforts to collect, analyse and
systematize refugee law data in support of evidence-based advocacy and legislative
engagement. The Refugee Treaty and Legislation Dashboard (RTLD) is an interactive
public dashboard that compiles data on refugee treaties and national asylum legislation
from around the world. It provides information on core international and regional refugee
instruments and on domestic legal frameworks regulating asylum and international
protection. The RTLD is a core public component of UNHCR’s Rights Mapping and
Analysis Platform (RIMAP), a digital platform that consolidates treaties, national laws and
policy analysis across multiple rights categories in order to support protection, identify legal
and practical gaps, and inform policy reform. RIMAP complements Refworld by
transforming legal texts and policy information into structured, accessible and analytical
data that can support national, regional and cross-regional comparison, strategic advocacy
and operational planning.

By presenting national and regional provisions across the globe side by side, it enables
users to track State practice, identify legislative trends, compare approaches to the
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incorporation of international and regional standards, and discern emerging good practices.
It also helps reveal areas where national legislation may diverge from, narrow or expand
upon applicable international and regional definitions. In doing so, the compilation supports
States engaged in legislative drafting or reform, assists courts and adjudicators in
comparative legal interpretation, informs practitioners and scholars, and provides UNHCR
operations with a practical tool for legal analysis, advocacy and engagement with national
authorities.

UNHCR offers this publication as a contribution to the effective implementation of
international and regional refugee law and as part of the broader reflection prompted by
the 75th anniversary of the 1951 Convention. By making national refugee definitions more
accessible and comparable, it seeks to strengthen legal certainty, promote consistency in
interpretation, and support the continuing efforts of States, courts, practitioners, civil
society, academia and UNHCR operations to ensure that persons in need of international
protection are identified and protected in accordance with the standards to which States
have committed. Seventy-five years after the adoption of the 1951 Convention, this
compilation affirms the continuing relevance of its refugee definition and the importance of
sustaining, in national law and practice, the protection principles at the heart of the
international refugee regime.
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THE REFUGEE DEFINITION UNDER INTERNATIONAL LAW

1951 Convention relating to the Status of Refugees

Article 1 — Definition of the term “refugee”

A. For the purposes of the present Convention, the term “refugee” shall apply to any
person who:

(1) Has been considered a refugee under the Arrangements of 12 May 1926 and 30
June 1928 or under the Conventions of 28 October 1933 and 10 February 1938, the
Protocol of 14 September 1939 or the Constitution of the International Refugee
Organization; Decisions of non-eligibility taken by the International Refugee
Organization during the period of its activities shall not prevent the status of refugee
being accorded to persons who fulfil the conditions of paragraph 2 of this section;

(2) As a result of events occurring before 1 January 1951 and owing to well-founded
fear of being persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership of a
particular social group or political opinion, is outside the country of his nationality and
is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection of that
country; or who, not having a nationality and being outside the country of his former
habitual residence as a result of such events, is unable or, owing to such fear, is
unwilling to return to it.

In the case of a person who has more than one nationality, the term “the country of his
nationality” shall mean each of the countries of which he is a national, and a person
shall not be deemed to be lacking the protection of the country of his nationality if,
without any valid reason based on well-founded fear, he has not availed himself of the
protection of one of the countries of which he is a national.

B. (1) For the purposes of this Convention, the words “events occurring before 1
January 1951” in Article 1, section A, shall be understood to mean either (a) “events
occurring in Europe before 1 January 1951”; or (b) “events occurring in Europe or
elsewhere before 1 January 1951”; and each Contracting State shall make a
declaration at the time of signature, ratification or accession, specifying which of these
meanings it applies for the purpose of its obligations under this Convention.

(2) Any Contracting State which has adopted alternative (a) may at any time extend its
obligations by adopting alternative (b) by means of a notification addressed to the
Secretary-General of the United Nations.

10
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C. This Convention shall cease to apply to any person falling under the terms of section
Aif:

(1) He has voluntarily re-availed himself of the protection of the country of his
nationality; or

(2) Having lost his nationality, he has voluntarily reacquired it; or

(3) He has acquired a new nationality, and enjoys the protection of the country of his
new nationality; or

(4) He has voluntarily re-established himself in the country which he left or outside
which he remained owing to fear of persecution; or

(5) He can no longer, because the circumstances in connection with which he has been
recognized as a refugee have ceased to exist, continue to refuse to avail himself of the
protection of the country of his nationality;

provided that this paragraph shall not apply to a refugee falling under section A(1) of
this Article who is able to invoke compelling reasons arising out of previous persecution
for refusing to avail himself of the protection of the country of nationality; or

(6) Being a person who has no nationality he is, because the circumstances in
connection with which he has been recognized as a refugee have ceased to exist, able
to return to the country of his former habitual residence;

provided that this paragraph shall not apply to a refugee falling under section A(1) of
this Article who is able to invoke compelling reasons arising out of previous persecution
for refusing to return to the country of his former habitual residence.

D. This Convention shall not apply to persons who are at present receiving from organs
or agencies of the United Nations other than the United Nations High Commissioner
for Refugees protection or assistance.

When such protection or assistance has ceased for any reason, without the position of
such persons being definitively settled in accordance with the relevant resolutions
adopted by the General Assembly of the United Nations, these persons shall ipso facto
be entitled to the benefits of this Convention.

E. This Convention shall not apply to a person who is recognized by the competent
authorities of the country in which he has taken residence as having the rights and
obligations which are attached to the possession of the nationality of that country.

F. The provisions of this Convention shall not apply to any person with respect to whom
there are serious reasons for considering that:
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(a) he has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity,
as defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of
such crimes;

(b) he has committed a serious non-political crime outside the country of refuge prior
to his admission to that country as a refugee;

(c) he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations.

1969 OAU Convention Governing the Specific Aspects of Refugee
Problems in Africa

Article | — Definition of the term “refugee”

1. For the purposes of this Convention, the term “refugee” shall mean every person
who, owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, is outside the
country of his nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail
himself of the protection of that country, or who, not having a nationality and being
outside the country of his former habitual residence as a result of such events is unable
or, owing to such fear, is unwilling to return to it.

2. The term “refugee” shall also apply to every person who, owing to external
aggression, occupation, foreign domination or events seriously disturbing public order
in either part or the whole of his country of origin or nationality, is compelled to leave
his place of habitual residence in order to seek refuge in another place outside his
country of origin or nationality.

3. In the case of a person who has several nationalities, the term “a country of which
he is a national” shall mean each of the countries of which he is a national, and a
person shall not be deemed to be lacking the protection of the country of which he is
a national if, without any valid reason based on well-founded fear, he has not availed
himself of the protection of one of the countries of which he is a national.

4. This Convention shall cease to apply to any refugee if:

(a) he has voluntarily re-availed himself of the protection of the country of his
nationality, or

(b) having lost his nationality, he has voluntarily reacquired it, or

(c) he has acquired a new nationality, and enjoys the protection of the country of his
new nationality, or

(d) he has voluntarily re-established himself in the country which he left or outside
which he remained owing to fear of persecution, or

12
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(e) he can no longer, because the circumstances in connection with which he was
recognized as a refugee have ceased to exist, continue to refuse to avail himself of the
protection of the country of his nationality, or

(f) he has committed a serious non-political crime outside his country of refuge after
his admission to that country as a refugee, or

(g) he has seriously infringed the purposes and objectives of this Convention.

5. The provisions of this Convention shall not apply to any person with respect to whom
the country of asylum has serious reasons for considering that:

(a) he has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity,
as defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of
such crimes;

(b) he committed a serious non-political crime outside the country of refuge prior to his
admission to that country as a refugee;

(c) he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the
Organization of African Unity;

(d) he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations.

6. For the purposes of this Convention, the Contracting State of Asylum shall determine
whether an applicant is a refugee.

1984 Cartagena Declaration on Refugees

Conclusion lll — Refugee definition

To reiterate that, in view of the experience gained from the massive flows of refugees
in the Central American area, it is necessary to consider enlarging the concept of a
refugee, bearing in mind, as far as appropriate and in the light of the situation prevailing
in the region, the precedent of the OAU Convention (article 1, paragraph 2) and the
doctrine employed in the reports of the Inter-American Commission on Human Rights.
Hence the definition or concept of a refugee to be recommended for use in the region
is one which, in addition to containing the elements of the 1951 Convention and the
1967 Protocol, includes among refugees persons who have fled their country because
their lives, safety or freedom have been threatened by generalized violence, foreign
aggression, internal conflicts, massive violation of human rights or other circumstances
which have seriously disturbed public order.

UNHCR 2026
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ALBANIA

Law No. 10/2021 on Asylum in the Republic of Albania, 1 February 2021,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2021/en/123556

Article 3

[...]

28. “Refugee” means a person who, owing to a well-founded fear of persecution for reasons
of race, religion, nationality, political opinion or membership of a particular social group, is
outside the country of nationality or outside of the country of former habitual residence and
is unable or unwilling to avail himself or herself of the protection of that country or to return
to it as a result of such circumstances, in accordance with the requirements of Article 1(A)
of the Geneva Convention;

[..]

Article 12 - Persecution

1. In order for an act to be considered persecution in the meaning of Article 1(A) of the

Geneva Convention, it must:
a) be sufficiently serious in nature or committed more than once, or constitute a severe
violation of fundamental human rights, in particular the rights from which no derogation
can be made under Article 15(2) of the European Convention for the Protection of
Human Rights and Fundamental Freedoms; or
b) be an accumulation of various measures, including the violation of human rights,
which is sufficiently severe for an individual, in a manner similar to the provision made
under “a” in this paragraph.

2. An act of persecution pursuant to paragraph 1 of this Article, inter alia, takes the form of:
a) acts of physical or psychological violence, including acts of sexual violence
b) legal, administrative, police and/or judicial acts that are discriminatory or have been
applied in a discriminatory manner
c¢) criminal prosecution or punishment that is disproportionate or discriminatory;
¢) denial of the right to seek judicial review, resulting in a disproportionate or
discriminatory punishment;
d) criminal prosecution or criminal conviction for refusing to perform military service in
a conflict, where the military service includes crimes or acts falling within the scope of
exclusion from the right to international protection, in accordance with this Law.
dh) be an act that relates specifically to gender-based violence or violence against
minors.

14
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3. In accordance with the definition of the refugee, there must be a connection between the
act of persecution and the reasons for such persecution, in the event of a failure to
guarantee protection against such acts.

Article 13 - Assessment of Grounds for Persecution
1. When assessing the grounds for persecution, the following elements shall be taken into
account:
a) the concept of race shall, in particular, include considerations of colour, descent, or
membership of a particular ethnic group;
b) the concept of belief shall in particular include the holding of theistic, non-theistic
and atheistic beliefs, the participation in, or abstention from, formal worship in private
or in public, either alone or in community with others, other acts of faith or expressions
of views of a religious nature, or forms of personal or communal conduct based on or
influenced by any religious belief;
¢) nationality, which shall not mean citizenship or lack thereof but shall, in particular,
include membership of a group determined by its cultural, ethnic, or linguistic identity,
common geographical or political origins or its relationship with the population of
another state;
¢) a group shall be considered a particular social group, where, in particular:
i. the members of that group share an innate characteristic, or a common cultural
background that cannot be changed, or share a characteristic or belief that is so
fundamental to identity or conscience that a person should not be forced to
renounce it;
ii. the group has a distinct identity in the relevant country, because it is perceived
as being different by the surrounding society;
d) political conviction shall, in particular, include the holding of an opinion, thought or
belief on a matter related to the potential actors of persecution mentioned in Article 15
and to their policies or methods, whether or not that opinion, thought or belief has
affected the applicant.
2. When assessing if an applicant has a well-founded fear of being persecuted it is
immaterial whether the applicant actually possesses the racial, religious, national, social or
political characteristic which attracts the persecution, provided that such a characteristic is
attributed to the applicant by the actor of persecution.

Article 15 - Actors of Persecution or Serious Harm
Actors of persecution or serious harm include:
a) the State;
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b) parties or organisations controlling the State or a substantial part of the territory of
the State;

c¢) non-State actors, if it can be demonstrated that the actors mentioned in a) and b) of
this Article, including international organisations, are unable or unwilling to provide
protection against persecution or serious harm.

Article 16 - Actors of Protection
1. Protection against persecution or serious harm can only be provided by:
a) the State;
b) parties or organisations, including international organisations, controlling the State
or a substantial part of the territory of the State, provided they are willing and able to
offer protection in accordance with paragraph 2.
2. Protection against persecution or serious harm must be effective and of a non-temporary
nature. Such protection is generally provided when the actors mentioned under points a)
and b) of paragraph 1 of this Article take reasonable steps to prevent the persecution or
suffering of serious harm, inter alia, by operating an effective legal system for the detection,
prosecution and punishment of acts constituting persecution or serious harm, and when
the applicant has access to such protection.

Article 17 - International Protection Arising Sur Place

1. A foreign national in the territory of the Republic of Albania may be granted international
protection in accordance with Articles 18 and 20 of this Law, based on a well-founded fear
of being persecuted or a real risk of serious harm based on events which have taken place
since the applicant left the country of origin.

2. A well-founded fear of being persecuted or a real risk of suffering serious harm may be
based on activities which the applicant has engaged in since he or she left the country of
origin, in particular where it is established that the activities relied upon constitute the
expression and continuation of convictions or orientations held in the country of origin.

[..]

Article 19 - Exclusion from Refugee Status
1. A foreign national or a stateless person is excluded from being eligible for the refugee
status where there are serious reasons for considering that:
a) he or she has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against
humanity, a terrorist act, as defined in international conventions;
b) he or she constitutes a threat to the public order and security in the Republic of
Albania due to having committed a serious non-political crime outside the territory of
Republic of Albania prior to his or her entry in the Republic of Albania;
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c) he or she has been found guilty of acts contrary to the purposes and principles of
the United Nations.
2. Paragraph 1 of this Article also applies to persons who incite or otherwise participate in
the commission of the crimes or acts mentioned herein.
3. Refugee status shall not be granted to those persons who enjoy the protection or
assistance of United Nations bodies, with the exception of cases when such protection is
provided by the UNHCR.
4. Where such protection or assistance, pursuant to paragraph 3 of this Article, has ceased
for whatever reason, the foreign national shall be eligible for international protection if he
or she fulfils the criteria set out in this Law.
5. Refugee status shall not be granted to a foreign national whose rights and obligations
are equal to those of nationals of the Republic of Albania, except for cases when the rights
and obligations are specifically related to Albanian citizenship.

Article 39 - Loss of Refugee Status
1. The foreign national or stateless person shall lose the refugee status if he or she:
a) returns voluntarily to the country of nationality;
b) has been granted the nationality and enjoys the protection of the country of acquired
nationality; c) has been granted new nationality and enjoys the protection of the country
of new nationality;
¢) voluntarily returns to the country which he or she left or outside of which he or she
remains out of fear of persecution;
d) can no longer continue to refuse to avail themselves of the protection of the country
of nationality because the circumstances on the basis of which the refugee status was
granted have ceased to exist;
dh) is able to return, as a stateless person, to the country of former habitual residence
because the circumstances on the basis of which their refugee status was recognized
have ceased to exist;
e) has left the territory of the Republic of Albania without notifying the Authority
Responsible for Asylum and Refugees.
2. In considering points “d” and “dh” of paragraph 1 of this Article, the authority responsible
for asylum and refugees shall take into account whether the change of circumstances is
significant and of a non-temporary nature and, consequently, the refugee’'s fear of
persecution can no longer be considered as founded.
3. Points “d” and “dh” of paragraph 1 of this Article shall not apply to a refugee who can
provide compelling reasons arising from previous persecution on the basis of which they
refuse to avail themselves of the protection of their country of nationality, or, in the case of
a stateless person, of their previous place of residence.
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ALGERIA

Décret No. 1963-274 du 1963 fixant les modalités d'application de la Convention de
Genéve du 28 juillet 1951 relative au statut des Réfugiés, 25 July 1963,
https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/1963/18130

Article 2

Le bureau des réfugiés et apatrides:

[...]

(b) reconnait la qualité de réfugié a toute personne qui releve du mandat du Haut
Commissaire des Nations Unies pour les réfugiés ou qui répond aux définitions de l'article
premier de la Convention du 28 juillet 1951 susvisée;

[..]
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ANGOLA

Law No. 10 of 2015, Law on the Right of Asylum and the Refugee Status, 17 June
2015, https://www.refworld.org/legal/leqgislation/natlegbod/2015/en/122780

Article 3

[...]

[) Special Social Group - a group of people who share common characteristics besides the
risk of persecution or who are considered as a group by the society. The characteristic will
often be a characteristic that is innate, immutable or otherwise fundamental to the identity,
conscience or to the exercise of human rights of the person

o) Citizenship - Legal link of public law between a person and the State that is a group
unified by language, cultural, ethnic or linguistic identity, tradition, common interests and
aspirations, conditions to which are associated the exercise of rights and compliance with
inherent duties;

q) Political opinion - Any opinion regarding matters related to State, Government and its
organs, holders of public organs or civil society that is interpreted as oppositional, of
annoyance or insult to the Governing Political Party;

r) Country of origin- Country or Countries of nationality or, in the case of stateless persons,
the country in which they had their usual residence;

x) Persecution - threat to life or liberty, or other serious human rights violations, by virtue
of race, religion, nationality, political opinion or membership of a particular social group
cc) Race - Physical appearance of a person including, in particular, considerations
associated with skin color, descent or belonging to an ethnic or social group:

dd) Founded fear of persecution - State of mind of the applicant for asylum which must be
based on an objective situation prevailing in the Country of origin and of the subjective
element immanent from the persecution;

gg) Religion - Religious creeds or doctrines based on the belief of the existence of a higher
power, theistic convictions or worship ceremonies practiced in private public, individually
or collectively;

Article 5 (Beneficiaries of the right of asylum)

1. The right of asylum may be granted to a foreign national or a stateless person who:
a) Is pursued or threatened with persecution as a result of the activity carried out in the
State of his nationality or of his usual residence in favor of democracy, peace between
peoples of freedom and the human rights;
b) Due to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, sex, religion,
nationality, membership of a special social group or political opinion, that person is
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outside the Country of her nationality and cannot, or because of such fear, is not able
to take advantage of the protection of that Country, or that, having no nationality and
being outside her country of residence, as a result of such events may or, due to such
fear, may not be willing to return to it;
c¢) For reasons of aggression, occupation, foreign domination or events which greatly
disturb public order in part or in her entire country of origin, nationality or habitual
residence, has to leave it to seek Refuge outside her country of origin, or of her
nationality or usual residence;
d) Because of indiscriminate violence in situations of international or internal armed
conflict or a widespread and indiscriminate violation of human rights has to leave his
or her country of origin, nationality or residence because of the risk of suffering a
serious offense.
2. The right of asylum may only be granted to a foreign citizen who has more than one
nationality when the reasons referred to in the preceding paragraph take place, concerning
all the States of which he is a national.

Article 6 (Factors impeding the right of asylum)
Foreign citizens or stateless persons who is proven to be in the following situations can't
benefit from the right of asylum:
a) Has committed serious acts against the independence and sovereignty of the
Republic of Angola;
b) Has committed crimes against peace and democracy, war crimes, crimes against
humanity as those defined in the international instruments relating to such crimes;
¢) Has committed common crimes outside the Republic of Angola;
d) Has committed acts contrary to the aims and principles of the United Nations or the
African Union;

Article 47 - (Eligibility of Refugee Status)

1. Refugee status shall cease when the refugee:
a) Has committed a crime outside Angola after having been granted refugee status;
b) Voluntarily reused the protection of his country of nationality;
c¢) Having lost his nationality, he voluntarily regained it;
d) Has acquired a new nationality and enjoys protection of the country of his/her new
nationality;
e) Voluntarily reestablished himself/herself in the country that he/she left or outside of
which he remained due to fear of persecution;
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f) May no longer deny the protection of the country of his nationality since the
circumstances in which he/she was recognized as a refugee no longer exist;
g) Being a person who does not have nationality, he/she is able to return to the country
of previous usual residence because the reasons why he was recognized as a refugee
no longer exist;
h) Stays unjustifiably outside the national territory for a period exceeding six (6)
months;
i) Violates the duties of the refugee established in article 45, paragraph 1.
2. The provisions of subparagraphs (f) and (g) of the preceding paragraph shall not apply
to a refugee who is in a position to invoke compelling reasons derived from previous
persecution to refuse to avail himself of the protection of his country of nationality or
previous habitual residence.
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ARGENTINA

Ley No. 26.165 de 2006 - Ley General de Reconocimiento y Proteccion al
Refugiado, 8 November 2006, https://www.refworld.org/es/leg/legis/pleq/2006/es/125883

Articulo 2

La proteccién de los refugiados en la Republica Argentina se realizara con arreglo a los
principios de no devolucion, incluyendo la prohibicion de rechazo en frontera, no
discriminacion, no sancioén por ingreso ilegal, unidad de la familia, confidencialidad, trato
mas, favorable y de interpretacion mas favorable a la persona humana o principio pro
homine. Conforme al caracter declarativo que tiene el reconocimiento de la condicién de
refugiado, tales principios se aplicaran tanto al refugiado reconocido como al solicitante de
dicho reconocimiento.

Articulo 4

A los efectos de la presente ley, el término refugiado se aplicara a toda persona que:
a) Debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza, religion,
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, se
encuentre fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o no quiera acogerse a la
proteccion de tal pais, o que, careciendo de nacionalidad y hallandose, a consecuencia
de tales acontecimientos, fuera del pais donde antes tuviera residencia habitual, no
pueda 0 no quiera regresar a él.
b) Ha huido de su pais de nacionalidad o de residencia habitual para el caso en que
no contara con nacionalidad porque su vida, seguridad o libertad han sido
amenazadas por la violencia generalizada, la agresion extranjera, los conflictos
internos, la violacion masiva de los derechos humanos u otras circunstancias que
hayan perturbado gravemente el orden publico.

Articulo 9
No sera reconocida la condicién de refugiado a las personas extranjeras que se
encuentren en alguna de las siguientes situaciones:
1. Relacionadas con Delitos Internacionales: cuando existan motivos fundados para
considerar que han cometido:

a) un delito contra la paz;

b) un delito de guerra; o

¢) un delito contra la humanidad.
Estos delitos se definiran conforme a los instrumentos internacionales aplicables.
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2. Relacionadas con Delitos Graves cometidos antes de la Solicitud de Refugio: cuando,
antes de ser admitidas como refugiadas en la REPUBLICA ARGENTINA, hayan sido
imputadas y/o condenadas fuera del pais por un delito grave.
Se considerara delito grave, a los efectos de este articulo, a cualquiera que se encuentre
contenido en alguna de las siguientes previsiones:
a) estén tipificados en el Cédigo Penal de la Nacion o en leyes penales especiales con
una escala penal que prevea un maximo superior a los DIEZ (10) afios de prision o
reclusion;
b) afecten a la vida, la libertad, la integridad fisica o sexual de las personas, o se
ajusten a los criterios establecidos en el articulo 8° de la presente ley;
c) afecten el patrimonio, siempre que hayan sido perpetrados con fuerza en las cosas,
violencia o intimidacion en las personas; o
d) sean realizados en el marco de la delincuencia organizada.
3. Relacionadas con Actos Contrarios a los Principios de las Naciones Unidas: cuando
hayan participado en actos contrarios a los fines y principios de las Naciones Unidas,
establecidos en el Preambulo y en los articulos 1y 2 de la Carta de las Naciones Unidas,
tales como:
a) participacién en actividades terroristas;
b) violaciones graves de derechos humanos; o
¢) cualquier otra accion que comprometa la paz y la seguridad internacionales.
4. Relacionadas con la Incitaciéon y Participacion en Delitos: cuando hayan incitado,
facilitado o participado activamente en la comision de los delitos o actos mencionados en
los incisos anteriores, en calidad de autores, complices, instigadores y/o facilitadores.

Articulo 10

No requieren proteccioén internacional y por tanto no seran reconocidos como refugiados

aquellas personas:
a) Que reciban actualmente proteccion o asistencia de un érgano u organismo de las
Naciones Unidas distinto del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los
Refugiados. Cuando esta proteccion o asistencia haya cesado por cualquier motivo,
sin que la situacion de tales personas se haya solucionado definitivamente con arreglo
a las resoluciones aprobadas sobre el particular por la Asamblea General de las
Naciones Unidas, esas personas tendran ipso facto derecho a los beneficios del
régimen de esta ley;
b) A quienes las autoridades competentes del pais donde hayan fijado su residencia
reconozcan los derechos y obligaciones inherentes a la posesion de la nacionalidad
de tal pais.
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Articulo 11
La condicion de refugiado cesara en los siguientes supuestos:
a) cuando la persona refugiada, mediante actos inequivocos, se haya acogido
voluntariamente a la proteccion del pais de su nacionalidad;
b) cuando la persona refugiada, habiendo perdido su nacionalidad, la haya recobrado
voluntariamente;
c) cuando la persona refugiada haya adquirido una nueva nacionalidad y disfrute de
la proteccion del pais de su nueva nacionalidad;
d) cuando la persona refugiada se haya establecido voluntariamente en el pais de
residencia habitual que habia abandonado o fuera del cual habia permanecido por
temor a ser perseguida;
e) cuando la persona refugiada haya abandonado el territorio argentino y fijado su
residencia en otro pais, acogiéndose a su proteccion;
f) cuando la persona refugiada no pueda continuar negandose a la proteccion del pais
de su nacionalidad, debido a que han desaparecido las circunstancias en virtud de las
cuales fue reconocida como refugiada, siempre que dicho cambio de circunstancias
sea significativo y no de caracter temporal; 0
g) cuando la persona refugiada, careciendo de nacionalidad, pueda regresar al pais
de su anterior residencia habitual debido a que han desaparecido las circunstancias
en virtud de las cuales fue reconocida como refugiada o apatrida.
No cesara la condicion de refugiado para las personas incluidas en los supuestos f) y
g) del presente articulo si pueden invocar razones imperiosas derivadas de la grave
persecucidn que originalmente motivo su salida del pais de nacionalidad o residencia
habitual, o si, a pesar del cambio de circunstancias, mantienen un fundado temor de
persecucion por motivos de raza, religién, nacionalidad, pertenencia a determinado
grupo social u opiniones politicas.
La cesacion del estatuto de refugiado se extendera a aquellas personas que lo hubiesen
obtenido como consecuencia del derecho de reunificacion familiar. No obstante, estas
personas, en caso de corresponder, podran acogerse a la regularizacién migratoria
conforme lo dispuesto por la Ley de Migraciones N° 25.871 y su reglamentacion.

[..]
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ARMENIA

Law No. HO-211-N of 2008, on Refugees and Asylum, 27 November 2008,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2008/en/108999

Article 6. Refugee

1. A refugee is:
(1) a foreign national who, owing to well-founded fear of being persecuted for the
reasons of race, religion, nationality, membership to a particular social group or for
political opinion, is outside the country of his/her nationality and is unable, or owing to
such fear, is unwilling to avail himself/herself of the protection of the country of his/her
nationality; or who, not having a nationality and being outside the country of his/her
former habitual residence, is unable or, owing to such fear, is unwilling to return to it;
(2) a foreign national who is compelled to leave the country of his/her nationality, or, in
case of a stateless person, the country of his/her former habitual residence due to
generalised violence, foreign aggression, internal conflicts, massive violations of
human rights, or other serious events disrupting public order.

2. In case of a person who has more than one nationality, the term "the country of his/her

nationality” shall mean each of the countries of which he/she is a national. In this case a

person shall be deemed to have lost the protection of the countries of his/her nationality, if

he/she is unable to avail himself/herself of the protection of any of the countries of his/her

nationality due to the reasons referred to in part 1(1) and (2) of this Article.

3. A foreign national or stateless person, who has been officially recognised as a refugee

by other States signatory to the Convention, shall also be considered a refugee.

Article 10. Grounds for ceasing recognition of a refugee and grant of asylum

1. The refugee status of the person shall be ceased, if he/she:
(1) has voluntarily re-availed himself/herself of the protection of the country of which
he/she was a national; or
(2) having lost his/her nationality, has voluntarily re-acquired it; or
(3) has acquired the nationality of the Republic of Armenia or of any other State and
enjoys the protection of that State; or
(4) has voluntarily re-established himself/herself in the country which he/she left or from
where he/she departed owing to fear of persecution; or
(5) can no longer refuse the protection of the country of which he/she is a national
because the circumstances owing to which he/she has been recognised as a refugee
have ceased to exist; or
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(6) not having a nationality, is able to return to the country of his/her former residence
because the circumstances owing to which he/she has been recognised as a refugee
have ceased to exist; or
2. is not, for personal reasons, any longer willing to be considered a refugee; Part 1(5) and
(6) of this Article shall not apply to refugees who are able to invoke compelling reasons
arising out of previous persecution for refusing the protection of the country of their
nationality, and in case of having no nationality — for refusing to return to the country of
their former residence.
3. Asylum granted in the Republic of Armenia to a refugee shall be ceased, if, owing to
well-founded reasons, he/she is regarded to be dangerous for the national security of the
Republic of Armenia, or if he/she has been convicted of committing a serious or particularly
serious crime.
[...]
5. Refugee status shall be ceased only by the Authorised Body, pursuant to the procedure
established in Article 53 of this Law.

Article 11. Grounds for exclusion from refugee status
1. A foreign national or a stateless person shall not be granted refugee status, if there are
serious reasons to believe that he/she:
(1) has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity, as
defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of such
crimes;
(2) has committed a serious non-political crime outside the territory of the Republic of
Armenia, before he/she became an asylum seeker in the Republic of Armenia;
(3) has been found guilty of committing acts contrary to the purposes and principles of
the United Nations.
2. The asylum may be rejected to a refugee who has arrived from a safe third country where
he/she has no fear of persecution, human rights violations, or refoulement to his/her
country, as referred to in Article 6(1)(1) and in Article 9(1) and (3) of this Law, or has no
fear of being subjected to external aggression, generalised violence, foreign domination,
internal conflicts, or other serious events (dangers) disrupting public order, as referred to
in Article 6(1)(1) of this Law, and can lawfully return to that country.
3. A decision on exclusion from refugee status and refusal to grant asylum shall be made
only by the Authorised Body, pursuant to the appropriate procedures established in Article
53 of this Law.

26

UNHCR 2026



REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

AUSTRALIA

Act No. 62 of 1958, Migration Act 1958 - Volume 1, No. 62, 1958, 8 October 1958,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1958/en/98186
Act No. 62 of 1958, Migration Act 1958 - Volume 2, No. 62, 1958, 8 October 1958,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1958/en/79580

5CA Child of a person

(1) Without limiting who is a child of a person for the purposes of this Act, each of the
following is the child of a person:
(a) someone who is a child of the person within the meaning of the Family Law Act
1975 (other than someone who is an adopted child of the person within the meaning
of that Act);

(b) someone who is an adopted child of the person within the meaning of this Act.

(2) The regulations may provide that, for the purposes of this Act, a person specified by the
regulations is not a child of another person specified by the regulations in circumstances
in which the person would, apart from this subsection, be the child of more than 2 persons
for the purposes of this Act.

(3) Subsection (2), and regulations made for the purposes of that subsection, have effect
whether the person specified as not being a child of another person would, apart from that
subsection and those regulations, be the child of the other person because of subsection
(1) or otherwise.

5G Relationships and family members

(1) For the purposes of this Act, if one person is the child of another person because of the
definition of child in section 5CA, relationships traced to or through that person are to be
determined on the basis that the person is the child of the other person.

(2) For the purposes of this Act, the members of a person’s family and relatives of a person
are taken to include the following:
(a) a de facto partner of the person;
(b) someone who is the child of the person, or of whom the person is the child, because
of the definition of child in section 5CA;
(c) anyone else who would be a member of the person’s family or a relative of the
person if someone mentioned in paragraph (a) or (b) is taken to be a member of the
person’s family or a relative of the person.
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This does not limit who is a member of a person’s family or relative of a person.

Section 5H - Meaning of refugee

(1) For the purposes of the application of this Act and the regulations to a particular person

in Australia, the person is a refugee if the person:

(a) in a case where the person has a nationality--is outside the country of his or her
nationality and, owing to a well-founded fear of persecution, is unable or unwilling to
avail himself or herself of the protection of that country; or

(b) in a case where the person does not have a nationality--is outside the country of
his or her former habitual residence and owing to a well-founded fear of persecution,
is unable or unwilling to return to it.

Note: For the meaning of well-founded fear of persecution, see section 5J.

(2) Subsection (1) does not apply if the Minister has serious reasons for considering that:
(a) the person has committed a crime against peace, a war crime or a crime against
humanity, as defined by international instruments prescribed by the regulations; or
(b) the person committed a serious non - political crime before entering Australia; or
(c) the person has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the
United Nations.

Section 5J Meaning of well - founded fear of persecution
(1) For the purposes of the application of this Act and the regulations to a particular person,
the person has a well-founded fear of persecution if:
(a) the person fears being persecuted for reasons of race, religion, nationality,
membership of a particular social group or political opinion; and
(b) there is a real chance that, if the person returned to the receiving country, the person
would be persecuted for one or more of the reasons mentioned in paragraph (a); and
(c) the real chance of persecution relates to all areas of a receiving country.
Note: For membership of a particular social group, see sections 5K and 5L.
(2) A person does not have a well-founded fear of persecution if effective protection
measures are available to the person in a receiving country.
Note: For effective protection measures, see section 5LA.
(3) A person does not have a well-founded fear of persecution if the person could take
reasonable steps to modify his or her behaviour so as to avoid a real chance of persecution
in a receiving country, other than a modification that would:
(a) conflict with a characteristic that is fundamental to the person's identity or
conscience; or
(b) conceal an innate or immutable characteristic of the person; or
(c) without limiting paragraph (a) or (b), require the person to do any of the following:
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(i) alter his or her religious beliefs, including by renouncing a religious conversion,
or conceal his or her true religious beliefs, or cease to be involved in the practice
of his or her faith;
(i) conceal his or her true race, ethnicity, nationality or country of origin;
(iii) alter his or her political beliefs or conceal his or her true political beliefs;
(iv) conceal a physical, psychological or intellectual disability;
(v) enter into or remain in a marriage to which that person is opposed, or accept
the forced marriage of a child;
(vi) alter his or her sexual orientation or gender identity or conceal his or her true
sexual orientation, gender identity or intersex status.
(4) If a person fears persecution for one or more of the reasons mentioned in paragraph
(1)(a):
(a) that reason must be the essential and significant reason, or those reasons must be
the essential and significant reasons, for the persecution; and
(b) the persecution must involve serious harm to the person; and
(c) the persecution must involve systematic and discriminatory conduct.
(5) Without limiting what is serious harm for the purposes of paragraph (4)(b), the following
are instances of serious harm for the purposes of that paragraph:
(a) a threat to the person’s life or liberty;

b) significant physical harassment of the person;

d

e) denial of access to basic services, where the denial threatens the person’s capacity

(b)

(c) significant physical ill-treatment of the person;

(d) significant economic hardship that threatens the person’s capacity to subsist;
(e)

to subsist;

(f) denial of capacity to earn a livelihood of any kind, where the denial threatens the
person’s capacity to subsist.

(6) In determining whether the person has a well-founded fear of persecution for one or
more of the reasons mentioned in paragraph (1)(a), any conduct engaged in by the person
in Australia is to be disregarded unless the person satisfies the Minister that the person
engaged in the conduct otherwise than for the purpose of strengthening the person’s claim
to be a refugee.

5K Membership of a particular social group consisting of family

For the purposes of the application of this Act and the regulations to a particular person
(the first person), in determining whether the first person has a well-founded fear of
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persecution for the reason of membership of a particular social group that consists of the
first person’s family:

(a) disregard any fear of persecution, or any persecution, that any other member or
former member (whether alive or dead) of the family has ever experienced, where the
reason for the fear or persecution is not a reason mentioned in paragraph 5J(1)(a); and

(b) disregard any fear of persecution, or any persecution, that:
(i) the first person has ever experienced; or

(i) any other member or former member (whether alive or dead) of the family has
ever experienced;

where it is reasonable to conclude that the fear or persecution would not exist if it were
assumed that the fear or persecution mentioned in paragraph (a) had never existed.

Note: Section 5G may be relevant for determining family relationships for the purposes of
this section.

5L Membership of a particular social group other than family

For the purposes of the application of this Act and the regulations to a particular person,
the person is to be treated as a member of a particular social group (other than the person’s
family) if:
(a) a characteristic is shared by each member of the group; and
(b) the person shares, or is perceived as sharing, the characteristic; and
(c) any of the following apply:
(i) the characteristic is an innate or immutable characteristic;

(i) the characteristic is so fundamental to a member’s identity or conscience, the
member should not be forced to renounce it;

(iii) the characteristic distinguishes the group from society; and

(d) the characteristic is not a fear of persecution.

5LA Effective protection measures

(1) For the purposes of the application of this Act and the regulations to a particular person,
effective protection measures are available to the person in a receiving country if:

(a) protection against persecution could be provided to the person by:
(i) the relevant State; or

(i) a party or organisation, including an international organisation, that controls the
relevant State or a substantial part of the territory of the relevant State; and
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(b) the relevant State, party or organisation mentioned in paragraph (a) is willing and
able to offer such protection.

(2) A relevant State, party or organisation mentioned in paragraph (1)(a) is taken to be able
to offer protection against persecution to a person if:

(a) the person can access the protection; and
(b) the protection is durable; and

(c) in the case of protection provided by the relevant State—the protection consists of
an appropriate criminal law, a reasonably effective police force and an impartial judicial
system.
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AUSTRIA

Federal Act Concerning the Granting of Asylum (2005 Asylum Act - Asylgesetz
2005), 16 August 2005,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2005/en/122559

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Article 2
(ML
11. “persecution” means any act of persecution as defined in Art. 9 of the Qualification
Directive;
12. “reason for persecution” means any reason stated in Art. 10 of the Qualification
Directive
17. “country of origin” means the country of which the alien is a national or, in the case
of a stateless person, the country of his former habitual residence;
[...]
(3) An alien is a delinquent in the sense of this Federal Act if he has been finally convicted
for
1. a wilfully committed judicially punishable act within the jurisdiction of a court of first
instance or
2. more than once to have committed another wilfully committed judicially punishable
act to be prosecuted ex officio.

Article 3

(1) An alien who has filed an application for international protection in Austria shall,
unless that application is to be rejected pursuant to § 4, § 4a or § 5, be granted asylum
status if it is credible that the alien would be at risk of persecution as defined in Article 1
Section A sub-para 2 of the Geneva Convention on Refugees in the country of origin.

(2) Persecution may also be based on events which have taken place since the alien
left his country of origin (objective reasons arising sur place) or on activities engaged in by
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the alien since leaving the country of origin which in particular constitute the expression
and continuation of convictions held in the country of origin (subjective reasons arising sur
place). An alien who files a subsequent application (§ 2 para 1 sub-para 23) shall normally
not be granted asylum status if the risk of persecution is based on circumstances which
the alien has created himself since leaving his country of origin unless the case concerns
activities permitted in Austria which are established as constituting the expression and
continuation of convictions already held in the country of origin.
(3) An application for international protection shall be dismissed in regard to the
granting of asylum status if:

1. aninternal flight alternative (§ 11) is available to the alien or

2. the alien has given rise to a reason for ineligibility for asylum (§ 6)

[...]

(4a) In connection with country of origin information (§ 5 of the Federal Office for
Immigration and Asylum Establishment Act), the Federal Office for Immigration and Asylum
shall, at least once in a calendar year, conduct an analysis of the extent to which a
significant, lasting change in the specific and, in particular, political circumstances relevant
to the fear of persecution has arisen in those countries of origin to which special importance
is given in view of the number of decisions granting asylum status which have been issued
in the last five calendar years.

[..]

Article 6
(1) An alien shall be rendered ineligible for asylum status if:
1. and for as long as he enjoys protection pursuant to Art. 1, Section D, of the Geneva
Convention on Refugees;
2. one of the grounds set forth in the exclusion clauses in Art. 1, Section F, of the
Geneva Convention on Refugees exists;
3. there are valid reasons for considering that the alien constitutes a danger to the
security of the Republic of Austria;
4. he has been convicted, by final judgment of an Austrian court, of a particularly
serious crime and, by reason of such punishable act, represents a danger to the
community. A conviction by a foreign court which meets the requirements set out in §
73 of the Penal Code, Federal Law Gazette No. 60/1974, shall be deemed equivalent
to a conviction by an Austrian court.
(2) In cases where a reason for ineligibility as referred to in para 1 exists, an
application for international protection may be dismissed in regard to the granting of asylum
status without further examination. § 8 shall apply.
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Article 7
(1) An alien’s asylum status shall be withdrawn ex officio by administrative decision
if:

1. areason for ineligibility for asylum status as referred to in § 6 exist;

2. one of the grounds set forth in the cessation clauses in Art. 1, Section C, of the
Geneva Convention on Refugees has arisen or;

3. the person having entitlement to asylum has the centre of his vital interests in
another country.

[...]

(2a) Notwithstanding the period of validity of the right of residence as specified in § 3 para
4, a procedure for the withdrawal of asylum status shall in any event be initiated if it
emerges from the analysis pursuant to § 3 Abs. 4a that a significant, lasting change in the
specific and, in particular, political circumstances relevant to the fear of persecution has
arisen in the country of origin of the person having entittlement to asylum. The Federal
Office for Immigration and Asylum shall ex officio, by informal communication, notify the
person having entitlement to asylum of the initiation of a procedure for the withdrawal of
asylum status.

(3) The Federal Office for Immigration and Asylum may not order that the asylum status of
an alien, who is not a delinquent (§ 2 para 3), be withdrawn pursuant to para 1 sub-para 2
if the withdrawal ruling — even if not final — is not issued by the Federal Office within five
years of the granting of such status and the alien has his principal domicile in the federal
territory. In cases where, in accordance with the first sentence of the present para,
withdrawal may not take place, the Federal Office shall report the facts to the authority of
residence which is competent under the terms of the Settlement and Residence Act,
Federal Law Gazette | No. 100/2005. If the latter informs the Federal Office that it has
issued the alien with a residence permit by final ruling, the asylum status of such an alien
may also be withdrawn pursuant to para 1 sub-para 2 above. [...]

[...]

Article 11

(1) If asylum seekers can, in a part of their country of origin, be guaranteed protection
by the state or by other actors controlling the state of origin or a substantial part of the
territory of the state and if they can reasonably be expected to reside in that part of the
territory of the state, an application for international protection shall be dismissed (internal
flight alternative). Protection shall be deemed guaranteed if, in regard to that part of the
country of origin, there can be no well-substantiated fear in accordance with Art. 1 Section
A sub-para 2 of the Geneva Convention on Refugees and the requirements for the granting
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of subsidiary protection status (§ 8 para 1) are not met in regard to that part of the country
of origin.

(2) In the examination of whether an internal flight alternative exists, the general
circumstances prevailing in the country of origin and the personal circumstances of the
asylum seeker shall be taken into account at the time when the decision on the application
is rendered.
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AZERBAIJAN

Law No. 668-1Q of 1999, Law on IDP and Refugee Status, 21 May 1999,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1999/en/18120

Article 1. Basic concepts used in this Law

The basic concepts used in this Law have the following meanings:

The term “Refugee” shall apply to person who owing to well-founded fear of being
persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership of a particular social group
or political opinion, is outside the country of his nationality and is unable or, owing to such
fear, is unwilling to avail himself of the protection of that country; or who, not having a
nationality and being outside the country of his former habitual residence as a result of
such events, is unable or, owing to such fear, is unwilling to return.

[..]

Article 2. Cases when refugee status is not granted

Refugee status shall not be granted to a person who:
» has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity and
mankind as defined in the international law;
» has committed a serious non-political crime outside of the Republic of Azerbaijan
prior to his/her arrival in the territory of Azerbaijan;
» has committed acts contrary to the purposes and principles of the United Nations.

Article 14. Loss of the status of refugee and IDP
Refugee status will cease in the following cases:

e on voluntary re-usage of the right of protection of the country of permanent
residence or the country of his/her citizenship;

e on voluntary re-acquisition of the right of deprived citizenship;

e on acquisition of the citizenship of the Republic of Azerbaijan or other country or
using protection of the country where he is a new citizen;

e on leaving the country on the reason of beware of measurements or on voluntary
re-settling in the country out of the borders;

e on impossibility to refuse the protection of the country, where he is the citizen
because of absence of the cases, which was the reason to recognise him as the
refugee (for the exception of refugees, who can provide the sufficient reasons
regarding previous measurements for the refuse of the country which they are the
citizens);
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e at possibility of the stateless person to come back to the country of residence
because of absence of the cases, which were the reasons to recognise him as
refugee (for the exception of refugees, who can provide the sufficient reasons
regarding previous measurements for the refuse of the country which they are the
citizens).

o When the refugee leave the borders of the Republic of Azerbaijan for permanent
residence, obligations of the Republic of Azerbaijan regarding this refugee become
void on passing the state border of the Republic of Azerbaijan.
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BELARUS

Law of the Republic of Belarus No. 354-3 of 2008, On Granting of Refugee Status,
Complementary Protection, Asylum and Temporary Protection to Foreign Citizens
and Stateless Persons in the Republic of Belarus, 23 June 2008.
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2008/en/64152

Article 2

[...]

Forced migration refers to movement of individuals from the country of their citizenship or
former habitual residence due to fears of becoming victims of persecution for the reasons
of race, religion, citizenship, ethnic affiliation, membership in a particular social group or
political opinion, or from the country of their citizenship or former habitual residence where
there is a threat of death penalty, torture or the other cruel, inhumane or degrading
treatment or punishment, or movement for the reason of violence in the context of
international or non-international armed conflict.

[..]

Article 3. Limitations of Operation of This Law
In the Republic of Belarus, refugee status, complementary protection, asylum and
temporary protection may not be granted to foreigners:

in whose regard there are objective reasons for considering that they committed a
crime against peace, a war crime or a crime against humanity, as defined in the
international instruments drawn up to make provision in respect of such crimes;

in whose regard there are objective reasons for considering that they committed a
serious non-political crime outside the Republic of Belarus prior to their arrival in the
territory of the Republic of Belarus;

in whose regard there are objective reasons for considering that they are guilty of acts
contrary to the purposes and principles of the United Nations;

in relation to whom the competent authorities of the country of their permanent
residence, which is not the country of their citizenship, recognize rights and obligations
attached to the citizenship of that country;
In the Republic of Belarus, refugee status, complementary protection and temporary
protection may not be granted to foreigners who enjoy protection or assistance of organs
or agencies of the United Nations Organization other than the United Nations High
Commissioner for Refugees.
Provisions of part two of this article do not apply to foreigners protection of or assistance
to ,whom was ceased without the position of such persons being definitively settled in
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accordance with the relevant resolutions of the General Assembly of the United Nations
Organization.

Article 19. Grounds for Granting and Term of Validity of Refugee Status

In the Republic of Belarus, refugee status is granted to a foreigner who is situated on the
territory of the Republic of Belarus due to well-founded fears of being persecuted in the
country of his/her citizenship for the reasons of race, religion, citizenship, ethnic affiliation,
membership in a particular social group or political opinion, and who is unable or unwilling,
owing to such fears, to avail him/herself of the protection of that country; or to a stateless
person who is situated on the territory of the Republic of Belarus due to mentioned fears
and who is unable or unwilling to return to the country of his/her former habitual residence,
owing to such fears.

[..]

Article 25. Grounds for Granting and Term of Validity of Asylum

In the Republic of Belarus, asylum may be granted to a foreign citizen who is situated on
the territory of the Republic of Belarus and was forced to leave the country of citizenship
due to persecution for political opinion, religious beliefs or ethnic affiliation, or to a stateless
person who is situated on the territory of the Republic of Belarus and was forced to leave
the country of former habitual residence due to persecution for political opinion, religious
beliefs or ethnic affiliation.

Asylum is granted to a foreigner for the period of validity of grounds for grating of asylum
in the country of citizenship or former habitual residence.

Article 53. Granting of or Denial in Granting of Refugee Status and (or)
Complementary Protection
[...]
A foreigner applying for protection is denied in refugee status in case:
there are no ground for granting of refugee status;
a foreigner is convicted in the Republic of Belarus for the committed crime which is
considered, in accordance with the Criminal Code of the Republic of Belarus, as
particularly grave, and criminal record was not lifted or cancelled.]...]

Article 65. Loss of Refugee Status, Complementary Protection or Asylum

A foreigner loses refugee status, complementary protection or asylum in case s/he:
acquired citizenship of the Republic of Belarus;
voluntarily re-availed him/herself of protection of the country of his/her citizenship;
having lost previous citizenship, voluntarily re-acquired it;
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acquired citizenship of another country and enjoys protection of the country of his new
citizenship;
A foreigner loses refugee status or asylum, with the exception of cases mentioned in Part
One of this Article, in case s/he:
voluntarily re-established him/herself in the country that s/he previously left or outside
of which s/he stayed due to the grounds envisaged for granting of refugee status or
asylum;
can no longer refuse to avail him/herself of protection of the country of his/her
citizenship, because the grounds on the basis of which s/he was granted refugee status
or asylum, ceased to exist;
being a stateless person, s/he is able to return to the country of his/her former habitual
residence, because the grounds on the basis of which s/he was granted refugee status
or asylum, ceased to exist;
voluntarily denounced his/her refugee status or asylum.
Provisions envisaged by Paragraphs Three and Four of Part Two of this Article shall not
apply to foreigners in case they provide evidence confirming existence of grounds on the
basis of which they were granted refugee status or asylum, to justify their refusal to avail
themselves of protection of the country of their citizenship or former habitual residence.
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BELGIUM

Loi du 2007 sur I'accueil des demandeurs d'asile et de certaines autres catégories
d'étrangers, 12 January 2007,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2007/85307

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

Art. 48/3.
§ 1er. Le statut de réfugié est accordé a I'étranger qui satisfait aux conditions prévues par
I'article 1er de la Convention de Genéve du 28 juillet 1951 relative au statut des réfugiés,
modifiée par le protocole de New York du 31 janvier 1967.
§ 2. Les actes considérés comme une persécution au sens de l'article 1 A de la Convention
de Genéve doivent :
a) étre suffisamment graves du fait de leur nature ou de leur caractére répété pour
constituer une violation des droits fondamentaux de 'hnomme, en particulier des droits
auxquels aucune dérogation n'est possible en vertu de l'article 15.2 de la Convention
Européenne de sauvegarde des droits de I'homme et des libertés fondamentales; ou
b) étre une accumulation de diverses mesures, y compris des violations des droits de
I'nomme, qui soit suffisamment grave pour affecter un individu d'une maniére
comparable a ce qui est indiqué au point a).
Les actes de persécution précités peuvent entre autres prendre les formes suivantes :
a) violences physiques ou mentales, y compris les violences sexuelles;
b) mesures légales, administratives, de police et/ou judiciaires qui sont discriminatoires
en soi ou mises en oeuvre d'une maniére discriminatoire;
) poursuites ou sanctions disproportionnées ou discriminatoires;
d) refus d'un recours juridictionnel se traduisant par une sanction disproportionnée ou
discriminatoire;
e) poursuites ou sanctions pour refus d'effectuer le service militaire, en particulier en
cas de conflit lorsque le service militaire supposerait de commettre des crimes ou
d'accomplir des actes relevant des clauses d'exclusion visées a l'article 55/2, § 1er;
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f) actes dirigés contre des personnes en raison de leur sexe ou contre des enfants.
§ 3. Il doit exister un lien entre les motifs de persécution et les actes de persécution ou
I'absence de protection contre ces actes.
§ 4. Dans le cadre de l'appréciation des motifs de persécution, les éléments suivants
doivent étre pris en considération :
a) la notion de "race" recouvre, entre autres, des considérations de couleur, d'origine
ou d'appartenance a un groupe ethnique déterminég;
b) la notion de "religion" recouvre, entre autres, le fait d'avoir des convictions théistes,
non théistes ou athées, la participation a des cérémonies de culte privées ou publiques,
seul ou en communauté, ou le fait de ne pas y participer, les autres actes religieux ou
expressions d'opinions religieuses ainsi que les formes de comportement personnel
ou communautaire fondées sur des croyances religieuses ou imposées par celles-ci;
c) la notion de "nationalité" ne se limite pas a la citoyenneté ou a l'inexistence de celle-
ci, mais recouvre, entre autres, I'appartenance a un groupe soudé par son identité
culturelle, ethnique ou linguistique, par ses origines géographiques ou politiques
communes, ou par sa relation avec la population d'un autre Etat;
d) un groupe doit étre considéré comme un certain groupe social lorsque, entre autres:
- ses membres partagent une caractéristique innée ou des racines communes qui
ne peuvent étre modifiées, ou encore une caractéristique ou croyance a ce point
essentielle pour l'identité ou la conscience qu'il ne devrait pas étre exigé d'une
personne qu'elle y renonce, et
- ce groupe a une identité propre dans le pays en question parce qu'il est percu
comme étant différent par la société environnante;
- ce groupe, en fonction des circonstances qui prévalent dans le pays d'origine, a
l'orientation sexuelle comme caractéristique commune. L'orientation sexuelle ne
recouvre pas les faits considérés comme délictueux selon le droit belge. Il convient
de prendre diment en considération les aspects liés au genre, dont l'identité de
genre, aux fins de la reconnaissance de I'appartenance a un certain groupe social
ou de l'identification d'une caractéristique d'un tel groupe;
e) la notion "d'opinions politiques" recouvre, entre autres, les opinions, les idées ou les
croyances dans un domaine lié aux acteurs de persécution visés a l'article 48/5 et a
leurs politiques ou méthodes, que ces opinions, idées ou croyances se soient ou non
traduites par des actes de la part du demandeur.
§ 5. Dans le cadre de I'évaluation du caractére fondé de la crainte de persécution du
demandeur, il est indifférent qu'il posséde effectivement la caractéristique liée a la race, a
la religion, a la nationalité, a I'appartenance a un groupe social déterminé ou aux opinions
politiques a l'origine de la persécution, pour autant que ces caractéristiques lui soient
attribuées par I'acteur de persécution.
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Art. 48/5
§ 1er. Une persécution au sens de l'article 48/3 ou une atteinte grave au sens de l'article
48/4 peut émaner ou étre causée par :
a) I'Etat;
b) des partis ou organisations qui contrélent I'Etat ou une partie importante de son
territoire;
c) des acteurs non étatiques, s'il peut étre démontré que les acteurs visés aux points
a) et b), y compris les organisations internationales, ne peuvent pas ou ne veulent pas
accorder la protection prévue au § 2 contre les persécutions ou les atteintes graves.
§ 2. La protection au sens des articles 48/3 et 48/4 ne peut étre offerte que par :
a) I'Etat, ou
b) des partis ou organisations, y compris des organisations internationales, qui
contrélent I'Etat ou une partie importante de son territoire, pour autant qu'ils soient
disposés et en mesure d'offrir une protection, conformément a I'alinéa 2.
La protection, au sens des articles 48/3 et 48/4, doit étre effective et non temporaire et est
généralement accordée lorsque les acteurs visés a l'alinéa 1er prennent des mesures
raisonnables pour empécher les persécutions ou les atteintes graves, entre autres
lorsqu'ils disposent d'un systéme judiciaire effectif permettant de déceler, de poursuivre et
de sanctionner les actes constitutifs de persécution ou d'atteinte grave, et lorsque le
demandeur a accés a cette protection.
Pour déterminer si une organisation internationale contréle un Etat ou une partie
importante de son territoire et y fournit une protection, au sens des articles 48/3 et 48/4, il
est tenu compte, entre autres, des actes de I'Union européenne prises en la matiére.
§ 3. Il n'y a pas lieu d'accorder la protection internationale si, dans une partie du pays
d'origine, le demandeur d'asile :
a) n'a pas de crainte fondée de persécution ou ne risque pas réellement de subir des
atteintes graves, ou
b) a accés a une protection contre la persécution ou les atteintes graves au sens du §
2
et qu'il peut voyager en toute sécurité et Iégalité vers cette partie du pays, et obtenir
l'autorisation d'y pénétrer et que l'on peut raisonnablement s'attendre a ce qu'il s'y
établisse.
Lorsqu'il est examiné si un demandeur a une crainte fondée d'étre persécuté ou risque
réellement de subir des atteintes graves, ou s'il a accés a une protection contre les
persécutions ou les atteintes graves dans une partie du pays d'origine conformément a
I'alinéa 1er, il est tenu compte des conditions générales dans cette partie du pays et de la
situation personnelle du demandeur d'asile.
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Art.48/6

§ 5. Les instances chargées de I'examen de la demande évaluent celle-ci individuellement,

objectivement et impartialement. Elles tiennent compte des éléments suivants :
a) tous les faits pertinents concernant le pays d'origine au moment de statuer sur la
demande, y compris les lois et réglements du pays d'origine et la maniére dont ils sont
appliqués;
b) les déclarations faites et documents présentés par le demandeur, y compris les
informations permettant de déterminer si le demandeur a fait ou pourrait faire I'objet de
persécutions ou d'atteintes graves;
c) le statut individuel et la situation personnelle du demandeur, y compris des facteurs
comme son passe, son sexe et son age, pour déterminer si, compte tenu de la situation
personnelle du demandeur, les actes auxquels le demandeur a été ou pourrait étre
exposé sont considérés comme une persécution ou des atteintes graves;
d) le fait que, depuis qu'il a quitté son pays d'origine, le demandeur a ou non exercé
des activités qui pourraient I'exposer a une persécution ou a des atteintes graves s'il
retournait dans ce pays;
e) le fait qu'il est raisonnable de penser que le demandeur peut se prévaloir de la
protection d'un autre pays dont il peut invoquer la nationalité.

Art. 48/7. Le fait qu'un demandeur d'asile a déja été persécuté dans le passé ou a déja
subi des atteintes graves ou a déja fait I'objet de menaces directes d'une telle persécution
ou de telles atteintes est un indice sérieux de la crainte fondée du demandeur d'étre
persécuté ou du risque réel de subir des atteintes graves, sauf s'il existe de bonnes raisons
de croire que cette persécution ou ces atteintes graves ne se reproduiront pas.

Art. 55/2. Un étranger est exclu du statut de réfugié lorsqu'il reléve de I'article 1er, section
D, E ou F de la Convention de Genéve. Tel est également le cas des personnes qui sont
les instigatrices des crimes ou des actes énumérés a l'article 1 F de la Convention de
Genéve, ou qui y participent de quelque autre maniére.

[..]

Art. 55/3. Un étranger cesse d'étre réfugié lorsqu'il reléve de Il'article 1 C de la Convention
de Geneve. En application de l'article 1 C (5) et (6) de cette Convention, il convient
d'examiner si le changement de circonstances est suffisamment significatif et non
provisoire pour que la crainte du réfugié d'étre persécuté ne puisse plus étre considérée
comme fondée.
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L'alinéa 1er ne s'applique pas a un réfugié qui peut invoquer des raisons impérieuses
tenant a des persécutions antérieures pour refuser la protection du pays dont il a la
nationalité, ou, dans le cas d'un apatride, du pays ou il avait sa résidence habituelle.
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BELIZE

Refugees Act of 2000, Chapter 165, 31 December 2000,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2000/en/47132

4 (1) Subject to the provisions of this section, a person shall be a refugee for the
purposes of this Act if-
(a) owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, he is outside
the country of his nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail
himself of the protection of that country; or
(b) not having a nationality and being outside the country of his former habitual
residence, he is unable or, owing to a well-founded fear of being persecuted for
reasons of race, religion, membership of a particular social group or political opinion,
is unwilling to return to it; or
(c) owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either part or the whole of his country of origin or nationality,
he is compelled to leave his place of habitual residence in order to seek refuge in
another place outside his country of origin or nationality.

(2) A person shall not be a refugee for the purposes of this Act if-
(a) he has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity,
as defined in any international instrument to which Belize is a party and which has been
drawn up to make provision in respect of such crimes; or
(b) he has committed a serious non-political crime outside Belize prior to his admission
to Belize as a refugee; or
(c) he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations Organization or the Organization of American States; or
(d) having more than one nationality, he has not availed himself of the protection of
one of the countries of which he is a national and has no valid reason, based on well-
founded fear of persecution or on a reason referred to in paragraph (c) of subsection
(1), for not having availed himself of its protection.

(3) A person shall cease to be a refugee for the purposes of this Act if-
(a) he voluntarily re-avails himself of the protection of the country of his nationality; or

(b) having lost his nationality, he voluntarily reacquires it; or
(c) he becomes a citizen of Belize, or acquires the nationality of some other country
and enjoys the protection of the country of his new nationality; or
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(d) he voluntarily re-establishes himself in the country which he left, or outside which
remained owing to a reason referred in paragraph (c) of subsection (1), as the case
may be; or
(e) he can no longer, because the circumstances in connection with which he was
recognized as a refugee have ceased to exist-
(i) continue to refuse to avail himself of the protection of his country of nationality;
or
(ii) if he has lost his nationality, continue to refuse to return to the country of his
former habitual residence.
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BENIN

Loi 2022-31 portant statut des réfugiés et des apatrides en République du Bénin, 20
December 2022, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2022/fr/147083

Article 1

[...]

- Réfugié: toute personne qui :

(a) Se trouve hors du pays dont elle a la nationalité ou dans lequel elle avait sa
résidence habituelle, qui craint avec raison d’étre persécutée du fait de sa race, de sa
religion, de sa nationalité, de son appartenance a un certain groupe social, de ses opinions
politiques et ne peut ou ne veut se réclamer de la protection de ce pays ou y retourner en
raison de ladite crainte ;

(b) Du fait d’'une agression, d’'une occupation extérieure, d’'une domination étrangere
ou d’événements troublant gravement I'ordre public dans une partie ou dans la totalité de
son pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité, est obligée de quitter sa résidence
habituelle pour chercher refuge dans un autre endroit a I'extérieur de son pays d’origine ou
du pays dont elle a la nationalité.

Article 3: Le statut de réfugié ne peut étre reconnu accordé a un demandeur d’asile
lorsqu’il y a des raisons sérieuses de penser que la personne concernée :

- a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre 'lhumanité, au
sens des instruments internationaux relatifs a ces crimes ;

- a commis un crime grave de droit commun en dehors de la République du Benin avant
d’y étre admise comme réfugiée ;

- s’est rendue coupable d’agissements contraires aux buts et principes des Nations Unies
et de I'Union Africaine.

Article 56: il y a cessation du statut lorsque le réfugié :

- Renonce a son statut de réfugié ;

- Se réclame a nouveau, volontairement, de la protection du pays dont il a la nationalité ;
- Ayant perdu sa nationalité, la recouvre volontairement ;

- Acquiert une nouvelle nationalité et jouit de la protection de ce pays ;

- Retourne volontairement s’établir dans le pays qu’il a quitté par crainte d’étre
persécuté ;
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- Ne peut plus continuer de refuser de se réclamer de la protection du pays dont il a la
nationalité du fait que les circonstances a la suite desquelles il est reconnu comme réfugié
ont cessé d’exister ;

- Est en mesure de retourner dans le pays dans lequel il avait sa résidence habituelle et
dontil n’a pas la nationalité, du fait que les circonstances a la suite desquelles il est reconnu
comme réfugié ont cessé d’exister ;

- Obtient dans un autre pays, I'asile ou I'autorisation de résidence permanente.
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BOLIVIA (PLURINATIONAL STATE OF)

Ley No. 251 de 2012, Ley de proteccion a personas refugiadas, 20 June 2012,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2012/106267

TITULO Il - CONDICION DEL LA PERSONA RIFUGIADA
CAPITULO I - CLAUSULAS DE INCLUSION Y EXCLUSION

Articulo 15. (DEFINICION).

I. A los efectos de la presente Ley, se entiende indistintamente por persona refugiada a

quien:
a) Debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza, religion,
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, se
encuentre fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o no quiera, a causa de dichos
temores, acogerse a la proteccion de tal pais; o que, careciendo de nacionalidad y
hallandose, a consecuencia de tales acontecimientos, fuera del pais donde antes
tuviera residencia habitual, no pueda o no quiera, a causa de dichos temores, regresar
aél.
b) Ha huido de su pais de nacionalidad o, careciendo de nacionalidad, ha huido de su
pais de residencia habitual porque su vida, seguridad o libertad han sido amenazadas
por la violencia generalizada, la agresién extranjera, los conflictos internos, la violacion
masiva de los derechos humanos u otras circunstancias que hayan perturbado
gravemente el orden publico.

II. También serd considerada como persona refugiada aquella que al momento de

abandonar su pais de nacionalidad o residencia habitual no reunia las condiciones

descritas anteriormente, pero que como consecuencia de acontecimientos ocurridos con

posterioridad a su salida, cumple plenamente las clausulas de inclusién establecidas en

los incisos a) o b) del presente Articulo.

Articulo 16. (GENERO, EDAD Y DIVERSIDAD).

A efectos de la aplicacion del Articulo 15 de la presente Ley, se considerara
favorablemente el género, edad y diversidad de la persona que solicite la condicién de
persona refugiada.

Articulo 17. (EXCLUSION).
Se excluira de la condicion de refugiada a la persona solicitante, respecto de la cual existan
motivos fundados para considerar:
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a) Que ha cometido delitos contra la paz, delitos de guerra o de lesa humanidad,
definidos en los instrumentos internacionales.

b) Que ha cometido un grave delito comun, fuera del pais de refugio, antes de ser
admitida en él como persona refugiada.

¢) Que se ha hecho culpable de actos contrarios a las finalidades y principios de las
Naciones Unidas.

CAPITULO Il - CESACION, CANCELACION Y REVOCATORIA
Articulo 18. (CESACION).
I. Cesara la condicion de la persona refugiada cuando se presente alguna de las siguientes
causales:
a) Si se ha acogido de nuevo, voluntariamente, a la proteccién del pais de su
nacionalidad.
b) Si habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente.
¢) Si ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccién del pais de su
nueva nacionalidad.
d) Si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado o
fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguida.
e) Si por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida
como refugiada, no puede continuar negandose a acogerse a la proteccion del pais
de su nacionalidad.
f) Si se trata de una persona que no tiene nacionalidad y, por haber desaparecido las
circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida como refugiada, esta en
condiciones de regresar al pais donde antes tenia su residencia habitual.
II. No cesara la condicion de aquella persona refugiada comprendida en los incisos e) y f)
del presente Articulo, que pueda invocar razones imperiosas derivadas de persecuciones
graves anteriores.
lll. A la persona cesada en su condicién de refugiada, le podra ser conferido un status
legal que autorice su permanencia en el pais, en atencion al tiempo de permanencia y su
grado de integracién, de su familia y de sus dependientes, de acuerdo a la normativa
migratoria vigente.
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BOSNIA AND HERZEGOVINA

Law No. 11 of 2016, Law on Asylum, 11/2016, 19 February 2016,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2016/en/123253

Article 2

[...]

z) Country of origin is the alien's country of citizenship or the stateless person's country of
former habitual residence. If the alien has more than one citizenship, the country of origin
is each country of his/her citizenship.

aa) Habitual residence is the residence enjoyed by a stateless person in the place where
he/she stays under the circumstances based on which it can be concluded that he/she
does not stay there only temporary.

dd) Race implies in particular: skin color, origin and membership to a particular ethnic
group.

ee) Religion includes in particular theistic, non-theistic and atheistic beliefs, participation or
non-participation in public or private, formal religious services, either alone or together with
others, other religious ceremonies or practices of faith, or forms of personal or common
conduct that are based on religious beliefs or are derived from them.

ff) Nationality implies in particular membership to a group of people that is determined by
its cultural, ethnic or linguistic identity, common geographical or political origins or its
relationship with the population of another country, and can also include citizenship.

gg) Political opinion includes in particular an opinion, view or belief about issues associated
with potential agents of persecution and their policies or methods, regardless of whether
the asylum-seeker acted upon this opinion, view or belief.

hh) Particular social group is a group of persons who share a common characteristic other
than their risk of being persecuted, or who are perceived as a group by society. The
characteristic will often be one which is innate, unchangeable, or which is otherwise
fundamental to identity, conscience or the exercise of one’s human rights.

Article 19 (Refugee status)

Refugee status shall be granted to an alien who, owing to well-founded fear of being
persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership of a particular social group
or political opinion, is outside the country of his/her nationality and is unable or, owing to
such fear, is unwilling to avail himself/herself of the protection of that country as well as to
a stateless person who is outside the country of his/her former habitual residence and is
unable or, owing to such fear, is unwilling to return to it.
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Article 20 (Acts of persecution)
(1) Acts that are considered persecution within the meaning of Article 19 of the Law must
be:
a) sufficiently serious by their nature or repetition to constitute a severe violation of
fundamental human rights, especially the rights that cannot be restricted under Article
15 paragraph (2) of the European Convention for the Protection of Human Rights and
Fundamental Freedoms; or
b) set of various measures, including violation of human rights, which, seen as a whole,
can affect the individual in the manner as specified in subparagraph a) above.
(2) Acts of persecution mentioned in paragraph (1) above, among others, may be as
follows:
a) physical or psychological violence, including sexual violence;
b) legal, administrative, police and/or judicial measures which are discriminatory per
se or are implemented in a discriminatory manner;
¢) prosecution or punishment, which is disproportionate or discriminatory;
d) denial of the right to judicial protection, which leads to disproportionate or
discriminatory punishment;
e) prosecution or punishment for refusal to perform military service in a conflict, where
performing military service would include crimes or acts falling under the exclusion
clauses contained in Articles 21 (1) a), b) and c) of the Law;
f) acts which are by their nature specifically related to gender or children.
(3) Acts of persecution or lack of protection from such acts must be related to race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion.
(4) There must be a connection between the reasons and acts of persecution and/or the
lack of protection against such acts.
(5) When assessing if the applicant has well-founded fear of persecution, it is not relevant
if he/she actually possesses racial, religious, national, social or political characteristics
which cause persecution if such characteristics are attributed to him/her by the agent of
persecution.

Article 21 (Exclusion from a refugee status)

(1) By derogation from Article 19 of the Law, a refugee status shall not be granted to an

alien if there are reasonable grounds for considering:
a) that that he/she has committed or instigated or otherwise participated in the
execution of a crime against peace, war crime or crime against humanity, as defined
in the international treaties;
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b) that that he/she has committed or instigated or otherwise participated in the

execution of a serious non-political crime, prior to his/her admission to BiH, including

especially cruel acts, even if committed with an allegedly political objective;

c) that that he/she has committed or instigated or otherwise participated in the

execution of acts that are contrary to the purposes and principles of the United Nations;

or

d) that he/she constitutes a danger to national security or that he/she has been

convicted with a final and binding judgment for a serious crime and constitutes a danger

to the country.

(2) Refugee status shall not be granted to an alien:

a) who receives protection and assistance from UN organs or agencies other than
UNHCR;

b) who is recognized by the competent BiH authorities as having the same rights and
obligations as those given to BiH citizens.

Article 24 (Agents of persecution or severe violation)
In terms of Articles 19 and 22 of the Law, the agents of persecution and severe violation
may be as follows:

a) the State authorities;

b) parties or organizations controlling the State or a substantial part of its territory;

c) non-State actors, if it is proved that the State or the parties and/or organizations
which control the substantial part of the national territory, including international
organizations, are unable or unwilling to provide protection against persecution or
severe violation.

Article 25 (Agents of protection)
(1) Protection from persecution or from severe violation, in terms of Articles 19 and 22 of
the Law, can be provided in the country of origin by:
a) the State authorities;
b) parties or organizations, including also international organizations, controlling the
State or a substantial part of the national territory.
2) Provision of protection mentioned in paragraph (1) above means undertaking adequate
measures to prevent persecution and/or severe violation, which implies the existence of an
effective legal system for detecting, prosecuting and punishing acts that constitute
persecution or severe violation, and the access to such protection by the asylum-seeker.
Provision of protection must be effective and permanent.
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Article 26 (Protection within the State)

Protection within the State is the protection provided in a part of the country of origin in
respect of which there is no well-founded fear of persecution or real risk of severe violation.
During a determination process upon the application, the Ministry shall assess general
circumstances in that part of the country of origin, whether the concerned part is accessible
by the asylum-seeker, and whether it can be expected from the asylum-seeker, considering
his/her personal circumstance, to settle down in that part of the country.

Article 27 (Principle of sur place)
Well-founded fear of persecution or real risk of severe violation can be based on:
a) events that occurred after the asylum-seeker had left the country of origin;
b) activities of the asylum-seeker after leaving the country of origin, especially if it is
established that they represent the expression and continuation of his/her
convictions and orientations he/she had in the country of origin.

Article 52 (Cessation of refugee status or of the status of subsidiary protection)

(1) The Ministry shall issue a decision on cessation of refugee status or the status of

subsidiary protection in BiH in the following cases:
a) if the refugee or alien under subsidiary protection has voluntarily re-availed
himself/herself of the protection of the country of his/her nationality;
b) if the refugee or alien under subsidiary protection, having lost the nationality of
another country, has voluntarily re-acquired it;
c) if the refugee or alien under subsidiary protection has acquired a new nationality and
enjoys the protection of the country of his/her new nationality;
d) if the refugee or alien under subsidiary protection has voluntarily returned to re-
establish himself/herself in the country which he/she left or outside which he/she lived
owing to fear of persecution or severe violation;
e) if the refugee or alien under subsidiary protection can no longer, because the
circumstances in connection with which he/she was granted protection in BiH have
ceased to exist, continue to refuse to avail himself/herself of the protection of the
country of his/her nationality or habitual residence;
f) when the circumstances which were conducive to recognition of the status have
ceased to exist or have changed to such extent that protection is no longer needed;
g) if the refugee or alien under subsidiary protection has obtained the BiH nationality;
h) if the refugee or alien under subsidiary protection has expressly renounced his/her
status;
i) if the refugee or alien under subsidiary protection has continually stayed outside BiH
for more than six months, without notifying the Ministry;
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j) if the alien has died.
(2) When assessing the requirements of paragraph (1) subparagraphs d), €) and f) above,
the Ministry shall consider whether the change of circumstances on the basis of which the
protection has been granted is substantial and permanent.
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BOTSWANA

Refugees (Recognition and Management) Act, 2024,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2024/en/149363

PART | — Preliminary

[...]
2.

In this Act, unless the context otherwise requires:

refugee” means a person who has been recognised as a refugee in terms of section
5 this Act;

[..]

PART Il — Application of Conventions, etc.

[..]
4.

Notwithstanding any provision of this Act or any other law to the contrary, no person

may be refused entry into Botswana, expelled, extradited or returned to any other

country or be subject to any similar measure if, as a result of such refusal, expulsion,

extradition, return or other measure, such person is compelled to return to or remain in

a country where —

a.

he or she may be subjected to persecution on account of his or her race, religion,
nationality, political opinion or membership of a particular social group; or

his or her life, physical safety or freedom would be threatened on account of
external aggression, occupation, foreign domination or other events seriously
disturbing or disrupting public order in either a part or the whole of that country.

For the purposes of this Act, a person eligible for recognition as a refugee shall be a

refugee if —

a.

owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, political opinion or membership of a particular social group, he or she
is outside the country of his or her nationality and is unable or, owing to such fear,
is unwilling to avail himself or herself of the protection of that country;

not having a nationality and being outside the country of his or her former habitual
residence, he or she is unable or, owing to a well-founded fear of being persecuted
for reasons of race, religion, political opinion, membership of a particular social
group or is unwilling to return to the country of his or her former habitual residence;
or

owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either a part or the whole of his or her country of origin or
nationality, he or she is compelled to leave his or her place of habitual residence
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in order to seek refuge in another place outside his or her country of origin or
nationality:

Provided that, in the case of a disturbance of public order, the person was not involved

in whatever caused the unrest in his or her country of origin or nationality.

(1) Notwithstanding the provisions of section 5, a person shall not be eligible for

recognition as a refugee in terms of this Act, if such person —

a. is considered to be a threat or a potential threat to national security;

b. has more than one nationality and is able to avail himself or herself of the protection
of one of the countries of which he or she is a national and has no valid reason,
based on well-founded fear of being persecuted for any of the reasons mentioned
in paragraph (a) of section 5 or on any of the reasons mentioned in paragraph (c)
of that section, for not availing himself or herself of the protection of that country;

c. has, before his or her admission to Botswana as a refugee, committed —

i. acrime against peace, a war crime or a crime against humanity as defined in
any international legal instrument dealing with any such crimes,
ii. a serious non-political crime, or
iii. an act contrary to the purposes and principles of the United Nations
Organisation Charter or the Organisation of African Unity Charter; or

d. belongs to a category of persons declared by the Minister, by notice published in
the Gazette, to be persons who are not entitled to refugee status in terms of this
Act.

(2) The Minister may, by notice published in the Gazette, revoke or amend a

declaration made in terms of subsection (1) (d).

(3) In this section — “national security” has the same meaning assigned to it under the

Intelligence and Security Service Act; “non-political offence” means an offence other

than a political offence; “political offence” means an offence which is committed in the

course of political disturbance and in furtherance of its objects; and “serious non-
political offence” means any non-political offence which, if committed in Botswana,
would be punishable with a sentence of imprisonment for a period of five years or more.

7. A refugee shall lose his or her recognition as a refugee if he or she —

a. voluntarily returns to the country of which he or she was a national or to the country
where he or she was habitually resident;

b. has voluntarily re-availed himself or herself of the protection of the country of his
or her nationality;

C. acquires a new nationality and enjoys the protection of the country of his or her
new nationality;
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d. can no longer, because the circumstances in connection with which he or she has
been recognised as a refugee have ceased to exist, continue to refuse to avail
himself or herself of the protection of the country of his or her nationality; or

e. being a person who has no nationality he or she is, because of the circumstances
in connection with which he or she has been recognised as a refugee have ceased
to exist, able to return to the country of his or her former habitual residence:

Provided that paragraph (d) shall not apply to a person who is recognised as a refugee
under this Act, who is able to invoke compelling reasons arising out of previous
persecution for refusing to return to the country of his or her former habitual residence.

10. Departure of refugee from Botswana

[...]

(2) A recognized refugee shall on his departure from Botswana cease to be a recognized
refugee.

SCHEDULE - Definition of the term "Political Refugee"

1. Subject to this Schedule, "political refugee" means a person who, owing to well-founded
fear of being persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership of a
particular social group or political opinion, is outside the country of his nationality and is
unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection of that country;
or who, not having a nationality and being outside the country of his former habitual
residence is unable or, owing to such fear, is unwilling to return to it.

2. In the case of a person who has more than one nationality, the term "the country of his
nationality" shall mean each of the countries of which he is a national, and a person shall
not be deemed to be lacking the protection of the country of his nationality if, without any
valid reason based on well-founded fear, he has not availed himself of the protection of
one of the countries of which he is a national.
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BRAZIL

Law No. 9.474 of 1997, establishing arrangements for the implementation of the
1951 Status of Refugees and related provisions, 23 July 1997,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1997/en/18339

Article 1. An individual shall be recognized as a refugee if:

| - due to well-founded fears of persecution for reasons of race, religion, nationality, social
group or political opinions, he or she is out of his or her country of nationality and cannot
or does not wish to rely on the protection of such country;

Il - having no nationality and being out of the country where he or she had previously
retained permanent residence, cannot or does not wish to return to such country based on
circumstances mentioned in item | above;

lll - due to severe and generalized violation of human rights, he or she is compelled to
leave his or her country of nationality to seek refuge in a different country.

Article 3. An individual shall not benefit from the condition of refugee if:

| - He or she already enjoys protection or assistance from a United Nations organism or
institution, except the United Nations High Commissioner for Refugees --UNHCR;

Il - he or she is a resident in the national territory and enjoys rights and obligations related
to the condition of Brazilian nationals;

lIl - he or she has committed crime against peace, crime of war, crime against humankind,
hideous crime, participated in terrorist acts or drug trafficking;

IV - he or she is considered guilty of acts contrary to the purposes and principles of the
United Nations.

Article 38. A condition of refugee shall terminate in case the foreigner:

| - Resumes enjoying protection of his or her country of nationality;

Il - recovers voluntarily his or her previous nationality;

[ll - acquires new nationality and comes to enjoy the protection of the country of the
nationality so acquired;

IV - voluntarily settles in the country he or she has abandoned or out of which has remained
for fear of persecution;

V - cannot continue refusing protection of his or her country of nationality based on the fact
that the circumstances leading to his or her recognition as a refugee have ceased to exist;
VI - having no nationality, is in condition to return to his or her country of residence based
on the fact that the circumstances leading to his or her recognition as a refugee have
ceased to exist.
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Article 39. The following facts imply loss of a refugee condition:

| - Renunciation;

Il - evidence that the facts alleged for recognition of the refugee condition are false, or
existence of facts which, if known at the time of recognition, would have determined its
denial;

[l - practice of activities contrary to national security and public order;

IV - leaving the national territory without previous authorization of the Brazilian Government
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BULGARIA

Law for the Asylum and the Refugees (amended and supplemented), 1 December
2002, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2002/en/114146

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

Art. 8.
(1) Refugee status in the Republic of Bulgaria shall be granted to an alien who for reasons
of a well-founded fear of persecution due to his/her race, religion, nationality, political
opinion or membership of a specific social group is outside his/her country of origin and
who, for those reasons, is unable or unwilling to avail himself/herself of the protection of
that country or return thereto.
(2) For the purposes of granting a status under paragraph (1), it shall not matter whether
the alien belongs to these race, religion, nationality, social group, whether he/she
expresses such political opinion or professes such political belief which are at the root of
persecution. It shall be sufficient that the persecuting authority or organisation considers
such alien belongs thereto.
(3) Actors of persecution can be:
1. the State;
2. parties or organisations controlling the country or a substantial part of the territory of
the State;
3. non-state factors if it can be demonstrated that the factors mentioned in
subparagraphs 1 and 2, including international organisations, are unable or unwilling
to provide protection against persecution.
(4) Persecution shall refer to any violation of fundamental human rights or a set of actions
that result in violation of fundamental human rights severe enough in their nature or
recurrence .
(5) The acts of persecution can take the form of:
1. acts of physical or mental violence, including acts of sexual violence;
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2. legal, administrative, police or judicial measures which are discriminatory by
themselves or
implemented in a discriminatory manner;
3. disproportionate or discriminatory prosecution or punishment;
4. denial of judicial redress resulting in a disproportionate or discriminatory punishment;
5. prosecution or punishment for refusal to perform military service in case of an armed
conflict, where performing military service would include crimes or acts set out in Article
12, paragraph 1, subparagraphs 1-3;
6. acts against persons on the grounds of their gender or against children.
(6) The fears of persecution may be based on events which have occurred after the alien
left his/her country of origin or on an activity carried out by him/her after his/her departure,
in particular where it is established that this activity constitutes the expression or
continuation of convictions or orientations expressed in the country of origin, unless such
activity has been carried out for the sole purpose of making such alien eligible for protection
under this Law.
(7) Protection against persecution may be provided by the state, parties or organisations,
including international organisations, controlling the state or a significant part of its territory
provided that the latter wish to provide and are able to provide effective protection whereto
the alien has access and such protection is of a non- temporary nature.
(8) Refugee status may be withheld where, in a part of the country of origin, there are no
grounds to fear persecution of the alien, whereby the alien can safely and legally travel to
and gain admittance to that part of the country, and can reasonably be expected to settle
there.

[.]

Art. 12

(1) Refugee status shall not be granted to an alien for whom:
1. there are serious grounds to assume that he/she has committed an act defined as a
war crime or crime against peace and humanity under the Bulgarian legislation and
under the international treaties to which the Republic of Bulgaria is a signatory;
2. there are serious grounds to assume that he/she has committed a serious non-
political crime outside the territory of the Republic of Bulgaria;
3. there are serious grounds to assume that he/she commits or incites towards acts
contrary to the goals and principles of the United Nations Organisation;
4. who benefits from the protection or assistance provided by bodies or organisations
of the United Nations other than the United Nations High Commissioner for Refugees;
where such protection or assistance has not been suspended and his/her status has
not been established under a relevant resolution of the United Nations Organisation,
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such individual can avail himself/herself of the benefits from the Geneva Convention
regarding the Status of Refugees of 1951;
5. with respect to whom the competent authorities of his/her state of permanent

residence have recognized the rights and obligations resulting from the citizenship in
that country.

[...]
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BURKINA FASO

Loi No. 042-2008/AN du 2008, portant statut des réfugiés au Burkina Faso, 27
November 2008, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2008/fr/79997

Article 3 : Est considérée comme réfugié, au sens de la présente loi :
1) toute personne qui, craignant avec raison d’étre persécutée du fait :

- de sarace;

- de sa nationalité ;

- de sa religion ;

- de son appartenance a un certain groupe social ou ;

- de ses opinions politiques ;
se trouve hors du pays dont elle a la nationalité ou, si elle ne peut se réclamer d’aucune
nationalité, se trouve hors du pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle ;
2) toute personne qui, du fait d’'une agression, d’'une occupation extérieure, d’'une
domination étrangére ou d’événements troublant gravement I'ordre public dans une partie
ou dans la totalité de son pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité, est obligée
de quitter sa résidence habituelle pour chercher refuge dans un autre endroit a I'extérieur
de son pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité.

Article 5 : Les dispositions de la présente loi ne sont pas applicables aux personnes a
I'égard desquelles des raisons sérieuses permettent de penser :
- gqu’elles ont commis un crime de génocide, un crime contre la paix, un crime contre
’humanité ou un crime de guerre ;
- gu’elles ont commis un crime grave de droit commun en dehors du pays d’accueil,
avant d’ y étre admises comme réfugiées ;
- gqu’elles se sont rendues coupables d’agissements contraires aux objectifs et aux
principes de I'Union africaine ;
- gu’elles se sont rendues coupables d’agissements contraires aux buts et aux objectifs
des Nations unies.

Article 18 : Le statut de réfugié cesse de s’appliquer a tout réfugié, si :
- il s’est volontairement réclamé a nouveau de la protection du pays dont il a la
nationalité ;
- ayant perdu sa nationalité, il I'a volontairement recouvrée ;
- il a acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont il a la
nationalité ;
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- il est retourné volontairement s’établir dans le pays qu'il a quitté ou hors duquel il est
demeuré de crainte d’étre persécuté ;

- les circonstances a la suite desquelles il a été reconnu réfugié ont cessé d’exister et
qu’il ne peut plus continuer a refuser de se réclamer de la protection du pays dont il a
la nationalité ;

- il a commis un crime de génocide, un crime contre la paix, un crime de guerre ou un
crime contre I’humanité, au sens des instruments internationaux y relatifs ;

- une information fiable apparaissait aprés qu'il ait été officiellement reconnu comme
réfugié et laissant penser qu'’il n’aurait pas di bénéficier du statut de réfugié ;

- s’agissant d’'une personne apatride, les circonstances a la suite desquelles elle a été
reconnue comme réfugié ont cessé d’exister et qu’elle est en mesure de retourner dans
le pays ou elle avait sa résidence habituelle.
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BURUNDI

Loi No. 1/25 du 05 novembre 2021 portant reglementation des migrations au
Burundi, 1/25, 5 November 2021,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2021/fr/147050

Article 4

[...]

Réfugié, toute personne se trouvant dans I'une quelconque des situations prévues au point
17 au sens de la Convention de Genéve du 28 juillet 1951 relative au Statut des Réfugiés,
au Protocole du 31 janvier 1967 relatif au Statut des Réfugiés et dans la Convention de
I'Organisation de I'Unité Africaine du 10 septembre 1969 régissant les Aspects Propres
aux Problémes des Réfugiés en Afrique ;

Article 74

Est considérée comme une demande d’asile, toute manifestation de volonté par laquelle
une personne demande au Burundi de la protéger contre une menace relevant de I'un des
motifs suivants :

1. Lacrainte d’étre persécutée du fait de sa race, de sa religion, de sa nationalité, de
son appartenance a un certain groupe social ou de ses opinions politiques ;

2. Les menaces ou I'exposition a des traitements inhumains ou dégradants, lorsque
ces menaces ou ces risques émanent des acteurs étatiques, des personnes ou
des groupes organisés de son pays d’origine ou de résidence ;

3. Lagression, I'occupation extérieure, la domination étrangére ou un événement
troublant I'ordre public dans une partie ou dans la totalité de son pays d’origine.

Article 113
La déchéance du statut de réfugié est prononcée a I'encontre de la personne détentrice
qui ;
1. S’est volontairement déclamée a nouveau de la protection du pays dont elle a la
nationalité ;
Ayant perdu sa nationalité, I'a volontairement recouvrée ;
3. Aacquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont elle a acquis
ladite nationalité ;
4. Estretournée volontairement s’établir dans le pays qu’elle avait quitté ;
5. Ne peut plus continuer a refuser de se réclamer de la protection du pays dont elle
a la nationalité du fait que les circonstances a la suite desquelles elle a été
reconnue comme réfugiée ont cessé d’exister ;
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8.
9.

N’ayant pas de nationalité, les circonstances a la suite desquelles elle a été
reconnue comme réfugiée ont cessé d’exister et qu’elle est en mesure de retourner
dans le pays ou elle avait sa résidence habituelle :

A porté atteinte a la sécurité intérieure ou extérieure du Burundi telles que définies
par les dispositions du Code pénal ;

A obtenu dans un autre pays l'asile ou l'autorisation d’y résider;

Renonce au statut de réfugié ;

10. Fait 'objet d’'une mesure d’expulsion ;

11. A obtenu la nationalité burundaise.
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CAMBODIA

Sub-Decree No. 224 of 2009, on Procedure for Recognition as a Refugee or Providing
Asylum Rights to Foreigners in the Kingdom of Cambodia, 17 December 2009,
https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/2009/en/78128

Article 4
[...] Refugee refers to a person who fulfills all criteria below:
- is outside of the country of his or her nationality or not having a nationality and
being
outside of the country of his or her former habitual residence,
- is owing to well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality,
membership of a particular social group or political opinion,
- is unable or is unwilling to avail him/herself of the protection of that country.

The country of nationality of a person who has more than one nationality refers to each of
the countries of which he is a national and a person shall not be considered to be lacking
protection of the country of the nationality if:
- He does not have any valid reason based on a well-founded fear.
- That person has not availed himself to the protection of one of the countries of
which he is a national.

Article 11
The competent officials from the MOI can reject application for refugee status immediately
based on any of the following reasons:
a) the Applicant does not cooperate with the competent official in clarifying accurate
information regarding the application; or
b) the Applicant shows that his or her application is only based purely on economic
needs or just wishes to benefit from the better living conditions in the Kingdom of
Cambodia; or
c¢) during the process, the Applicant commits any activity which could endanger national
security and public order.

Article 19
An Applicant shall not be included or granted refugee status if there is any of the following
reasons:
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- He or she has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against
humanity, as defined in the international instruments relating to such crimes; or

- He or she has committed a serious non-political crime outside the Kingdom of
Cambodia prior to submission of the application; or

- He or she has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the
United Nations.

Article 20
Refugee status granted under the provisions of this Sub-decree will cease if there is any of
the following reasons:
- He or she has voluntarily re-availed him/herself of the protection of the country of his
or her nationality; or
- Having re-acquired his or her lost nationality; or
- Having acquired a new nationality and enjoys the protection of that country; or
- He or she has voluntarily re-established him/herself in the country which he or she
left owing to fear of persecution; or
- He or she can no longer, because the circumstances in connection with which he or
she has been recognized as a refugee have ceased to exist, continue to refuse to avail
him/herself of the protection of the country of his or her nationality; or
- Being a person who has no nationality he or she is, because of the circumstances in
connection with which he or she has been recognized as a refugee have ceased to
exist, able to return to the country of his or her former habitual residence.
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CAMEROON

Loi No. 2005/006 du 2005, Portant statut des réfugiés au Cameroun, 27 July 2005,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2005/20920

Art 2 : Est considérée comme "réfugiée" au sens de la présente loi et conformément a la
Convention de Genéve du 28 juillet 1951 relative au statut des réfugiés telle qu'amendée
par son protocole de New York du 31 janvier 1967 et la convention de 'OUA régissant les
aspects propres aux probléemes des réfugiés en Afrique signée a Addis-Abeba le 10
septembre 1969 :
- toute personne qui, craignant avec raison d’étre persécutée a cause de sa race, de
sa religion, de sa nationalité, de son appartenance a un certain groupe social ou de
ses opinions politiques, se trouve hors du pays dont elle a la nationalité et qui ne peut
ou, du fait de cette crainte, ne veut se réclamer de la protection de ce pays ; ou qui, si
elle n'a pas de nationalité et se trouve hors du pays ou elle avait sa résidence
habituelle, a la suite de tels événements, ne peut ou, en raison de la dite crainte, ne
veut y retourner ;
- toute personne qui, du fait d’'une agression, d’'une occupation extérieure, d’une
domination étrangére ou d’événements troublant gravement I'ordre public dans une
partie ou dans la totalité de son pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité, est
obligée de quitter sa résidence habituelle pour chercher refuge dans un autre endroit
a I'extérieur de son pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité.

Art 3 : Les dispositions de la présente loi ne sont pas applicables a toute personne a I'’égard
de laquelle des raisons sérieuses permettent de penser :
- gu’elle a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
humanité ;
- qu’elle a commis un crime grave de caractere non politique et en dehors du pays
d’accueil avant d’étre admise comme réfugiée ;
- qu’elle s’est rendue coupable d’agissements contraires aux objectifs et aux principes
de I'Union Africaine ;
- qu’elle s’est rendue coupable d’agissements contraires aux buts et aux objectifs des
Nations Unies.

Art 4 : Une personne perd le statut de réfugié au titre des présentes dispositions, si :
- elle s’est volontairement réclamée a nouveau de la protection du pays dont elle a la
nationalité ; ou
- ayant perdu la nationalité, elle I'a volontairement recouvrée ; ou
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- elle a acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont elle a la
nationalité ; ou

- elle est retournée volontairement d’établir dans le pays qu’elle a quitté ou hors duquel
elle est demeurée de crainte d’étre persécutée ; ou

- les circonstances a la suite desquelles elle a été reconnue réfugiée ayant cessé
d’exister, elle ne peut plus continuer a refuser de se réclamer de la protection du pays
dont elle a la nationalité ou

- elle a commis un crime grave de caractére non politique en dehors du pays d’accueil
aprées y avoir été admise comme réfugiée ; ou

- s’agissant d’'une personne apatride, les circonstances a la suite desquelles elle a été
reconnue comme réfugiée ayant cessé d’exister, elle est en mesure de retourner dans
le pays ou elle avait sa résidence habituelle.
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CANADA

Immigration and Refugee Protection Act (IRPA), SC 2001, c. 27, 1 November 2001,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2001/115535

Convention refugee.
96 A Convention refugee is a person who, by reason of a well-founded fear of persecution
for reasons of race, religion, nationality, membership in a particular social group or political
opinion,
(a) is outside each of their countries of nationality and is unable or, by reason of that
fear, unwilling to avail themself of the protection of each of those countries; or
(b) not having a country of nationality, is outside the country of their former habitual
residence and is unable or, by reason of that fear, unwilling to return to that country.

[..]

Exclusion — Refugee Convention
98 A person referred to in section E or F of Article 1 of the Refugee Convention is not a
Convention refugee or a person in need of protection.

[.]

Serious criminality

(2) A claim is not ineligible by reason of serious criminality under paragraph (1)(f) unless
(a) in the case of inadmissibility by reason of a conviction in Canada, the conviction is
for an offence under an Act of Parliament punishable by a maximum term of
imprisonment of at least 10 years; or
(b) in the case of inadmissibility by reason of a conviction outside Canada, the
conviction is for an offence that, if committed in Canada, would constitute an offence
under an Act of Parliament punishable by a maximum term of imprisonment of at least
10 years.

Cessation of Refugee Protection
Rejection
108 (1) A claim for refugee protection shall be rejected, and a person is not a Convention
refugee or a person in need of protection, in any of the following circumstances:
(a) the person has voluntarily reavailed themself of the protection of their country of
nationality;
(b) the person has voluntarily reacquired their nationality;
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(c) the person has acquired a new nationality and enjoys the protection of the country
of that new nationality;

(d) the person has voluntarily become re-established in the country that the person
left or remained outside of and in respect of which the person claimed refugee
protection in Canada; or

(e) the reasons for which the person sought refugee protection have ceased to exist.

[..]

Exception

(4) Paragraph (1)(e) does not apply to a person who establishes that there are compelling
reasons arising out of previous persecution, torture, treatment or punishment for refusing
to avail themselves of the protection of the country which they left, or outside of which they
remained, due to such previous persecution, torture, treatment or punishment.
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CABO VERDE

Law No. 99/V/99 of 19 April, 19 April 1999,
https://www.refworld.org/legal/legislation/govt/1999/pt/147135

Artigo 2

[...]

b) Refugiado — qualquer pessoa que, receando com razao, ser perseguida em virtude da
sua raga, religiao, nacionalidade, sua pertenga a um certo grupo social e suas opinides
politicas, se encontre fora do pais de nacionalidade e ndo possa, ou, em virtude daquele
receio, ndo queira pedir a protegao daquele pais ou que, se nao tiver nacionalidade e
estiver fora daquele pais no qual tinha a sua residéncia habitual apds aqueles
acontecimentos ndo possa ou em virtude do referido receio, a ele ndo queira voltar.

Ou ainda a qualquer pessoa que, 'em virtude de uma agressao, de uma ocupagao exterior,
guerra civil, de uma dominagédo estrangeira ou de acontecimentos que perturbem grave-
0, mente a ordem publica, numa parte ou totalidade do seu pais de origem ou do pais de
nacionalidade, é obrigada a abandonar a sua residéncia habitual para procurar refugio
num outro, fora do seu pais de origem ou do pais de sua nacionalidade.

Artigo 5
1. Nao podem beneficiar de asilo:
a) Aqueles que tenham praticado actos contrarios aos interesses fundamentais ou a
sobera de Cabo Verde;
b) Aqueles que tenham cometido crimes contra paz, crimes de guerra ou crimes contra
a humanidade, tal como sao definidos nos instrumentos internacionais, destinados a
prevé-los;"
c) Aqueles que tenham cometido. crimes dolo de direito comum puniveis~ com pena
superior a trés anos;
d) Aqueles que tenham praticado actos contra aos fins e principios das Nagdes
Unidas, [...]
2. O asilo pode ser recusado se da sua concessao sultar perigo comprovado ou fundada
ameagca para seguranga interna ou externa; ordem publica, ou 9.1 quando a protecc¢éo da
populagao assim o exija, designadamente em razao da situag&o social ou economico pais.

Artigo 12
Constituem causa de perda do direito de asilo:
a) Arenuncia expressa;
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A pratica de actos ou actividades proibidas, de acordo com o disposto no artigo
9°;

A prova da falsidade dos fundamentos invocados para a concesséao do asilo ou a
existencia de factos que, se fossem conhecidos aquando da concessao, teriam
implicado uma decisao negativa;

O pedido e obtencgao pelo asilado da protecgao do pais de que é nacional;

A reaquisigao voluntaria de nacionalidade que tenha perdido;

A aquisigao voluntaria pelo asilado de nova nacionalidade, desde que goze da
protecgao do respectivo pais;

A reinstalacdo voluntaria no pais que deixou ou fora do qual permaneceu por
receio de ser perseguido;

A cessacgéo das razdes que justificaram a concessao do direito de asilo;

A decisdo de expulsao do asilado proferida pelo tribunal competente;

O abandono pelo asilado do territério nacional, fixando-se noutro pais.
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CENTRAL AFRICAN REPUBLIC (THE)

Loi no 07.019 du 28 décembre 2007 portant statut des réfugiés en république
centrafricaine, 28 December 2007,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2007/147584

Art. 1er : Aux termes de la présente Loi et conformément a I'article 1°" de la Convention
de Genéve du 28 juillet 1951 relative au Statut des Réfugiés, complétée par le Protocole
du 31 janvier 1967 et a l'article 1¢" de la Convention de I'Organisation de I'Union Africaine
du 10 septembre 1969, régissant les Aspects Propres aux Problemes des Réfugiés en
Afrique, est reconnue réfugiée en République Centrafricaine, sauf application de l'article 2
de la présente Loi :

Toute personne qui, craignant avec raison d'étre persécutée du fait de sa race, de sa
nationalité, de sa religion, de son appartenance a un certain groupe social ou de ses
opinions politiques, se trouve hors du pays dont elle a la nationalité, et qui ne peut ou, du
fait de cette crainte, ne veut se réclamer de la protection de ce pays; ou qui, si elle n'a pas
de nationalité et se trouve hors du pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle a la
suite de tels événements, ne peut ou, en raison de ladite crainte, ne veut y retourner.
Toute personne qui, du fait d'une agression, d'une occupation extérieure, d'une domination
étrangére ou d'un événement troublant gravement I'ordre public dans une partie ou dans
la totalité de son pays d'origine ou du pays dont elle a la nationalité, est obligée de quitter
sa résidence habituelle pour chercher refuge dans un autre endroit a I'extérieur de son
pays d'origine ou du pays dont elle a la nationalité.

Art. 2. Le statut de réfugié ne sera pas applicable a une personne au sujet de laquelle il y
a des raisons sérieuses de penser que :
- Elle a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
'humanité, au sens des instruments internationaux y relatifs ;
- Elle a commis un crime grave de droit commun en dehors du pays d’accueil avant
d’y étre admise comme réfugiée ;
- Elle s’est rendue coupable d’agissements contraires aux buts et aux principes des
Nations Unies ou de I'Union Africaine.

Art. 4. Le statut de réfugié reconnu a une personne prend fin lorsque celle-ci :
- s’est volontairement réclamée a nouveau de la protection du pays dont elle a la
nationalité ;
- ayant perdu sa nationalité, I'a volontairement recouvrée ;
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- a acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont elle a la
nationalité ;

- est retournée volontairement s’établir dans le pays qu’elle a quitté ou hors duquel elle
est demeurée de crainte d’étre persécutée ;

- du fait que les circonstances a la suite desquelles elle a été reconnue réfugiée ont
cessé d’exister, ne peut plus continuer a refuser valablement de se réclamer de la
protection du pays dont elle a la nationalité ou, si elle est sans nationalité, du pays ou
elle avait sa résidence habituelle ;

- s’agissant d’'une personne qui n’a pas de nationalité, si les circonstances a la suite
desquelles elle a été reconnue comme réfugiée ayant cessé d’exister, elle est en
mesure de retourner dans le pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle.

Art. 5 : Les dispositions de l'article 4 alinéa 5 ci-dessus ne s’appliquent pas a tout réfugié
ainsi reconnu qui refuse de se réclamer de la protection du pays dont il a la nationalité pour
des raisons impérieuse, tenant a des persécutions antérieures.
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CHAD

Loi No 027/PR/2020 Portant Asile en Republique du Tchad, 31 December 2020,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2020/124254

CHAPITRE Il : DE L'INCLUSION

Article 3 : Est reconnu «réfugié» toute personne qui, craignant avec raison d'étre
persécutée du fait de sa race, de sa religion, de sa nationalité, de son appartenance a un
certain groupe social ou de ses opinions politiques, se trouve hors du pays dont elle a la
nationalité, et qui ne peut ou, du fait de cette crainte, ne veut se réclamer de la protection
de ce pays; ou qui, si elle n'a pas de nationalité et se trouve hors du pays dans lequel elle
avait sa résidence habituelle, ne peut ou, en raison de ladite crainte, ne veut y retourner.
Est également reconnu comme « réfugié » toute personne qui, du fait d'une agression,
d'une occupation extérieure, d'une domination étrangére ou d'événements troublant
gravement l'ordre public dans une partie ou dans la totalité de son pays d'origine ou du
pays dont elle a la nationalité, est obligée de quitter sa résidence habituelle pour chercher
refuge dans un autre endroit a I'extérieur de son pays d'origine ou du pays dont elle a la
nationalité.

Dans le cas d'une personne qui a plusieurs nationalités, I'expression u du pays dont elle a
la nationalité » vise chacun des pays dont cette personne a la nationalité ; on ne considére
pas qu'une personne ne jouit pas de la protection du pays dont elle a la nationalité si, sans
raison valable, fondée sur une crainte justifiée, elle ne se réclame pas de la protection de
1 'un des pays dont elle a la nationalité.

CHAPITRE Il : DE L'EXCLUSION

Article 6: Toute personne remplissant les critéres énoncés a 1 'article 3 bénéficie du statut
de réfugié a moins qu'il n'y ait de raisons sérieuses de penser :
« qu'elle a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou génocide ou un crime
contre I'humanité, au sens des instruments juridiques internationaux et du droit
national,
* qu'elle a commis un crime grave de droit commun en dehors du pays d'accueil avant
d'y étre admise comme réfugiée;
» qu'elle s'est rendue coupable d'agissements contraires aux buts et aux principes de
I' Union Africaine et des Nations Unies.
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Article 8 : La présente loi n'est pas applicable aux personnes qui bénéficient actuellement
d'une protection de la part d'un organisme ou d'une institution des Nations Unies autre que
le Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés.

Lorsque cette protection ou cette assistance cesse pour une raison quelconque, sans que
le sort de ces personnes ait été définitivement réglé, conformément aux résolutions y
relatives adoptées par I'Assemblée Générale des Nations Unies, elles bénéficient de plein
droit du régime de cette loi.

Article 9: La présente loi n'est pas applicable a une personne considérée par les autorités
compétentes du Tchad comme ayant les droits et les obligations attachés a la possession
de la nationalité tchadienne.

CHAPITRE IV: DE LA CESSATION

Article 10 : Le bénéfice du statut de réfugié prévu par la présente loi prend fin dans les
cas suivants:
* si le réfugié s'est volontairement réclamé a nouveau de la protection du pays dont il
a la nationalité;
* si, ayant perdu sa nationalité, il I'a volontairement recouvrée ;
« s'il a acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont il a acquis
la nationalité;
« s'il est retourné volontairement s'établir dans le pays qu'il a quitté ou hors duquel il
est demeuré de crainte d'étre persécuté ;
* si, les circonstances a la suite desquelles il a été reconnu comme réfugié ayant cessé
d'exister, il ne peut plus continuer a refuser de se réclamer de la protection du pays
dont il a la nationalité ; étant entendu que les dispositions de la présente loi ne
s'appliquent pas a tout réfugié qui peut invoquer, pour refuser de se réclamer de la
protection du pays dont il a la nationalité, des raisons impérieuses tenant a des
persécutions antérieures.
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CHILE

Ley No. 20.430 de 2010, Establece disposiciones sobre Protecciéon de Refugiados,
8 April 2010, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2010/es/72695

Articulo 2°.- Concepto de Refugiado. Tendran derecho a que se les reconozca la
condicion de refugiado las personas que se encuentren en alguna de las siguientes
situaciones:
1. Quienes, por fundados temores de ser perseguidos por motivos de raza, religion,
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, se
encuentren fuera del pais de su nacionalidad y no puedan o no quieran acogerse a la
proteccion de aquél debido a dichos temores.
2. Los que hayan huido de su pais de nacionalidad o residencia habitual y cuya vida,
seguridad o libertad han sido amenazadas por la violencia generalizada, la agresion
extranjera, los conflictos internos, la violacién masiva de los derechos humanos u otras
circunstancias que hayan perturbado gravemente el orden publico en dicho pais.
3. Quienes, careciendo de nacionalidad y por los motivos expuestos en los numerales
anteriores, se encuentren fuera del pais en que tenian su residencia habitual y no
puedan o no quieran regresar a él.
4. Los que, si bien al momento de abandonar su pais de nacionalidad o residencia
habitual no poseian la condicion de refugiado, satisfacen plenamente las condiciones
de inclusién como consecuencia e acontecimientos ocurridos con posterioridad a su
salida.

Articulo 16.- Clausula de Exclusiéon. No obstante cumplir con las condiciones para ser
reconocido como refugiado, sera excluida del régimen de proteccién, la persona respecto
de la cual existan fundados motivos de haber cometido alguno de los actos siguientes:
1. Delito contra la paz, de guerra, o cualquier otro delito contra la humanidad definido
en algun instrumento internacional, ratificado por Chile.
2. Grave delito comun, fuera del territorio nacional y antes de ser admitido como
refugiado.
3. Actos contrarios a los principios y finalidades de la Carta de Naciones Unidas.

Articulo 17.- Clausula de Cesacion.

Cesara la condicion de refugiado de una persona en los siguientes casos:
1. Si se ha acogido, voluntariamente, a la proteccién del pais del cual es nacional.
2. Si, habiendo perdido su nacionalidad con anterioridad, la ha recuperado por propia
decision.
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3. Si ha obtenido una nueva nacionalidad y goza de la proteccion del pais cuya

nacionalidad adquirid.

4. Si ha decidido establecerse nuevamente, de manera voluntaria, en el pais que

abandoné o fuera del cual permanecia por temor a ser perseguido.

5. Si no es posible continuar rechazando la proteccion del pais del cual es nacional,

por haber dejado de existir las circunstancias por las cuales fue reconocido como

refugiado.

6. Si aquélla que no tiene nacionalidad, esta en condiciones de volver al pais en el

cual tenia su residencia habitual, una vez que hayan dejado de existir las

circunstancias a consecuencia de las cuales fue reconocida como refugiado.
No cesara la condicién de refugiado respecto de aquella persona comprendida en los
nameros 5 y 6 precedentes que pueda invocar razones imperiosas, derivadas de la
persecucion singularmente grave por la que originalmente dejo su pais de nacionalidad o
residencia habitual o que, en su caso particular, y a pesar del cambio de circunstancias en
general, mantenga un fundado temor de persecucién por motivos de raza, religion,
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas.

Articulo 18.- Renuncia, Cancelacion y Revocacion del Estatuto de Refugiado. Se
perdera el estatuto de refugiado por cualquiera de las siguientes circunstancias:
1. Renuncia individual, expresa, voluntaria e informada a tal condicion.
2. Por cancelacion, si se acreditase la falsedad de los fundamentos invocados para el
reconocimiento de la condicién de refugiado o la existencia de hechos que, de haber
sido conocidos cuando se otorg6 tal reconocimiento, hubiesen implicado una decision
negativa.
3. Por revocacion, si luego de otorgado dicho estatuto, la persona realiza actividades
descritas en los numeros 1 6 3 del articulo 16 de la presente ley.

Decreto No. 837 de 2011, Aprueba Reglamento de La Ley No. 20.430, que establece
disposiciones sobre proteccion de refugiados, 17 February 2011
https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/2011/es/86502

Articulo 2°.- Concepto de refugiado.

Son refugiados aquellos extranjeros a los que se hubiese reconocido dicha condicién, por

encontrarse en alguna de las siguientes situaciones:
1. Tener fundado temor de ser perseguido por motivos de raza, religion, nacionalidad,
pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, que se encuentren fuera
del pais de su nacionalidad y no puedan o no quieran acogerse a la proteccién de
aquél, debido a dichos temores.
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2. Haber huido de su pais de nacionalidad o residencia habitual y cuya vida, seguridad
o libertad han sido amenazadas por la violencia generalizada, la agresion extranjera,
los conflictos internos, la violacion masiva de los derechos humanos u otras
circunstancias que hayan perturbado gravemente el orden publico en dicho pais.

3. Carecer de nacionalidad, y que por los motivos expuestos en los numerales
anteriores se encuentren fuera del pais en que tenian su residencia habitual y no
puedan o no quieran regresar a él.

4. Los que si bien al momento de abandonar su pais de nacionalidad o residencia
habitual no poseian la condicion de refugiado, satisfacen plenamente las condiciones
de inclusién como consecuencia de acontecimientos ocurridos con posterioridad a su
salida.

Articulo 3°.- Condiciones especiales.

En la interpretacion de cada uno de los elementos del concepto de refugiado establecido
en el articulo precedente, se aplicara una perspectiva sensible al género, a la edad u
otras condiciones especiales de vulnerabilidad.

Articulo 22.- Clausula de exclusion.
No obstante cumplir con las condiciones para ser reconocido como refugiado, sera
excluida del régimen de proteccion, la persona respecto de la cual existan fundados
motivos de haber cometido alguno de los actos siguientes:
1. Delito contra la paz, de guerra, o cualquier otro delito contra la humanidad definido
en algun instrumento internacional, ratificado por Chile.
2. Grave delito comun, fuera del territorio nacional y antes de ser admitido como
refugiado.
3. Actos contrarios a los principios y finalidades de la Carta de Naciones Unidas.

Articulo 23.- Clausula de cesacion.

Cesara la condicion de refugiado de una persona en los siguientes casos:
1. Si se ha acogido, voluntariamente, a la proteccion del pais del cual es nacional.
2. Si, habiendo perdido su nacionalidad con anterioridad, la ha recuperado por propia
decision.
3. Si ha obtenido una nueva nacionalidad y goza de la proteccion del pais cuya
nacionalidad adquirié.
4. Si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado o
fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguido.
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5. Si no es posible continuar rechazando la proteccion del pais del cual es nacional,
por haber dejado de existir las circunstancias por las cuales fue reconocido como
refugiado.
6. Si aquella que no tiene nacionalidad, esta en condiciones de volver al pais en el
cual tenia su residencia habitual, una vez que hayan dejado de existir las
circunstancias a consecuencia de las cuales fue reconocida como refugiado.
No cesara la condicion de refugiado respecto de aquella persona comprendida en los
numeros 5 y 6 precedentes que pueda invocar razones imperiosas, derivadas de la
persecucion singularmente grave por la que originalmente dej6 su pais de nacionalidad o
residencia habitual o que, en su caso particular, y a pesar del cambio de circunstancias en
general, mantenga un fundado temor de persecuciéon por motivos de raza, religion,
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas.
La cesacion de la condicién de refugiado implica la caducidad del permiso de residencia
permanente otorgado de conformidad al articulo 47 del presente reglamento.
Contra las resoluciones del Subsecretario del Interior que resuelvan la cesacién del
estatuto de refugiado, procederan los recursos establecidos en el articulo 43 de la ley N°
20.430.
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COLOMBIA

Ley 2136 de 2021. Por medio de la cual se establecen las definiciones, principios y
lineamientos para la reglamentacién y orientacion de la politica integral migratoria
del Estado colombiano - PIM, y se dictan otras disposiciones, 4 August 2021,
https://www.refworld.org/es/leg/leqis/pleq/2021/es/147128

ARTICULO 7. DEFINICIONES. Para la aplicacion de la presente Ley, se consideran
dentro de la Politica Integral Migratoria - PIM, las siguientes definiciones:

[...]

20- Refugiado en Colombia: Persona que:

a) Que debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza, religion,
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, se encuentre
fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o, a causa de dichos temores, no quiera
acogerse a la proteccién de tal pais; o que, careciendo de nacionalidad y hallandose, a
consecuencia de tales acontecimientos, fuera del pais donde antes tuviera su residencia
habitual, no pueda o, a causa de dichos temores, no quiera regresar a él;

b) Que se hubiera visto obligada a salir de su pais porque su vida, seguridad o libertad
han sido amenazadas por violencia generalizada, agresion extranjera, conflictos internos,
violacion masiva de los derechos humanos u otras circunstancias que hayan perturbado
gravemente al orden publico;

¢) Que haya razones fundadas para creer que estaria en peligro ser sometida a tortura u
otros tratos o penas crueles, inhumanos o degradantes en caso de que se procediera a la
expulsion, devolucién o extradicion al pais su nacionalidad o, en el caso que carezca de
nacionalidad, al pais de residencia habitual.

ARTICULO 62. Refugio. A efectos de la presente Ley, el término refugiado se aplicara a
toda persona que reuna las siguientes condiciones:

1. Que debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza, religion,
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, se encuentre
fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o, a causa de dichos temores, no quiera
acogerse a la proteccion de tal pais; o que, careciendo. de nacionalidad y halldndose, a
consecuencia de tales acontecimientos, fuera del pais donde antes tuviera su residencia
habitual, no pueda o, a causa de dichos temores, no quiera regresar a él o;

2. Que se hubiera visto obligada a salir de su pais porque su vida, seguridad o libertad han
sido amenazadas por violencia generalizada, agresion extranjera, conflictos internos,
violacién masiva de los derechos humanos u otras circunstancias que hayan perturbado
gravemente al orden publico.
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3. Que haya razones fundadas para creer que estaria en peligro de ser sometida a tortura
u otros tratos o penas crueles, inhumanos o degradantes en caso de que se procediera a
la expulsion, devolucién o extradicion al pais de su nacionalidad o, en el caso que carezca
de nacionalidad, al pais de residencia habitual.

La solicitud de reconocimiento de esta condicion se hara unicamente con la presencia del
solicitante en el territorio nacional.

Decreto 1067 de 2015. Por medio del cual se expide el Decreto Unico Reglamentario
del Sector Administrativo de Relaciones Exteriores, 26 May 2015,
https://www.refworld.org/es/leg/decre/pejec/2015/es/12861 1

ARTICULO 2.2.3.1.1.1. Definicion. A efectos del presente capitulo, el término refugiado
se aplicara a toda persona que reuna las siguientes condiciones:
a) Que debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza, religion,
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, se
encuentre fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o, a causa de dichos temores,
no quiera acogerse a la proteccion de tal pais; o que, careciendo de nacionalidad y
hallandose, a consecuencia de tales acontecimientos, fuera del pais donde antes
tuviera su residencia habitual, no pueda o, a causa de dichos temores, no quiera
regresar a él;
b) Que se hubiera visto obligada a salir de su pais porque su vida, seguridad o libertad
han sido amenazadas por violencia generalizada, agresion extranjera, conflictos
internos, violacion masiva de los derechos humanos u otras circunstancias que hayan
perturbado gravemente al orden publico, o
c) Que haya razones fundadas para creer que estaria en peligro de ser sometida a
tortura u otros tratos o penas crueles, inhumanos o degradantes en caso de que se
procediera a la expulsion, devolucion o extradicidn al pais de su nacionalidad o, en el
caso que carezca de nacionalidad, al pais de residencia habitual.

ARTICULO 2.2.3.1.7.1. Exclusion de la condicién de refugiado. No le sera reconocida
la condicién de refugiado a persona alguna respecto de la cual existan motivos fundados
para considerar:
1. Que ha cometido un delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad, de los definidos en los instrumentos internacionales elaborados para
adoptar disposiciones respecto de tales delitos.
2. Que ha cometido un grave delito comun, fuera del pais de refugio, antes de ser
admitida en él como refugiado.
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3. Que se ha hecho culpable de actos contrarios a las finalidades y a los principios de
las Naciones Unidas.

[..]

ARTICULO 2.2.3.1.8.1. Revocacioén de la condicion de refugiado. Si después de que
una persona ha sido reconocida como refugiado comete actos contemplados en las
clausulas de exclusion sefalados en el articulo 2.2.3.1.7.1 del presente decreto, su
condicion como refugiado podra ser revocada, con sujecion a las normas procedimentales
del debido proceso. (Decreto 2840 de 2013, art. 35)

ARTICULO 2.2.3.1.8.2. Cesacién de la condicion de refugiado. La condicién de
refugiado cesara de ser aplicable a toda persona que:
1. Se ha acogido de nuevo, voluntariamente, a la proteccién del pais de su
nacionalidad.
2. Habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente.
3. Ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccion del pais de su nueva
nacionalidad.
4. Voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado o
fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguida.
5. Por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida
como refugiado, no puede continuar negandose a acogerse a la proteccion del pais
de su nacionalidad.
6. Si se trata de una persona que no tiene nacionalidad y, por haber desaparecido las
circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida como refugiada, esta en
condiciones de regresar al pais donde antes tenia su residencia habitual.
7. Si renuncia voluntariamente y por escrito a su condicion de refugiado.
8. Si posteriormente se descubre que obtuvo la condicion de refugiado en virtud de
una presentacion inexacta de los hechos, tales como el ocultamiento o falsedad de los
hechos materiales sobre los que fundamenté su solicitud.
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CONGO (THE)

Loi No. 41-2021 du 29 septembre 2021 fixant le droit d’asile et le statut de réfugié, 29
September 2021, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2021/147139

Article 2 : Est considérée comme réfugié, toute personne qui, dans sa fuite du pays dont
elle a la nationalité ou dans lequel il avait sa résidence habituelle, accede a la frontiére du
territoire congolais et y demande protection aux autorités compétentes.

Article 3 : Toute personne qui, craignant avec raison d’'étre persécuté du fait de sa race,
de sa religion, de sa nationalité, de son appartenance a un certain groupe social ou de ses
opinions politiques, se trouve hors du pays dont elle a la nationalité et qui ne peut, ou du
fait de cette crainte, ne veut se réclamer de la protection de ce pays, ou qui, si elle n’a pas
de nationalité et se trouve hors du pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle a la
suite de tels événements, ne peut ou, en raison de ladite crainte, ne veut y retourner est
un réfugié.

Est également réfugié, toute personne qui est obligée de quitte son pays d’origine ou dont
elle a la nationalité, du fait d’'une agression, d’'une occupation extérieure, d’'une domination
étrangeére ou d’événements troublant gravement I'ordre public dans une partie ou dans la
totalité de ce pays.

Article 4 : Est considérée comme réfugié « prima facie », toute personne dont la qualité
de réfugié est reconnue par une procédure dite de « détermination collective » ou « de
groupe », selon laquelle, sauf preuve contraire, chaque membre du groupe, s’étant déplacé
dans les mémes circonstances, est considére, a premiére vue, comme un réfugié, dans le
cas ou une détermination au cas par cas de la qualité de réfugié de chaque membre du
groupe n’est pas possible.

Article 5 : Est considérée comme réfugié « sur place », toute personne qui, par suite
d’événements survenus dans son pays d’origine ou dans lequel elle avait sa résidence
habituelle, pendant son absence est obligée de demander la protection du Congo dés lors
gu’elle s’y trouvait au moment du déroulement de ces événements.

Article 34 : Peut étre exclu du bénéfice du statut de réfugié, tout demandeur d’asile
poursuivi ou condamné pour crime de génocide, crime de guerre, crime contre 'humanité
au sens des instruments internationaux ou s’étant rendu coupable d’agissements
contraires aux buts et principes des Nations Unies, de I'Union africaine.
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Article 36 : Le statut de réfugié cesse de produire ses effets dans les cas ci-apreés :
- si une personne s’est volontairement réclamée a nouveau de la protection du pays
dont elle a la nationalité ;
- si, ayant perdu sa nationalité, une personne I'a volontairement recouvrée ou a acquis
une nouvelle nationalité et jouit de sa protection ;
- si une personne est retournée volontairement s’établir dans son pays d’origine hors
duquel elle est demeurée, par crainte d’étre persécutée ;
- si les circonstances a la suite desquelles une personne a été reconnue comme
réfugié ont cessé d’exister ;
- si les circonstances a la suite desquelles une personne qui n’a pas de nationalité a
été reconnue réfugié ont cessé d’exister ;
- si la personne reconnue réfugié décéde.
Les dispositions du précédent alinéa ne s’appliquent pas au réfugié qui peut I'invoquer
pour refuser de se réclamer de la protection du pays dont il a la nationalité ou du pays dans
lequel il avait sa résidence habituelle, pour des raisons impérieuses tenant a des
persécutions antérieures.
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COSTA RICA

Ley No. 8764 de 2009, Ley General de Migracién y Extranjeria, 1 March 2010,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2010/70115

ARTICULO 106.-
El reconocimiento de la condicion de refugiado estara sujeto a las normas estipuladas en
los instrumentos internacionales aprobados, ratificados y vigentes por el Gobierno de
Costa Rica sobre la materia. A efectos de la presente Ley, el término refugiado se aplicara
a toda persona extranjera a quien la Direccion General le reconozca tal condicion. Se
entendera como refugiado a la persona que:
1) Debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza, religion,
nacionalidad, género, pertenencia a determinado grupo u opiniones politicas, se
encuentre fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o, por causa de dichos
temores, no quiera acogerse a la proteccion de tal pais.
2) Al carecer de nacionalidad y por hallarse fuera del pais donde antes tenia su
residencia habitual, no pueda o, por causa de dichos temores, no quiera regresar a él.
Toda persona refugiada que se encuentre en el territorio nacional tiene la obligaciéon de
acatar las leyes y los reglamentos vigentes, asi como las medidas que adopte el pais para
el mantenimiento del orden publico; ademas de las disposiciones de la Convencion sobre
el Estatuto de los Refugiados de 1951 y su Protocolo de 1967. [...]

ARTICULO 114.-
Las disposiciones de la Convencion sobre el Estatuto de los Refugiados de 1951 no seran
aplicables a persona alguna respecto de la cual existan motivos fundados para considerar
lo siguiente:
1) Que ha cometido un delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad, de los definidos en los instrumentos internacionales elaborados para
adoptar disposiciones respecto de tales delitos, debidamente ratificados por Costa
Rica.
2) Que ha cometido un grave delito comun, fuera del pais de refugio, antes de ser
admitida como refugiada.
3) Que se ha hecho culpable de actos contrarios a las finalidades y los principios de
las Naciones Unidas.
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ARTICULO 119.-
En los casos que se enumeran a continuacion, las disposiciones de la Convencién sobre
el Estatuto de los Refugiados de 1951 cesaran de ser aplicables a toda persona
comprendida en los siguientes supuestos:
1) Si se ha acogido de nuevo, voluntariamente, a la proteccion del pais de su
nacionalidad.
2) Si, habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente.
3) Si ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta la proteccion del pais de su nueva
nacionalidad.
4) Si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado o
fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguida.
5) Si por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida
como refugiada, queda entendido que no puede continuar negandose a acogerse a la
proteccion del pais de su nacionalidad.
6) Si se trata de una persona que no tiene nacionalidad y, por haber desaparecido las
circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida como refugiada, estd en
condiciones de regresar al pais donde antes tenia su residencia habitual. Queda
entendido, sin embargo, que las disposiciones del presente parrafo no se aplicaran a
los refugiados que puedan invocar, para negarse a acogerse a la proteccién del pais
donde tenian residencia habitual, razones imperiosas derivadas de las persecuciones
anteriores.

Decreto No. 36831-G de 2011, Reglamento de Personas Refugiadas, 28 September
2011, https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/2011/87450

Articulo 4°-Para los efectos del presente Reglamento se entendera por:

[...]

CLAUSULA DE EXCLUSION: Contienen las disposiciones en virtud de las cuales quedan
excluidas de la condicién de refugiado, aunque por demas reulnen las caracteristicas de
refugiado. Comprende las personas que no estan consideradas como necesitadas de la
proteccion internacional, las personas a las que no se consideran merecedoras de la
proteccion internacional y a las personas que reciben proteccion y asistencia de las
Naciones Unidas.

[...]

PAIS DE ORIGEN: Pais o zona geografica en la que nace un individuo.

[...]

REFUGIADO: Toda persona extranjera a quien la Comision de Visa Restringidas y Refugio
le reconoce tal condicion, debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de

UNHCR 2026 91


https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/2011/87450

REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

raza, religion, nacionalidad, género, pertenencia a un determinado grupo social, u
opiniones politicas, que se encuentre fuera del pais de su nacionalidad o de residencia y
no pueda o, a causa de dichos temores, no quiera acogerse a la proteccién de tal pais. Al
carecer de nacionalidad y por hallarse fuera del pais donde antes tenia su residencia
habitual, no pueda o por causa de dichos temores, no quiera regresar a él.

[...]

Articulo 12.-A los efectos del presente Reglamento, el término refugiado se aplicara a
toda persona extranjera a quien la Comision de Visas Restringidas y Refugio le reconoce
tal condicién y que debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza,
religidon, nacionalidad, género, pertenencia a determinado grupo social u opiniones
politicas, se encuentre fuera del pais de nacionalidad o residencia habitual y no pueda o
a causa de dichos temores, no quiera acogerse a la proteccién de tal pais; o que,
careciendo de nacionalidad y hallandose, a consecuencia de tales acontecimientos, fuera
del pais donde antes tuviera residencia habitual, no pueda o, a causa de dichos temores,
no quiera regresar a él.

Articulo 13.-La persona extranjera que solicite el estatus de refugiado al amparo de la
legislacién nacional e internacional, y para lo cual alegue violencia basada en género,
debera demostrar mediante todos los medios posibles y fehacientes, el agotamiento de
las instancias administrativas y/ o judiciales, en su pais de origen o de residencia habitual,
o en su defecto prueba que demuestre que el Estado en el cual residia no ha actuado con
la diligencia debida o no tiene la voluntad o la capacidad de brindarle proteccion.

Articulo 24.-Las disposiciones de la Ley General de Migracién y Extranjeria referente a
las personas refugiadas y lo contemplado en la Convencién sobre el Estatuto de los
Refugiados de 1951 y su Protocolo de 1967, no seran aplicables a persona alguna
respecto a la cual existan motivos fundados para considerar:
a) Que ha cometido un delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad, de los definidos en los instrumentos internacionales elaborados para
adoptar disposiciones respecto a tales delitos, debidamente ratificados por Costa Rica.
b) Que ha cometido un grave delito comun, fuera del pais de refugio, antes de ser
admitida como persona refugiada.
¢) Que se ha hecho culpable de actos contrarios a las finalidades y los principios de
las Naciones Unidas.

Articulo 25.-En el contexto de la aplicacion de las clausulas de exclusion, se entiende por
grave delito comun un acto tipico, antijuridico y culpable que revierte especial gravedad,
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de conformidad con estandares internacionales en el cual predominan motivaciones de
caracter no politico. A efectos de calificar la gravedad del delito, se debe considerar el
dafo efectivamente causado, el procedimiento utilizado para procesar tal delito, la
naturaleza de la pena y valorar si el delito es considerado como grave en la mayoria de
las jurisdicciones. El caracter comun del delito debera ser analizado de conformidad con
el motivo, el contexto, los métodos y la proporcionalidad de los actos respecto a sus
objetivos.

Articulo 27.-De conformidad con la Convencion, cesard de ostentar la condicion de
persona refugiada de las comprendidas en los siguientes supuestos:
a) Si expresamente manifiesta su voluntad de acogerse a la proteccion del pais de su
nacionalidad, residencia habitual o pais de origen.
b) Si, habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente.
c¢) Si ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccién del pais de su
nueva nacionalidad.
d) Si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado,
fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguido.
e) Si por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocido
como persona refugiada, queda entendido que no puede continuar negandose a
acogerse a la proteccion del pais de su nacionalidad.
f) Si se trata de una persona que no tiene nacionalidad y por haber desaparecido las
circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida como persona refugiada, esta en
condiciones de regresar al pais donde antes tenia su residencia habitual. Queda
entendido, sin embargo, que las disposiciones del presente parrafo no se aplicaran a
las personas refugiadas que puedan invocar, para negarse acogerse a la proteccién
del pais donde tenian residencia habitual, razones imperiosas derivadas de las
persecuciones anteriores.
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COTE D’IVOIRE

Loi no. 2023-590 du 7 juin 2023 portant Statut de Réfugié, 7 June 2023,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2023/147561

Art. 3. - Au terme de la présente loi, bénéficie du statut de réfugié:

1. toute personne qui, craignant avec raison d'étre persécutée du fait de sa race, de sa
religion, de sa nationalité, de son appartenance a un certain groupe social ou de ses
opinions politiques, se trouve hors du pays dont elle a la nationalité et qui ne peut, ou du
fait de cette crainte, ne veut se réclamer de la protection de ce pays, ou qui, si elle n «a
pas de nationalité, se trouve hors du pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle,
ne peut ou en raison de cette crainte, ne veut y retourner;

2. toute personne qui, du fait d'une agression, d'une occupation extérieure, d'une
domination étrangére ou d'événements troublant gravement I'ordre public dans une partie
ou dans la totalité de son pays d'origine ou du pays dont elle a la nationalité, est obligée
de quitter sa résidence habituelle pour chercher refuge dans un autre endroit a I'extérieur
de son pays d'origine ou du pays dont elle a la nationalité ;

3. toute personne qui, dans les conditions définies a l'article 1, se trouvant sur le territoire
national ou a I'entrée du territoire par voie terrestre, maritime ou aérienne, a manifesté
expressément aux autorités ivoiriennes sa volonté de bénéficier de I'asile en Cote d'ivoire

Art. 4. - Est exclu du bénéfice du statut de réfugié:
1. tout demandeur d'asile contre lequel il existe des raisons sérieuses de penser qu'il a
commis:
- un crime de génocide, un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
I'humanité, au sens des instruments internationaux pertinents ;
- un crime grave de droit commun en dehors du territoire national avant d'y étre admis
comme réfugié ou demandeur d'asile;
2. tout demandeur d'asile contre lequel il existe des raisons sérieuses de penser qu'il s'est
rendu coupable d'agissements contraires aux buts et principes de !'Organisation des
Nations unies ou de I'Union africaine.

Art. 29. - Le statut de réfugié en Cbte d'ivoire cesse de s'appliquer si la personne
bénéficiaire:
- s'est volontairement réclamée a nouveau de la protection effective du pays dont elle
a la nationalité ;
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- ayant perdu sa nationalité, I'a volontairement et effectivement recouvrée ;

- a acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont elle a acquis
la nationalité ;

- est retournée volontairement s'établir dans le pays qu'elle a quitté ou hors duquel elle
est demeurée, de crainte d'étre persécutée.

Art. 30. - L'asile prend fin lorsque les circonstances a la suite desquelles une personne a
été reconnue comme réfugiée ont cessé d'exister. Celle-ci ne peut continuer a refuser de
se réclamer de la protection du pays dont elle a la nationalité ou dans lequel elle avait sa
résidence habituelle.

Toutefois, les dispositions de I'alinéa précédent ne s'appliquent pas au réfugié qui, pour
des raisons tenant a des persécutions antérieures, refuse de se réclamer de la protection
du pays dont il a la nationalité ou dans lequel il avait sa résidence habituelle.
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CROATIA

Act on International and Temporary Protection, 1 January 2007,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2007/en/120705

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Article 4

Particular terms used in this Act shall have the following meanings:

[...]

6.An asylee means a refugee within the meaning of the Convention relating to the Status
of Refugees of 1951 (hereinafter: the 1951 Convention) under which asylum is granted, as
referred to in point 2 of this paragraph.

[...]

10. Country of origin means the country whose nationality is held by a third-country national
or the country in which a stateless person previously had habitual residence. If the third-
country national has more than one nationality, the country of origin shall be each of the
countries whose national he/she is.

11. The habitual residence of a third-country national or a stateless person means the place
where he/she stays under circumstances on the basis of which it may be concluded that
he/she is not staying in that place or in that area on a temporary basis.

Asylum - Article 20

Asylum shall be granted to applicants who are outside the country of their nationality or
habitual residence and have a well-founded fear of persecution owing to their race, religion,
nationality, affiliation to a certain social group or political opinion, as a result of which they
are not able or do not wish to accept the protection of that country.

Reasons for persecution - Article 22
The reasons for persecution referred to in Article 20 of this Act are assessed by taking the
following elements into account:
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1. race, in particular including skin colour, descent, and membership of a specific ethnic
group;

2. religion, in particular including theistic, non-theistic and atheistic beliefs, participation
in or abstention from formal worship in private or public, either alone or in community
with others, other religious acts or expressions of faith, or forms of personal or
communal conduct founded on religious beliefs or which stem from them;

3. nationality, in particular including membership of a group that is specific in terms of
its culture, ethnic or linguistic identity, common geographical or political origins, or its
relationship with the population of another state, which may also include citizenship;
4. political opinion, in particular including an opinion, thought or belief about matters
related to the potential persecutors referred to in Article 25 of this Act and their policies
or methods, irrespective of whether the applicant acted upon that opinion, thought or
belief;

5. a specific social group, in particular including members who share innate
characteristics or a common background that cannot be changed, or characteristics or
beliefs that are so fundamental to identity or conscience that these persons should not
be forced to renounce them, and where that group has a distinct identity in their country
of origin because it is perceived as being different by the surrounding society.
Depending on the circumstances in the country of origin, a particular social group may
also include a group based on the common characteristics of sexual orientation. Sexual
orientation cannot be deemed to include acts considered to be criminal pursuant to the
legislation of the Republic of Croatia. Aspects related to gender, including gender
identity, shall be given due consideration for the purpose of determining membership
of a specific social group or identifying the characteristics of such a group.

Acts of persecution - Article 23

1) Acts regarded as persecution pursuant to Article 20 of this Act must be:
1. sufficiently serious in nature or repetition that they constitute a serious violation of
fundamental human rights, in particular the rights from which derogation cannot be
made under Article 15, paragraph 2 of the European Convention for the Protection of
Human Rights and Fundamental Freedoms; or
2. an accumulation of various measures, including violations of human rights, which is
sufficiently severe as to affect an individual in a similar manner as referred to in point
1 of this paragraph.

(2) Acts of persecution referred to in paragraph 1 of this Article may, amongst other things,

be:
1. acts of physical or emotional violence, including sexual violence;
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2. legal, administrative, police and/or judicial measures which are discriminatory or are
implemented in a discriminatory manner;
3. judicial prosecution or punishment which is disproportionate or discriminatory;
4. denial of judicial redress which leads to disproportionate or discriminatory
punishment;
5. court prosecution or punishment for refusal to undertake military service during
conflicts, where performance of military service would include criminal offences or acts
which fall within the grounds for exclusion as set out in Articles 30 and 31 of this Act;
6. acts of a gender-specific or child-specific nature.
(3) A connection must exist between the reasons for persecution and the acts of
persecution and/or the absence of protection against such acts.
(4) In assessing whether an applicant has a well-founded fear of being persecuted, it is
immaterial whether the applicant actually possesses the racial, religious, national, social or
political characteristics which cause the persecution, provided that such characteristics are
attributed to the applicant by the perpetrator of persecution.

Principle of "sur place" - Article 24
(1) A well-founded fear of being persecuted or a real risk of suffering serious harm may be
based on:
1. events which took place after the applicant left the country of origin;
2. the activities the applicant has engaged in after he/she left the country of origin, in
particular where it is established that they constitute the expression and continuation
of beliefs and/or orientation held in the country of origin.
(2) If the applicant submits a subsequent application, the well-founded fear of persecution
or the real risk of suffering serious harm cannot be founded exclusively on the
circumstances which the applicant created in order to meet the conditions for the approval
of international protection.

Actors of persecution or serious harm - Article 25
Persecution referred to in Article 20 and the serious harm referred to in Article 21 of this
Act, may be committed by:
1. state bodies;
2. parties or organisations that control the state or a significant part of the state territory;
3. non-state actors, if it is shown that state bodies or parties, or organisations that
control a significant part of the state territory, including international organisations, are
unable or unwilling to provide protection against persecution or serious harm.

98

UNHCR 2026



REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

Providers of protection in the country of origin - Article 26
(1) Protection from persecution and serious harm in the country of origin, within the
meaning of Articles 20 and 21 of this Act, provided they are able and willing, may be
provided by:

1. state bodies; or

2. parties and national or international organisations that control the state or a

significant part of the state territory.
(2) When assessing whether parties and national or international organisations control a
significant part of the state territory, official guidance provided in European Union acts shall
be taken into account.
(3) The protection referred to in paragraph 1 of this Article presumes the existence of an
effective legal system for the detection, prosecution and punishment of acts constituting
persecution or serious harm, as well as the possibility of providing that protection for the
complete removal of the grounds on which the applicant bases his/her fear of persecution
or serious harm.

Internal resettlement - Article 27
(1) When assessing the application, the possibility of internal resettlement to a specific part
of the country of origin is also established, where the applicant:

1. does not have a well-founded fear of persecution or of suffering serious harm; or

2. may receive effective protection from persecution or from suffering serious harm.
(2) The internal resettlement of the applicant referred to in paragraph 1 of this Article is
possible if the applicant:

1. is able to travel to that part of the country safely and lawfully;

2. can gain admittance to that part of the country; and

3. can be reasonably expected to settle there.

Article 30
(1) Asylum shall not be granted to an applicant who meets the conditions under Article 20
of this Act if:
1. he/she enjoys the protection of or is receiving assistance from an organ or agency
of the United Nations, other than the UNHCR;
2. he/she already has approval of stay in a state in which on the basis of that approval
he/she has the same rights and obligations as the nationals of that state;
3. there are serious reasons for considering that he/she committed, incited or in some
other way participated in committing:
- 1. a crime against peace, a war crime or a crime against humanity as defined by
the provisions of international instruments;
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- 2. a serious non-political crime outside the Republic of Croatia, before his/her
arrival in the Republic of Croatia, also including particularly cruel acts, even if
committed with an allegedly political objective;
- 3. acts contrary to the purposes and principles of the United Nations as set out in
the Preamble and in Articles 1 and 2 of the Charter of the United Nations.
(2) If the protection or assistance referred to in paragraph 1, point 1 of this Article has
ceased for any reason over which the applicant has no control and his/her status has not
been finally resolved pursuant to the relevant resolutions adopted by the General Assembly
of the United Nations, he/she shall be granted asylum.

Article 49

(1) Asylum shall be withdrawn if:
1. the asylee voluntarily accepts the protection of the country of which he/she is a
national;
2. the asylee acquires the citizenship of the country whose protection he/she may
enjoy;
3. the asylee voluntarily returns and resides in the country he/she left or outside of
which he/she has resided due to fear of persecution;
4. the circumstances in the asylee's country of origin, on the basis of which international
protection was approved, cease to exist;
5. the asylee voluntarily re-acquires the nationality of his/her country of origin, which
he/she had previously lost.

[...]

(6) International protection shall cease by force of law:
1. when an asylee or foreigner under subsidiary protection acquires Croatian
citizenship;
2. on the death of the asylee or foreigner under subsidiary protection.
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CYPRUS

Refugee Law of 2000, No. 6(l) of 2000, 28 January 2000
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2000/en/92142

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

2. For the purpose of this Law, unless the context otherwise requires [...]
Refugee. 3 of 112(1) of 2007.
3.—(1) A person is recognised as a refugee where, owing to a well-founded fear of being
persecuted for reasons of race, religion, nationality or membership of a particular social
group or political opinion, is outside his country of nationality and is unable or, owing to
such fear, is unwilling to avail himself of the protection of that country; or who, not having
a nationality and being outside and being outside of the country of his former habitual
residence as a result of such events, is unable or, owing to such fear, is not willing to return
to it, and to whom section 5 does not apply.
(2) In the case of a person who has more than one nationality, the term “country of
nationality” referred to in subsection (1) shall mean each of the countries of which he is a
national, and a person shall not be deemed to be lacking the protection of the country of
his nationality if, without any valid reason based on well-founded fear, he has not availed
himself of the protection of one of the countries of which he is a national.
3A. Actors of persecution or serious harm include:
(a) the State,
(b) groups or organisations controlling the State or a substantial part of the territory of
the State;
(c) non-State actors, if it can be demonstrated that the actors mentioned in paragraphs
(a) and (b), including international organisations, are unable or unwilling to provide
protection against persecution or serious harm as defined in Section 3B.
3B.—(1) Protection may be provided by:
(a) the State, or
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(b) parties or organisations, including international organisations, controlling the State
or a substantial part of the territory of the State; provided they are willing and able to
offer protection in accordance with sub section 2
(2) Protection against persecution or serious harm must be effective and of a non-
temporary nature. Such protection is generally provided when the actors mentioned in
subsection (1) take reasonable steps to prevent the persecution or suffering of serious
harm, inter alia, by operating an effective legal system for the detection, prosecution and
punishment of acts constituting persecution or serious harm, and when the applicant has
access to such protection.
(3) When the Head is assessing whether an international organisation controls a State or
a substantial part of its territory and provides protection as described in subsection (2), he
takes into account any guidance which may be provided in relevant acts of the European
Union.
3C. —(1) Acts of persecution within the meaning of Article 1A of the Convention must:
(a) be sufficiently serious by their nature or repetition as to constitute a severe violation
of fundamental human rights, in particular the rights from which derogation cannot be
made under Article 15(2) of the European Convention for the Protection of Human
Rights and Fundamental Freedoms; or
(b) be an accumulation of various measures, including violations of human rights, which
is sufficiently severe as to affect an individual in a similar manner as mentioned in
paragraph (a).
(2) The following is a non-exhaustive list of acts of persecution within the meaning of
subsection (1):
(a) acts of physical or mental violence, including acts of sexual violence;
(b) legal, administrative, police, and/or judicial measures which are in themselves
discriminatory or which are implemented in a discriminatory manner;
(c) prosecution or imposition of a disproportionate or discriminatory penalty;
(d) denial of judicial redress resulting in the imposition of a disproportionate or
discriminatory penalty;
(e) prosecution or imposition of a penalty for refusal to do military service in a conflict,
where such military service would involve a crime, an offence or an act referred to in
section 5(1)(c);
(f) acts of a gender-specific or child-specific nature.
(3) In accordance with section 3(1), there must be a connection between the reasons
mentioned in section 3D and the act of persecution within the meaning of subsection (1) of
this section or the lack of protection against such acts.
3D. —(1) When assessing the reasons for persecution, the Asylum Service takes the
following into account:
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(a) The concept of race includes considerations of colour, descent or membership of a
particular ethnic group.
(b) The concept of religion includes the holding of theistic, non-theistic or atheistic
beliefs, the participation in formal worship in a private or in public space, either alone
or in community with others, abstention from such worship, other religious acts or
expressions of view, or forms of personal or communal conduct based on or mandated
by any religious belief.
(c) The concept of nationality is not confined to citizenship or lack of it but includes in
particular the membership of a group determined by its cultural, ethnic, or linguistic
identity, common geographical or political background or its relationship with the
population of another country.
(d) A group is considered a be a particular social group where, inter alia:
(i) the members of such group share innate characteristics, or a common
background that cannot be changed, or share characteristics or beliefs so
fundamental to identity or conscience that a person should not be forced to
renounce them, and
(ii) that group has a distinct identity in the relevant country, because it is perceived
as being different by the surrounding society.
Depending on the circumstances in the country of origin, a particular social group may
include a group based on the common characteristic of sexual orientation.
Sexual orientation may not be understood to include acts considered to be criminal in
accordance with Cyprus law. Gender-related aspects, including gender identity, are
given due consideration for the purpose of determining membership of a particular
social group or identifying a characteristic of such a group.
(e) The concept of political beliefs opinion includes in particular the holding of an
opinion, idea or belief on a matter related to the potential actors of persecution specified
in Section 3A and to their policies or methods, whether or not that opinion, thought or
belief has been acted upon by the applicant.

(2) When assessing if an applicant has a well-founded fear of being persecuted it is
immaterial whether the applicant actually possesses racial, religious, national, social or
political characteristic which attracts the persecution, provided that such a characteristic is
attributed to the applicant by the actor of persecution.

5.--(1) An applicant is excluded from refugee status if-

(a) he is already receiving international protection or assistance from organs or
organisations or agencies of the United Nations other than the United Nations High
Commissioner for Refugees; when such protection or assistance has ceased for any
reason, without the position of such a person being definitely settled in accordance with
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[.]

the relevant resolutions adopted by the General Assembly of the United Nations, such
a person is ipso facto entitled to the benefits of this Law; or
(b) he is recognised by the competent authorities of the country in which he has taken
residence as having the rights and obligations which are attached to the possession of
the nationality of that country or rights and obligations equivalent to those; or
(c) there are serious reasons for considering that-
(i) he has committed a crime against peace, a war crime or a crime against
humanity as defined in the international instruments drawn up to make provision in
respect of such crimes, or
(i) he has committed a serious non-political crime in another country prior to the
issuance of a residence permit based on the granting of refugee status; for the
purposes of this subparagraph, the meaning of a serious non-political crime
includes particularly cruel actions, even if committed with an allegedly political
objective, or
(iii) he has been found guilty of acts contrary to the purposes and principles of the
United Nations as set out in the Preamble and Articles 1 and 2 of the Charter of
the United Nations, or
(iv) he is an instigator or otherwise participates in the commission of any of the
crimes or acts foreseen in subparagraphs (i) to (iii).

6.—(1) The status of a refugee ceases to be valid if —

(a) he has voluntarily re-availed himself of the protection of the country of his
nationality; or

(b) having lost his nationality, he has voluntarily re-acquired it; or

(c) he has acquired a new nationality, and enjoys the protection of the country of his
new nationality; or

(d) he has voluntarily re-established himself in the country which he left or outside
which he remained owing to fear of persecution; or

(e) he can no longer, because the circumstances in connection with which he was
recognised as a refugee have ceased to exist, continue to refuse to avail himself of the
protection of the country of nationality; or

(f) being a stateless person, he is able to return to the country of former habitual
residence because the circumstances in connection with which he was recognized as
a refugee have ceased to exist.

(1A) In applying subsections 1(e) and (f), it is examined whether the change of

circumstances is of such a significant and non-temporary nature that the refugee's fear of

persecution can no longer be regarded as well-founded.
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(1Asecond) Subsection (1)(e) and (f) do not apply to a refugee who satisfies the Head that,
due to his previous persecution, there are compelling reasons for refusing to avail himself
of the protection of the country of nationality or, in the case of a stateless person, of the

country of former habitual residence.
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CZECHIA

Act No. 325/1999 Coll. on Asylum, 11 November 1999,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1999/en/115506

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Section 2
1) For the purposes of this Act [...]

4) Persecution means serious violation of human rights, as well as measures inflicting
psychological pressure or any other similar act, or acts that, when combined, constitute
persecution in their intensity, if carried out, supported or tolerated by actors of persecution.
(5) Protection against persecution or serious harm means adequate steps by the
responsible government authorities, party or organisation, including an international
organisation controlling the country or a substantial part of its territory, focused towards
preventing persecution or infliction of serious harm particularly by establishing an effective
legal system for the detection, prosecution and punishment of acts constituting persecution
or serious harm, provided that such protection is effective and is not merely temporary and
that the foreign national has access to such protection.

(6) An actor of persecution or serious harm means the state body, party or organisation
controlling a state or a substantial part of its territory of the state of which the foreign
national is a citizen or in which the stateless person had his/her last permanent residence.
An actor of persecution or serious harm also means a private person, if it can be proved
that the state, party or organisation, including any international organisation, controlling the
state or a substantial part of its territory are unable or unwilling to provide adequate
protection against persecution or serious harm.

(7) Persecution or serious harm is not constituted by a situation in which the foreign
national’s fear of persecution or serious harm applies only to a part of the territory of the
country of which the foreign national is a citizen or, if the foreign national is a stateless
person, the country of his/her last permanent residence, and if the foreign national can
safely and legitimately travel to another part of the country, enter that part of the country
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and settle in that part of the country, and if, considering the situation in that part of the
country and his/her personal situation in that part of the country:
a) the foreign national’s fear of persecution is unfounded and there exist no legitimate
concerns that the foreign national would be exposed to an actual risk of serious harm
there, or
b) the foreign national has access to effective protection from persecution or serious
harm.

Section 12
Asylum will be granted to a foreign national if it is established in the course of international
protection proceedings that the foreign national
a) is persecuted for exercising political rights and freedoms, or
b) has legitimate fear of being persecuted on the grounds of race, gender, religion,
nationality, belonging to a particular social group or for holding certain political opinions
in the state of which he/she is a citizen or, if the foreign national is a stateless person,
in the state of his/her last permanent residence.

Section 15

(1) Asylum cannot be granted if there exist reasonable grounds for suspicion that a

foreign national who has made an application for international protection
a) has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity
within the meaning of international documents which contain provisions on such
crimes,
b) has committed a serious non-political crime outside the Territory prior to the
issuance of a decision of the Ministry in matters of international protection, even if it
was allegedly committed with a political goal, or
c¢) has committed acts that are contrary to the principles and goals of the United Nations
Organisation.

(2) Subsection 1 applies mutatis mutandis to a foreign national inciting another person to

commit the crimes listed in subsection 1 or participating in committing such crimes.

(3) Furthermore, asylum cannot be granted if
a) the foreign national is enjoying the protection or support of bodies or professional
organisations of the United Nations Organisation other than the Office of the High
Commissioner; if, for any reason, protection or support ceases to be granted to persons
for whom a final decision on their status has not yet been made pursuant to the
provisions of the relevant resolutions made by the United Nations General Assembly,
the provisions of this Act shall apply to him/her,
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b) the foreign national is recognized by the relevant authorities of the country in which
he/she has settled as the place of permanent residence to be a person who has been
granted the rights and obligations equivalent to the citizenship of such state; this shall
not apply in the case of a state in which he/she faces the threat of persecution pursuant
to Section 12.

Section 17
(1) Asylum shall be withdrawn if
a) before it was granted, the recognised refugee submitted untrue information and/or
concealed any facts of substantial relevance to determination of grounds for issuance
of the decision,
b) the recognised refugee has voluntarily re-availed him/herself of the protection of the
state of which he/she is a citizen or the state of his/her last permanent residence,
c) the recognised refugee has voluntarily regained the citizenship of the state he/she
had left for legitimate fear of persecution,
d) the recognised refugee has obtained a new citizenship and therefore has the option
to avail himself/herself of the protection of the state concerned,
e) the recognised refugee is voluntarily staying in the country which he/she had left for
reasons referred to in Section 12,
f) the recognised refugee can avail himself/herself of the protection of the state of which
he/she is a citizen because the reasons for which asylum was granted have ceased to
exist, or
g) the recognised refugee is stateless person and can return to the state of his/her last
permanent residence because the reasons for which asylum was granted have ceased
to exist,
h) the recognised refugee should have been or has been excluded from the possibility
of being granted asylum for the reasons defined in Section 15,
i) legitimate reasons why the recognised refugee should be considered to be a threat
to national security exist, or
j) the recognised refugee has been lawfully convicted of an extremely serious crime
and therefore poses a threat to national security.
(2) When assessing the reasons referred to in subsection 1 letters f) and g) consideration
shall be given as to whether the change in circumstances is of such a significant and
permanent nature that the reasons for which the recognised refugee has been granted
asylum can no longer be regarded as well-founded. Consideration shall also be given as
to whether the recognised refugee cites severe circumstances supported by previous
instances of persecution which would justify rejection of the protection of the country of
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which the foreign national is a citizen or, if the foreign national is a stateless person, of the
country of his/her last permanent residence.

(3) If the reason for which asylum had been granted for the purpose of family reunification
ceases to exist and no other reason for continuation of the asylum warranting special
consideration is found, asylum granted for the purpose of family reunification shall be
withdrawn.

(4) If the reason for which humanitarian asylum had been granted ceases to exist and no
other reason for continuation of the asylum warranting special consideration is found,
humanitarian asylum shall be withdrawn.
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DEMOCRATIC REPUBLIC OF THE CONGO (THE)

Loi No. 021/2002 du 2002 portant statut des réfugiés en République Démocratique
du Congo, 16 October 2002,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2002/fr/18572

Art. 1er : Aux termes de la présente Loi et conformément a I'article 1°" de la Convention
de Genéve du 28 juillet 1951 relative au Statut des Réfugiés, complétée par le Protocole
du 31 janvier 1967 et a l'article 1¢" de la Convention de 'OUA du 10 septembre 1969,
régissant les Aspects Propres aux Problémes des Réfugiés en Afrique, est reconnu réfugié
en République Démocratique du Congo:

Toute personne qui, craignant avec raison d'étre persécutée du fait de sa race, de sa
nationalité, de sa religion, de son appartenance a un certain groupe social ou de ses
opinions politiques, se trouve hors du pays dont elle a la nationalité, et qui ne peut ou, du
fait de cette crainte, ne veut se réclamer de la protection de ce pays, ou qui si elle n'a pas
de nationalité et se trouve hors du pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle a la
suite de tels événements, ne peut ou, en raison de ladite crainte, ne veut y retourner.
Toute personne qui, du fait d'une agression, d'une occupation extérieure, d'une domination
étrangeére ou d'un événement troublant gravement I'ordre public dans une partie ou dans
la totalité de son pays d'origine ou du pays dont elle a la nationalité, est obligée de quitter
sa résidence habituelle pour chercher refuge dans un autre endroit a I'extérieur de son
pays d'origine ou du pays dont elle a la nationalité.

Art. 2: Les dispositions de la présente loi ne sont pas applicables a toute personne dont
on a des raisons sérieuses de penser que :
- Elle a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
'humanité, au sens des instruments internationaux y relatifs ;
- Elle a commis un crime grave de droit commun en dehors du pays d’accueil
avant d’y étre admise comme réfugiée ;
- Elle s’est rendue coupable d’agissements contraires aux buts et aux principes des
Nations Unies ou de I'Union Africaine.

Art. 4:Le statut de réfugié reconnu a une personne prend fin lorsque celle-ci :
- s’est volontairement réclamée a nouveau de la protection du pays dont elle a la
nationalité ;
- ayant perdu sa nationalité, I'a volontairement recouvrée ;
- a acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont elle a la
nationalité ;
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- est retournée volontairement s’établir dans le pays qu’elle a quitté ou hors duquel elle
est demeurée de crainte d’étre persécutée ;

- du fait que les circonstances a la suite desquelles elle a été reconnue comme réfugiée
ont cessé d’exister, ne peut plus continuer a refuser valablement de se réclamer de la
protection du pays dont elle a la nationalité ou, si elle est sans nationalité, du pays ou
elle avait sa résidence habituelle ;

Art. 5: Les dispositions de l'article 4, e) ci-dessus ne s’appliquent pas a tout réfugié ainsi
reconnu qui refuse de se réclamer de la protection du pays dont il a la nationalité pour des
raisons impérieuse, tenant a des persécutions antérieures. [...]

Art 6: Le statut de réfugié peut étre révoqué par la Commission Nationale pour les Réfugiés
lorsque des éléments graves et concordants portés a sa connaissance indiquent que le
statut de réfugié a été reconnu sur base d’informations fausses ou erronées.
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DENMARK

Udlaendingeloven (Aliens Act (2024)), LBK nr 1009 af 02/09/2024, 2 September 2024,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2024/149422

7. Efter ans@gning gives der opholdstilladelse med henblik pa midlertidigt ophold til en
udleending, hvis udleendingen er omfattet af flygtningekonventionen af 28. juli 1951. [...]

§ 10. En udleending kan ikke gives opholdstilladelse efter §§ 7-9 f, 9i-9 n, 9 p eller 9 q, hvis
[...]

3) udlzendingen anses for omfattet af artikel 1 F i flygtningekonventionen af 28. juli 1951.

[..]

§ 17. En opholdstilladelse bortfalder, nar udlaendingen opgiver sin bopael i Danmark.
Tilladelsen bortfalder endvidere, nar udlaendingen har opholdt sig uden for landet i mere
end 6 pa hinanden fglgende maneder. Er udlaendingen meddelt opholdstilladelse med
mulighed for varigt ophold, og har udlzendingen lovligt boet mere end 2 ar her i landet, eller
er udleendingen meddelt tidsubegraenset opholdstilladelse, bortfalder opholdstilladelsen
dog farst, nar udleendingen har opholdt sig uden for landet i mere end 12 pa hinanden
folgende maneder. | de naevnte tidsrum medregnes ikke fraveer pa grund af veernepligt
eller tieneste, der traeder i stedet herfor.

[...]

Stk. 4. En opholdstilladelse, der er givet i medfer af §§ 7-8, ophgrer forst efter stk. 1, nar
udlaendingen frivilligt har taget bopael uden for landene som omhandleti § 29 a, stk. 1, eller
nar udleendingen i de i stk. 1 naevnte tidsrum har taget ophold uden for landene som
omhandlet i § 29 a, stk. 1, jf. dog § 17 b. Hvis udleendingen har opnaet beskyttelse uden
for Danmark, finder 1. pkt. ikke anvendelse.

[..]

§ 17 b. En afggrelse om bortfald af en opholdstilladelse efter § 7 og § 8, stk. 1 og 2, skal
tillige indeholde en stillingtagen til, om udleendingen i henhold til internationale forpligtelser
skal bevare sin opholdstilladelse eller meddeles en ny opholdstilladelse efter § 7.
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DJIBOUTI

Loi No. 159/AN/16/7%™¢ L portant statut des réfugiés en République de Djibouti, 5
January 2017 https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2017/fr/147068

Article 3 : Définition du terme de réfugié

Aux termes de la présente loi et conformément a la Convention de Genéve du 28 juillet

1951 relative au Statut des Réfugiés et de son Protocole du 31 janvier 1967 et a la

Convention de 'OUA du 10 septembre 1969 régissant les aspects propres aux problémes

de réfugiés en Afrique, le terme de réfugié s’appliquera a toute personne :
a. qui craignant avec raison d’étre persécutée du fait de sa race, de sa religion, de sa
nationalité, de son appartenance a un certain groupe social ou de ses opinions
politiques, se trouve hors du pays dont elle a la nationalité, et qui ne peut ou, du fait
de cette crainte, ne veut se réclamer de la protection de ce pays ; ou qui, si elle n’a
pas de nationalité et se trouve hors du pays dans lequel elle avait sa résidence
habituelle a la suite de tels événements, ne peut ou, en raison de ladite crainte, ne
veut y retourner ;
b. qui, du fait d’'une agression, d’une occupation extérieure, d’'une domination
étrangére ou d’'un événement troublant gravement 'ordre public dans une partie ou
dans la totalité de son pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité, est obligée
de quitter sa résidence habituelle pour chercher refuge dans un autre endroit a
I'extérieur de son pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité.

Article 4 : Cas d’exclusion au statut de réfugié
Les dispositions de la présente loi ne sont pas applicables a toute personne au sujet de
laquelle il y a des raisons sérieuses de penser :
a. qu’elle a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
'humanité, au sens des instruments internationaux y relatifs ;
b. qu’elle a commis un crime grave de droit commun en dehors du pays d’accueil
avant d’y étre admise comme réfugiée ;
c. qu’elle s’est rendue coupable d’agissements contraires aux buts et aux principes
des Nations Unies ou de I'UA.

Article 5 : Cas de cessation du statut de réfugié
1. Le statut de réfugié reconnu a une personne, conformément a la présente loi, prend fin
dans les cas ci-aprés :
a. si elle s’est volontairement réclamée a nouveau de la protection du pays dont elle a
la nationalité; ou
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b. si, ayant perdu sa nationalité, elle I'a volontairement recouvrée; ou
c. si elle a acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont elle a
acquis la nationalité ; ou
d. si elle y a librement renoncé ;
e. si elle est retournée volontairement s’établir dans le pays qu’elle a quitté ou hors
duquel elle est demeurée de crainte d’étre persécutée ; ou
f. si, les circonstances a la suite desquelles elle a été reconnue comme réfugiée ayant
cessé d’exister, elle ne peut plus continuer a refuser de se réclamer de la protection
du pays dont elle a la nationalité ou si elle est sans nationalité, du pays ou elle avait
sa résidence habituelle ; ou
g. s’agissant d’'une personne qui n'a pas de nationalité, si les circonstances a la suite
desquelles elle a été reconnue comme réfugié ayant cessé d’exister, elle est en
mesure de retourner dans le pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle.
La décision de cessation du statut de réfugié du chef de famille ne saurait affecter
automatiquement les autres membres de la famille tels que définis a l'alinéa 3 de I'article
8. En outre, elle est sans préjudice du droit de ces derniers de déposer une demande
indépendante de statut de réfugié.
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DOMINICAN REPUBLIC (THE)

Decreto presidencial No. 2330 de 1984, reglamento de la Comisién Nacional para
los Refugiados, 10 September 1984,
https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/1984/es/20970

Articulo 6

Se considerara refugiado, para los fines de la aplicacién de este reglamento, a toda
persona que debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza, religion,
nacionalidad, opiniones politicas o pertenencia a determinado grupo social, se encuentre
fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o a causa de dichos temores, no quiera
acogerse a la proteccion de tal pais; o, que careciendo de nacionalidad, y hallandose a
consecuencia de tales acontecimientos, fuera del pais donde antes tuviere residencia
habitual no pueda o, a cause de dichos temores, no quiera regresas a él.

Articulo 11
La Comision Nacional para los Refugiados decidira sobre la cesacion y exclusion de la
condicion de refugiado, segun los términos de los Parrafos C y F del Articulo 1ro. de la
Convencién de 1951, que copiado a la letra dice:
"C. En los casos que se enumeran a continuacién, esta Convencion cesara de ser
aplicable a toda persona comprendida en las disposiciones de la Seccién A
precedente:
(1) Si se ha acogido de nuevo, voluntariamente, a la proteccion del pais de su
nacionalidad; o
(2) Si, habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente;
(3) Si, ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccién del pais de su
nueva nacionalidad; o
(4) Si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado
o fuera del cual habia permanecido por temor a ser perseguida; o
(5) Si por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida
como refugiada, no puede continuar negandose a acogerse a la proteccion del pais
de su nacionalidad;
Queda entendido, sin embargo, que las disposiciones del presente Parrafo no se
aplicaran a los refugiados comprendidos en el Parrafo | de la Seccidn A del presente
Articulo que puedan invocar, para negarse a acogerse a la proteccién del pais de su
nacionalidad, razones imperiosas derivados de persecuciones anteriores;
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(6) Si se trata de una persona que no tiene nacionalidad y, por haber desaparecido las
circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida como refugiada, estén en
condiciones de regresar al pais donde antes tenia su residencia habitual;

Queda entendido, sin embargo, que las disposiciones del presente Parrafo no se
aplicaran a los refugiados comprendidos en el Parrafo 1ro. de la Seccién A del
presente Articulo que puedan invocar, para negarse a acogerse a la proteccién del
pais donde tenia su residencia habitual, razones imperiosas derivadas de
persecuciones anteriores;

F. Las disposiciones de esta Convencién no seran aplicables a persona alguna
respecto de la cual existan motivos fundados para considerar:

(a) Que ha cometido un delito contra la humanidad, de los definidos en los
instrumentos internacionales elaborados para adoptar disposiciones respecto de tales
delitos;

(b) Que ha cometido un grave delito comun, fuera del pais de refugio, antes de ser
admitida en él como refugiada;

(c) Que se ha hecho culpable de actos contrarios a las finalidades y a los principios de
las Naciones Unidas".
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ECUADOR

Ley Organica de Movilidad Humana, 6 February 2017,
https://www.refworld.org/es/leqg/legis/pleq/2017/es/126954

Art. 95.- Definicion de asilo.- El asilo es el amparo o proteccion que el Estado ecuatoriano
otorga a una persona extranjera cuya vida, libertad o integridad se encuentre en peligro
inminente por razones de persecucion politica y delitos comunes conexos con los politicos!
generada desde su Estado de origen o en cualquier otro Estado; el cual puede ser
solicitado por via diplomatica o territorial.

Art. 98.- Persona Refugiada.- Sera reconocida como refugiada en el Ecuador toda
persona que:
1. Pudiese ser perseguida, debido a temores fundados, por motivos de etnia, género,
religion, nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas,
que se encuentre fuera de su pais de nacionalidad y no pueda o quiera, a causa de
dichos temores, acogerse a la proteccion de su pais, o que, careciendo de
nacionalidad y hallandose fuera del pais donde antes tuvo su residencia habitual, no
pueda 0 no quiera regresar a él.
2. Ha huido o no pueda retornar a su pais porque su vida, seguridad o libertad ha sido
amenazada por la violencia generalizada, agresion extranjera, los conflictos internos,
violacion masiva de los derechos humanos u otras circunstancias que hayan
perturbado gravemente el orden publico y no pueda acogerse a la proteccion de su
pais de nacionalidad o residencia habitual.
Aquella persona que al momento de abandonar su pais de nacionalidad o residencia
habitual no relna los elementos mencionados en los nimeros que anteceden pero que,
como consecuencia de acontecimientos ocurridos con posterioridad a su salida, su
situacion se haya ajustado a los mismos, sera reconocido como refugiado sur place. El
reconocimiento de la condicion dé refugiado tiene naturaleza declarativa, civil,
humanitaria, apolitica y confiere un estatuto de proteccion internacional a la persona
refugiada.

Art. 104.- Reconocimiento del refugiado. Para el reconocimiento de la condicion de
persona refugiada sera necesario:
1. Haber sido identificado por la autoridad de movilidad humana
2. No haber retornado a su pais de origen desde que presenté la solicitud, salvo las
excepciones debidamente fundamentadas y autorizadas por la autoridad de movilidad
humana.
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3. No encontrarse en tramite una solicitud de refugio, con identidad objetiva y subjetiva,
en otro pais.
4. No ser considerado una amenaza o riesgo para la seguridad publica y estructura
del Estado del pais conforme las disposiciones establecidas en esta Ley.
La resolucion de reconocimiento de persona refugiada o la negativa a la solicitud seran
debidamente motivadas.

Art. 106.- Causales de exclusion de la condicién de refugiado.- Sera excluida de la
proteccion de refugio aquella persona respecto de la cual existan motivos fundados para
considerar que la persona:
1. Ha cometido un delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad de los definidos en los instrumentos internacionales suscritos por el Estado
ecuatoriano.
2. Ha cometido un grave delito comun fuera del Estado ecuatoriano, antes de ser
admitida como persona refugiada. Para efectos de este numeral, se entendera como
grave delito cuando el ordenamiento juridico ecuatoriano prevea una sancion superior
a cinco afos de privacion de la libertad.

Art. 107.- Cesacion.- La autoridad de movilidad humana cesara la condicién de persona
refugiada cuando la persona sujeta a proteccion internacional:
1. Se ha acogido voluntariamente a la proteccion del pais de su nacionalidad.
2. Si habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente.
3. Si ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccién del pais de su
nueva nacionalidad.
4. Si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado o
fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguida.
5. Si por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida
como refugiada, no puede continuar negandose a acogerse a la proteccion del pais
de su nacionalidad. Esto, siempre y cuando, no existan razones imperiosas derivadas
de persecuciones anteriores por las cuales se reconocié su condicion de persona
refugiada.
6. Si se trata de una persona que no tiene nacionalidad y por haber desaparecido las
circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida como refugiada, esta en
condiciones de regresar al pais donde antes tenia su residencia habitual. Esto siempre
y cuando no existan razones imperiosas derivadas de persecuciones anteriores por
las cuales se reconocié su condicion de refugiada.
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Art. 108.- Cancelacion y revocacion de la condicidon de refugiado.- La autoridad de
movilidad humana iniciara el procedimiento de cancelacién de la condicion de refugiado
cuando se verifique que la misma no debid ser reconocida debido a la inexistencia de los
elementos que configuran tal condicién; o, debido a alguna de las causales de exclusion
previstas por esta Ley o los instrumentos internacionales, prexistente fecha de
reconocimiento de la condicion de a la refugiado.

La autoridad de movilidad humana procedera a revocar la condicién de refugiado cuando
la persona protegida, con posterioridad al reconocimiento de dicha condicion, hubiese
cometido delitos contra la paz, delitos de guerra o delitos contra la humanidad, segun lo
dispuesto en los instrumentos internacionales elaborados para adoptar disposiciones
respecto de tales delitos; o, actos contrarios a las finalidades y a los principios de las
Naciones Unidas.

También sera revocada la proteccion internacional de una persona refugiada cuando
exista sentencia condenatoria ejecutoriada por el cometimiento de un delito previsto en la
Ley penal ecuatoriana.
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EGYPT

QsiB a3 164 Ll 2024 Jlaal o5 5 g2l ilaY) (Asylum Law No. 164 of 2024), 16 December
2024, https://www.refworld.org/legal/leqgislation/natlegbod/2024/149388
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El SALVADOR

Decreto Legislativo N° 918 de 2002 - Ley para la determinacion de la condicidon de

personas refugiadas, 18 July 2002,

https://www.refworld.org/es/leg/legis/pleg/2002/es/130941

Art.

3.- Las disposiciones de la presente Ley no seran aplicables a persona alguna

respecto de la cual existan motivos fundados para considerar:

Art.

Art.

a) Que ha cometido un delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad, de los definidos en las leyes secundarias de la Republica de El Salvador
y en los instrumentos internacionales elaborados para adoptar disposiciones respecto
de tales delitos;

b) Que ha cometido un grave delito comun, fuera del pais de refugio, antes de ser
admitida en él como refugiada; vy,

c) Que sea culpable de actos contrarios a las finalidades y a los principios de la
Naciones Unidas.

4.- Para los efectos de aplicacion de la presente Ley, se considera refugiado:

a) A toda persona que debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de
raza, etnia, género, religiéon o creencia, nacionalidad, pertenencia a determinado grupo
social u opiniones politicas, se encuentre fuera del pais de su nacionalidad, y no
pueda, a causa de dichos temores, 0 no quiera acogerse a la proteccién de tal pais;
b) Que careciendo de nacionalidad y hallandose fuera del pais de su residencia
habitual, por fundados temores a ser perseguido por motivos de raza, etnia, género,
religidon o creencia, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, no
pueda o, a causa de dichos temores no quiera regresar a él; y,

c¢) Al que ha huido de su pais de origen porque su vida, seguridad o libertad han sido
amenazadas por la violencia generalizada, la agresion extranjera, los conflictos
internos, la violacion masiva de los derechos humanos u otras circunstancias que
hayan perturbado gravemente el orden publico.

40.- La Comision decidira sobre la cesacion de la condicidon de persona refugiada,

cuando le sea aplicable uno de los casos enumerados en la Seccién “C” del articulo 1 de

la Convencién sobre el Estatuto de los Refugiados de 1951, que dice:

a) Si se ha acogido de nuevo, voluntariamente, a la proteccién del pais de su
nacionalidad;
b) Si habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente;
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c) Si se ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccion del pais de su
nueva nacionalidad;

d) Si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado o
fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguida;

e) Si por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida
como refugiada, no puede continuar negandose a acogerse a la proteccion del pais
de su nacionalidad; queda entendido, sin embargo, que las disposiciones del presente
parrafo no se aplicaran a los refugiados comprendidos en el parrafo 1 de la seccién
“A” del articulo 1, de la Convencion sobre el Estatuto de los Refugiados, que puedan
invocar, para negarse a acogerse a la proteccién del pais de su nacionalidad, razones
imperiosas derivadas de persecuciones anteriores; o

f) Si se trata de una persona que no tiene nacionalidad y, por haber desaparecido las
circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida como refugiada, esta en
condiciones de regresar al pais donde antes tenia su residencia habitual; queda
entendido, sin embargo, que las disposiciones del presente parrafo no se aplicaran a
los refugiados comprendidos en el parrafo 1 de la seccién “A” del articulo 1, de la
Convencién sobre el Estatuto de los Refugiados que puedan invocar, para negarse a
acogerse a la proteccion del pais de su nacionalidad, razones imperiosas derivadas
de persecuciones anteriores. [...]
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ESTONIA

Act on Granting International Protection to Aliens, 14 December 2005,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2005/en/147182

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

§ 4. Refugee and refugee status, person eligible for subsidiary protection and
subsidiary protection status

(1) A refugee is an alien who, owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons
of race, religion, nationality, political opinion or membership of a particular social group, is
outside the country of nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail
himself or herself of the protection of that country and with regard to whom no circumstance
exists precluding recognition as a refugee. Upon assessing persecution it does not matter
whether the alien has a real basis for persecution specified in this subsection or only the
circumstance of persecution.

(2) Refugee status is the status granted to an alien who is recognised as a refugee.

[..]

§ 19. Bases for establishing persecution and serious risk
(1) Persecution specified in subsection 4 (1) of this Act must be: serious or continuous,
violating human rights except in the case provided for in point 2 of Article 15 of the
Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms (RT Il 1996,
11/12, 34), or a set of different acts, including violation of human rights which may affect a
person in the same manner as specified in point 1.
(2) Among others, the following circumstances observable in a state shall be considered to
be persecution:

1) physical or mental violence, including sexual abuse;

2) discriminatory measures of legislative, executive or judicial power or

implementation of measures by the said powers in a discriminatory manner;

3) discriminatory or disproportional prosecution or punishment;
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4) dismissal of a claim for compensation for acts specified in clause 3) of this section;
5) convicting or punishment for refusal to perform military service in a situation which
results in commission of criminal offences or acts specified in § 22 of this Act;

6) gender-specific acts and acts directed against minors;

7) absence of access to legal remedy.

(3) When assessing the reasons for persecution, the Police and Border Guard Board shall
take into account the concepts of race, religion and nationality recognised in a country and
discrimination on the basis of political opinions or membership of a particular social group.
(4) Fear of persecution and serious risk may be based on events which have taken place
in the country of origin of the applicant after the applicant left the country.

(5) The sources of persecution and serious risk shall be considered:

1) a state;

2) political parties or organisations leading the state or a part thereof;
non-governmental associations if the state, international organisations or political
parties or organisations leading the state or a part thereof are unable or unwilling
to offer protection against persecution or serious risk.

(6) International protection may only be granted by a state, or an organisation or
association controlling the state or an essential part of the territory of the state if such state
or association expresses willingness to provide protection and is able to do so. The
protection shall be efficient, stable and accessible to applicant.

§ 22. Circumstances precluding recognition as refugee or person eligible for
subsidiary protection
(1) An alien shall not be recognised as a refugee if:
1) he or she falls within the scope of Article 1 D) of the Geneva Convention;
2) he or she is a permanent resident of Estonia;
3) there is good reason to believe that he or she has committed a crime against peace
or humanity or a war crime as defined in international instruments;
4) there is good reason to believe that he or she has committed a serious non-political
crime outside Estonia before arrival in Estonia;
5) there is good reason to believe that he or she is guilty of committing an act contrary
to the purposes and principles of the United Nations.
(2) Amongst other acts, a particularly cruel act committed with an allegedly political
objective shall be deemed to be a serious non-political crime as specified in clause (1) 4)
of this section.

[.]
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§ 48. End of refugee status and subsidiary protection status

(1) Refugee status shall end if:

1) an alien has voluntarily re-availed himself or herself of the protection of the country of
his or her nationality;

2) having lost his or her nationality, an alien is voluntarily applying for restoration thereof;
3) an alien applies for the citizenship of a country other than Estonia and receives
protection from that country;

4) an alien voluntarily returns to his or her country of origin;

5) circumstances for recognition as a refugee have ceased to exist;

6) an alien refuses, without reason, to return to the country of origin where he or she is no
longer faced with persecution;

[...]
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ESWATINI

The Refugees Act of 2017, 22 December 2017,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2017/en/122681

4-(1) For the purposes of this Act the term refugee means-
(a) a person who -
(i) owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, is outside the
country of the nationality of that person and is unable, or owing to such fear, is unwilling
to avail oneself of the protection of that country; or
(i) not having a nationality and being outside the country of the former habitual
residence of that person, is unable or, owing to the fear referred to in subparagraph (i),
is unwilling to return to that country;
(b) a person, who owing to external aggression, occupation, foreign domination or events
seriously disturbing public order in a part or the whole of the country of origin or nationality
of that person, is compelled to leave the place of habitual residence of that person in order
to seek refuge in another place outside the country of origin or nationality of that person;
or
(c) a person belonging to a class of persons determined by the Minister to be a refugee as
provided in this Act.
(2) A person shall not be considered a refugee under this Act if there are serious reasons
to believe that —
(a) the person has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against
humanity, as defined in the international instruments drawn up to make provision in
respect of such crimes; or
(b) the person has committed a serious non-political crime outside Swaziland prior to
the admission to Swaziland of that person as a refugee.
(3) A person shall cease to be a refugee under this Act where —
(a) the person has voluntarily re-availed oneself of the protection of the country of
nationality of that person;
(b) having lost nationality, that person has voluntarily re-acquired that nationality;
(c) the person has acquired Swazi nationality or the nationality of some other country,
and enjoys the protection of Swaziland or the protection of that other country;
(d) the person has voluntarily re-established oneself in the country which that person
left or outside of which that person remained owing to fear of persecution;
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(e) the person can no longer be recognized as a refugee because the circumstances
in connection with which that person has been recognised as a refugee have ceased
to exist;

(f) being a person who has no nationality that person is, because the circumstances in
connection with which that person has been recognised as a refugee have ceased to
exist and that person has been able to return to the country of the former habitual
residence of that person.
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ETHIOPIA

Proclamation No. 1110/2019, Refugees Proclamation, 27 February 2019,
https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/2019/30352

2-Definition
6/ "Country of Former Habitual Residence" means the country in which the person
established himself permanently and which enjoyed its protection; [...]

5. Refugee Criteria
1/ Any person shall be considered as a refugee where:
a) owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion he is outside his
country of nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling, to avail himself
of the protection of that country;
b) not having a nationality and being outside the country of his former habitual
residence, he is unable, or owing to a well-founded fear of being persecuted for
reasons of race, religion, membership of a particular social group or political opinion,
he is unwilling to return to it; or
c) owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either part or the whole of his country of origin or nationality,
he is compelled to leave his place of habitual residence in order to seek refuge in
another place outside his country of origin or nationality.
2/ In the case of a person who has more than one nationality, a person shall not be deemed
to be lacking the protection of the country of which he is a national if, without any valid
reason based on well-founded fear, he has not availed himself of the protection of one of
the countries of which he is a national.

6. Recognizing Refugee Status Sur Place

A person shall be considered as a refugee where the conditions stipulated under Sub
Article (1)(a), (b) or (c) of Article 5 of this Proclamation have taken place after he has left
the country of his nationality or habitual residence.

7. Exclusion from Refugee Status
Notwithstanding the provisions of Article 5 and 6 of this Proclamation a person shall not be
considered as a refugee if there are serious reasons for considering that:
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1/ he has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity,
as defined in the international instrument drawn up to make provision in respect of such
crimes;

2/ he has committed a serious, non-political crime prior to his entry into Ethiopia as a
refugee; or

3/ he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations or the African Union as embodied in their respective Charters.

8. Cancellation and Revocation of Refugee Status
1/ The Agency may:
a) cancel the refugee status of a person, if he should not have been considered to be
a refugee because the inclusion criteria provided by Article 5 of the Proclamation was
not met at the time of the initial decision;
b) cancel the refugee status of a person, if he should not have been considered to be
a refugee because the exclusion criteria provided under Article 7 of the Proclamation
had not been applied at the time of the initial decision.
2/ The Agency may revoke the refugee status of a person recognized in Ethiopia if it is
established that, after he is granted refugee status, the exclusion criteria provided by Article
7 (1) or (3) of this Proclamation applies to the person.

[.]

9. Cessation of Refugee Status
1/ Any person shall cease to be considered as refugee if:
a) he has voluntarily re-availed himself of the protection of the country of his nationality;
b) having lost his nationality, he has voluntarily re-acquired it;
c) he has voluntarily re-established himself in the country which he left or outside of
which he remained owing to fear of persecution;
d) he has acquired the nationality of Ethiopia, or that of another country and enjoys the
protection of his new country of nationality; or
e) he can no longer, because the circumstances in connection with which he was
recognized as a refugee have ceased to exist, continue to refuse to avail himself of the
protection of the country of his nationality: or if he has lost his nationality or has no
nationality and is able to return to his country of former habitual residence but continue
to refuse to do so.
2/ The provision of Sub-Article (1) (e) of this Article shall not apply, however, to a refugee
who is able to invoke compelling reasons arising out of previous persecution as set out in
Article 5 of this Proclamation, for refusing to avail himself of the protection of the country of
his nationality or country of his former habitual residence.
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3/ Any person aggrieved by the decision of the Agency made in accordance with this Article
may appeal within sixty days of receiving written notification of the decision to the Appeal
Hearing Council established in accordance with this Proclamation.

4/ Notwithstanding the provision of sub-Article (3) of this Article, the Appeal Hearing Council
may hear an appeal filed after the expiry of sixty days if the appellant has justifiable cause
for having filed a late appeal.
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EUROPEAN UNION

Council of the European Union, European Union: European Parliament, Regulation
(EU) 2024/1347 of the European Parliament and of the Council of 14 May 2024 on
standards for the qualification of third-country nationals or stateless persons as
beneficiaries of international protection, for a uniform status for refugees or for
persons eligible for subsidiary protection and for the content of the protection
granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing Directive
2011/95/EU of the European Parliament and of the Council "Qualification Regulation”,
32024R1347, 14 May 2024,
https://www.refworld.org/legal/reglegislation/council/2024/148003

Whereas:

[...]

(28) The determining authority should not conclude that the applicant lacks credibility
merely because the applicant did not rely on his or her declared sexual orientation on the
first occasion he or she was given to set out the ground for persecution, unless it is evident
that the applicant merely intends to delay or frustrate the enforcement of a decision
resulting in his or her return.

(29) Convictions, beliefs or orientations of the applicant giving rise to activities which could
be a basis for a well-founded fear of being persecuted or a real risk of suffering serious
harm should be taken into account even if they were fully or partially concealed while in the
country of origin.

[...]

(32) Protection can be provided either by the State or by stable, established non-State
authorities, including international organisations, that control the State or a substantial part
of the territory of the State and that meet the conditions set out in this Regulation, provided
that they are able and willing to offer protection. Such protection should be effective and of
a non-temporary nature.

(33) Where the State or agents of the State are not the actors of persecution or serious
harm, the determining authority should examine, as part of the assessment of the
application for international protection, whether an internal protection alternative exists
once it has been established that the qualification criteria set out in this Regulation would
otherwise apply to an applicant. An internal protection alternative against persecution or
serious harm should be effectively available to applicants in a part of the country of origin
to which they can safely and legally travel and gain admittance and in which they can
reasonably be expected to settle. The burden of demonstrating the availability of internal
protection alternative should fall on the determining authority. Where the determining
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authority demonstrates that an internal protection alternative is available, applicants should
be entitled to present evidence and submit elements at their disposal.

(34) When considering whether applicants can be reasonably expected to settle in another
part of their country of origin, the determining authority should also take into account
whether applicants would be able to cater for their own basic needs in relation to access to
food, hygiene and shelter in the context of local circumstances in their country of origin.
(35) Where the State or agents of the State are the actors of persecution or serious harm,
there should be a presumption that effective protection is not available to the applicant and
the determining authority need not examine whether an internal protection alternative
exists. The determining authority should be able to examine whether an internal protection
alternative exists only where it is clearly established that the risk of persecution or serious
harm stems from an actor whose power is clearly limited to a specific geographical area or
where the State itself only has control over certain parts of the country concerned.

(36) When assessing a sur place application, the fact that the risk of persecution or serious
harm is based on circumstances that do not constitute an expression or continuation of
convictions or orientations held in the country of origin could serve as an indication that the
sole or main purpose of the applicant was to create the necessary conditions for applying
for international protection.

(37) Depending on the circumstances, acts of persecution of a gender-specific or child-
specific nature might include, inter alia, under-age recruitment, genital mutilation, forced
marriage, child trafficking and child labour, and trafficking for sexual exploitation.

(38) Acts of persecution might take the form of disproportionate or discriminatory
prosecution or punishment. Such disproportionate or discriminatory prosecution or
punishment might arise, inter alia, in situations where an applicant refuses to perform
military service on moral, religious or political grounds or due to belonging to a particular
ethnic group or holding a particular citizenship.

(39) One of the conditions for qualification for refugee status within the meaning of Article
1(A) of the Geneva Convention is the existence of a causal link between the reasons for
persecution, namely race, religion or belief, nationality, political opinion or membership of
a particular social group, and the acts of persecution or the absence of protection against
such acts.

(40) It is equally necessary to introduce a common concept of the persecution ground
‘membership of a particular social group’. For the purpose of defining a particular social
group, issues arising from an applicant’s sexual orientation or gender, including gender
identity and gender expression, which could be related to certain legal traditions and
customs, resulting in, for example, genital mutilation, forced sterilisation or forced abortion,
should be given due consideration in so far as they are related to the applicant’s well-
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founded fear of being persecuted. Depending on the circumstances, disability could be a
characteristic for the purpose of defining a particular social group.

(41) The circumstances in the country of origin, including, for example, the existence and
application of criminal laws which specifically target lesbian, gay, bisexual, transgender
and intersex persons, can mean that those persons are to be regarded as forming a
particular social group.

[...]

(43) The purposes and principles of the United Nations are set out in the Preamble to and
Articles 1 and 2 of the Charter of the United Nations and embodied in its resolutions relating
to measures countering terrorism. Those resolutions declare, inter alia, that ‘acts, methods
and practices of terrorism are contrary to the purposes and principles of the United Nations’
and that ‘knowingly financing, planning and inciting terrorist acts are also contrary to the
purposes and principles of the United Nations’.

(44) For the purpose of applying the provisions of this Regulation on exclusion from
international protection where there are reasonable grounds to assume that an applicant
has committed an act or acts contrary to the purposes and principles set out in Articles 1
and 2 of the Charter of the United Nations, it is not a prerequisite to establish that such an
applicant has been convicted of one of the terrorist offences referred to in Article 3(1) of
Directive (EU) 2017/541 of the European Parliament and of the Council (11).

45) For the purpose of applying the provisions of this Regulation on exclusion from
international protection to an applicant for having committed acts constituting participation
in the activities of a terrorist group, the fact that it has not been established that such an
applicant committed, attempted to commit or threatened to commit a terrorist act as defined
in the resolutions of the United Nations Security Council does not preclude Member States’
authorities from regarding the conduct of the applicant as contrary to the purposes and
principles of the United Nations.

(46) For the purposes of the individual assessment of facts that might constitute serious
reasons for considering that an applicant has been guilty of acts contrary to the purposes
and principles of the United Nations, has instigated such acts or has otherwise participated
in such acts, the fact the applicant was convicted by the courts of a Member State of
participating in the activities of a terrorist group is of particular importance, as is a finding
of a court or tribunal that the applicant was a member of the leadership of such a group,
and there should be no requirement to establish that the applicant instigated a terrorist act
or otherwise participated in it.

(47) Committing a political crime is not, in principle, a ground justifying exclusion from
refugee status. However, particularly cruel actions, where the action in question is
disproportionate to the alleged political objective, and terrorist acts which are characterised
by their violence, even if committed with a purportedly political objective, should be
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regarded as serious non-political crimes and therefore can give rise to exclusion from
refugee status.

[...]

(53) Depending on the circumstances, including the length and purpose of the stay, travel
to the country of origin could serve as an indication that beneficiaries of refugee status
have re-availed themselves of the protection of the country of origin or re-established
themselves in their country of origin or that, for beneficiaries of subsidiary protection status,
the grounds for granting that status have ceased to exist.

[...]

(60) When assessing a change of circumstances in a third country, the competent
authorities of the Member States should verify, having regard to the individual situation of
a beneficiary of international protection, that the actor or actors of protection in that country
have taken reasonable steps to prevent the persecution or serious harm, that they therefore
operate, inter alia, an effective legal system for the detection, prosecution and punishment
of acts constituting persecution or serious harm and that the beneficiary of international
protection will have access to such protection if the refugee status or the subsidiary
protection status is withdrawn.

(61) When assessing whether the grounds on which the granting of international protection
was based have ceased to exist, the determining authority should take into account all
relevant and available national, Union and international sources of information and
guidance, including recommendations issued by the UNHCR.

(62) Where an applicant falls within the scope of Article 1(D) of the Geneva Convention
relating to the provision of protection or assistance by organs or agencies of the United
Nations other than the UNHCR, when considering whether that protection or assistance
has ceased to exist for reasons beyond the control, and independent of the volition, of the
applicant, the determining authority should ascertain whether the applicant was forced to
leave the area of operations of the relevant organ or agency, whether the applicant’s
personal safety was at serious risk and whether the relevant organ or agency was unable
to ensure the applicant’s living conditions in accordance with its mandate.

[..]

Article 3 Definitions

For the purposes of this Regulation, the following definitions apply:

[...]

(5) ‘refugee’ means a third-country national who, owing to a well-founded fear of being
persecuted for reasons of race, religion, nationality, political opinion or membership of a
particular social group, is outside the country of nationality and is unable or, owing to such
fear, is unwilling to avail himself or herself of the protection of that country, or a stateless

UNHCR 2026

135



REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

person, who, being outside of the country of former habitual residence for the same
reasons as mentioned, is unable or, owing to such fear, unwilling to return to it, and to
whom Article 12 does not apply;

[..]

Article 5 International protection needs arising sur place
1. A well-founded fear of being persecuted or a real risk of suffering serious harm may be
based on:
(a) events which have taken place since the applicant left the country of origin; or
(b) activities which the applicant has engaged in since the applicant left the country of
origin, in particular where it is established that the activities relied upon constitute the
expression and continuation of convictions, beliefs or orientations held in the country
of origin.
2. Where the risk of persecution or serious harm is based on circumstances which the
applicant has created since leaving the country of origin for the sole or main purpose of
creating the necessary conditions for applying for international protection, the determining
authority may refuse to grant international protection, provided that any decision taken on
the application for international protection respects the Geneva Convention Relating to the
Status of Refugees of 28 July 1951, as supplemented by the New York Protocol of 31
January 1967 (the ‘Geneva Convention’), the European Convention on Human Rights
(ECHR) and the Charter of Fundamental Rights of the European Union.

Article 6 Actors of persecution or serious harm

Actors of persecution or serious harm can be:
(a) the State;
(b) parties or organisations controlling the State or a substantial part of the territory of
the State;
(c) non-State actors, if it can be demonstrated that the actors referred to in Article 7(1)
are unable or unwilling to provide protection against persecution or serious harm.

Article 7 Actors of protection
1. Only the following actors can provide protection against persecution or serious harm,
provided that they are able and willing to provide effective and non-temporary protection in
accordance with paragraph 2:
(a) the State;
(b) stable, established non-State authorities, including international organisations,
which control the State or a substantial part of the territory of the State.
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2. Protection against persecution or serious harm shall be effective and of a non-temporary
nature. That protection shall be considered to be provided where the actors referred to in
paragraph 1 take reasonable steps to prevent persecution or the suffering of serious harm,
inter alia, by operating an effective legal system for the detection, prosecution and
punishment of acts constituting persecution or serious harm, and where an applicant has
access to that protection.

3. When assessing whether stable, established non-State authorities, including
international organisations, control a State or a substantial part of its territory and provide
protection within the meaning of paragraph 2, the determining authority shall take into
account precise and up-to-date information on countries of origin obtained from relevant
and available national, Union and international sources and, where available, the common
analysis on the situation in specific countries of origin and the guidance notes referred to
in Article 11 of Regulation (EU) 2021/2303.

Article 8 Internal protection alternative
1. Where the State or agents of the State are not the actors of persecution or serious harm,
the determining authority shall examine, as part of the assessment of the application for
international protection, whether an applicant is not in need of international protection
because the applicant can safely and legally travel to and gain admittance to a part of the
country of origin and can reasonably be expected to settle there and whether, in that part
of the country, the applicant:
(a) has no well-founded fear of being persecuted or does not face a real risk of suffering
serious harm; or
(b) has access to effective and non-temporary protection against persecution or
serious harm.
2. Where the State or agents of the State are the actors of persecution or serious harm,
the determining authority shall presume that effective protection is not available to the
applicant and no examination as referred to in paragraph 1 need be carried out.
The determining authority may only carry out an examination as referred to in paragraph 1
where it is clearly established that the risk of persecution or serious harm stems from an
actor whose power is clearly limited to a specific geographical area or where the State itself
only has control over certain parts of the country.
3. The determining authority shall carry out an examination as referred to in paragraph 1
once it has established that the qualification criteria set out in this Regulation would
otherwise apply to an applicant. The burden of demonstrating that an internal protection
alternative is available to the applicant shall fall on the determining authority. The applicant
shall be entitled to present evidence and submit any element which indicates that such an
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alternative is not available to him or her. The determining authority shall take into account
the evidence presented and elements submitted by the applicant.
4. In examining whether an applicant has a well-founded fear of being persecuted or faces
a real risk of suffering serious harm, or has access to protection against persecution or
serious harm in a part of the country of origin concerned in accordance with paragraph 1,
the determining authority shall, at the time of taking the decision on the application for
international protection, have regard to the general circumstances prevailing in that part of
the country and to the personal circumstances of the applicant set out in Article 4. To that
end, the determining authority shall take into account precise and up-to-date information
obtained from relevant and available national, Union and international sources and, where
available, the common analysis on the situation in specific countries of origin and the
guidance notes referred to in Article 11 of Regulation (EU) 2021/2303.
5. For the purposes of paragraph 1, the determining authority shall take into account:
(a) the general circumstances prevailing in the relevant part of the country of origin,
including the accessibility, effectiveness and durability of the protection referred to in
Article 7;
(b) the personal circumstances of the applicant in relation to factors such as health,
age, gender, including gender identity, sexual orientation, ethnic origin and
membership of a national minority; and
(c) whether the applicant would be able to cater for his or her own basic needs.
6. Where the applicant is an unaccompanied minor, the determining authority shall take
into account the best interests of the minor and, in particular, the availability of sustainable
and appropriate care and custodial arrangements.

CHAPTER Il QUALIFICATION FOR BEING A REFUGEE

Article 9 Acts of persecution

1. An act shall be regarded as an act of persecution within the meaning of Article 1(A) of

the Geneva Convention where it is:
(a) sufficiently serious by its nature or repetition as to constitute a severe violation of
basic human rights, in particular the rights from which derogation cannot be made
under Article 15(2) of the ECHR; or
(b) an accumulation of various measures, including violations of human rights, which
is sufficiently severe as to affect an individual in a similar manner to an act referred to
in point (a).

2. Acts of persecution as qualified in paragraph 1 may, inter alia, take the form of:
(a) acts of physical or mental violence, including acts of sexual violence;
(b) legal, administrative, police or judicial measures which are in themselves
discriminatory or which are implemented in a discriminatory manner;
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(c) prosecution or punishment which is disproportionate or discriminatory;

(d) denial of judicial redress resulting in a disproportionate or discriminatory

punishment;

(e) prosecution or punishment for refusal to perform military service in a conflict, where

performing military service would include crimes or acts falling within the scope of the

grounds for exclusion as set out in Article 12(2);

(f) acts of a gender-specific or child-specific nature.
3. For an applicant to meet the definition of ‘refugee’ as set out in Article 3, point (5), there
shall be a connection between the reasons for persecution referred to in Article 10 and the
acts of persecution as qualified in paragraph 1 of this Article or the absence of protection
against such acts.

Article 10 Reasons for persecution
1. The following elements shall be taken into account when assessing the reasons for
persecution:
(a) the concept of race shall, in particular, include considerations of colour, descent, or
membership of a particular ethnic group;
(b) the concept of religion shall, in particular, include the holding of theistic, non-theistic
and atheistic beliefs, the participation in, or abstention from, formal worship in private
or in public, either alone or in community with others, other religious acts or expressions
of view, or forms of personal or communal conduct based on or mandated by any
religious belief;
(c) the concept of nationality shall not be confined to citizenship or lack thereof but
shall, in particular, include membership of a group determined by its cultural, ethnic, or
linguistic identity, common geographical or political origins or its relationship with the
population of another State;
(d) the concept of membership of a particular social group shall include, in particular,
membership of a group:
(i) whose members share or are perceived to share an innate characteristic or a
common background that cannot be changed, or a characteristic or belief that is
so fundamental to identity or conscience that a person should not be forced to
renounce it; and
(ii) which has a distinct identity in the relevant country, because it is perceived as
being different by the surrounding society;
(e) the concept of political opinion shall, in particular, include the holding of an opinion,
thought or belief on a matter related to the potential actors of persecution mentioned
in Article 6 and to their policies or methods, whether or not that opinion, thought or
belief has been acted upon by the applicant.
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Depending on the circumstances in the country of origin, the concept of membership
of a particular social group as referred to in point (d) of the first subparagraph shall
include membership of a group based on a common characteristic of sexual
orientation. Gender related aspects, including gender identity and gender expression,
shall be given due consideration for the purposes of determining membership of a
particular social group or identifying a characteristic of such a group.
2. When assessing if an applicant has a well-founded fear of being persecuted, it is
irrelevant whether the applicant actually possesses the racial, religious, national, social or
political characteristic which attracts the persecution, provided that such a characteristic is
attributed to the applicant by the actor of persecution.
3. When assessing if an applicant has a well-founded fear of being persecuted, the
determining authority cannot reasonably expect that applicant to adapt or change his or
her behaviour, convictions or identity, or to abstain from certain practices, where such
behaviour, convictions or practices are inherent to his or her identity, to avoid the risk of
persecution in his or her country of origin.

Article 11 Cessation
1. A third-country national or a stateless person shall cease to be a refugee where one or
more of the following apply:
(a) the third-country national has voluntarily re-availed himself or herself of the
protection of the country of nationality;
(b) having lost his or her nationality, the third-country national or stateless person has
voluntarily re-acquired it;
(c) the third-country national or stateless person has acquired a new nationality and
enjoys the protection of the country of that new nationality;
(d) the third-country national or stateless person has voluntarily re-established himself
or herself in the country which he or she left or outside which he or she remained owing
to a fear of being persecuted;
(e) the third-country national can no longer, because the circumstances in connection
with which he or she has been recognised as a refugee have ceased to exist, continue
to refuse to avail himself or herself of the protection of the country of nationality;
(f) the stateless person is able, because the circumstances in connection with which
he or she has been recognised as a refugee have ceased to exist, to return to the
country of former habitual residence.
Points (e) and (f) of the first subparagraph shall not apply to a refugee who is able to invoke
compelling reasons arising out of previous persecution for refusing to avail himself or
herself of the protection of the country of nationality or, being a stateless person, of the
country of former habitual residence.
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2. In order to assess whether points (e) and (f) of paragraph 1, first subparagraph, apply,
the determining authority shall:
(a) take into account precise and up-to-date information obtained from relevant and
available national, Union and international sources and, where available, the common
analysis on the situation in specific countries of origin and the guidance notes referred
to in Article 11 of Regulation (EU) 2021/2303;
(b) have regard to whether the change of circumstances is of such a significant and
non-temporary nature that the refugee’s fear of being persecuted can no longer be
regarded as well-founded.

Article 12 Exclusion
1. A third-country national or a stateless person shall be excluded from being a refugee
where that third-country national or stateless person:
(a) falls within the scope of Article 1(D) of the Geneva Convention, relating to protection
or assistance from organs or agencies of the United Nations other than the United
Nations High Commissioner for Refugees; when such protection or assistance has
ceased for any reason, without the position of that third-country national or stateless
person being definitely settled in accordance with the relevant resolutions adopted by
the General Assembly of the United Nations, that third-country national or stateless
person shall ipso facto be entitled to the benefits of this Regulation;
(b) is recognised by the competent authorities of the country in which third-country
national or stateless person has taken up residence as having the rights and
obligations which are attached to the possession of the nationality of that country, or
equivalent rights and obligations.
2. A third-country national or a stateless person shall be excluded from being a refugee
where there are serious reasons for considering that that third-country national or stateless
person:
(a) has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity, as
defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of such
crimes;
(b) has committed a serious non-political crime outside the country of refuge prior to
that third-country national or stateless person’s admission as a refugee, which means
the time of granting refugee status; particularly cruel actions, even if committed with an
allegedly political objective, may be classified as serious non-political crimes;
(c) has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United Nations
as set out in the Preamble to and Articles 1 and 2 of the Charter of the United Nations.
3. Paragraph 2 shall apply to persons who incite or otherwise participate in the commission
of the crimes or acts referred to therein.
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4. Once the determining authority has established, based on an assessment of the
seriousness of the crimes or acts committed by the person concerned and of that person’s
individual responsibility, taking into account all the circumstances surrounding those crimes
or acts and the situation of that person, that one or more of the relevant exclusion grounds
laid down in paragraph 2 or 3 apply, the determining authority shall exclude the applicant
from refugee status without performing a proportionality assessment linked to the fear of
being persecuted.

5. As part of the assessment referred to in paragraph 4, when carrying out an examination
under paragraphs 2 and 3 in relation to a minor, the determining authority shall take into
account, inter alia, the minor's capacity to be considered responsible under criminal law
had the minor committed the crime on the territory of the Member State examining the
application for international protection in accordance with national law on the age of
criminal responsibility.
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FINLAND

Act No. 301/2004 of 2004, Aliens Act, 30 April 2004,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2004/en/114147

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Section 3 Definitions

[...]

11) refugee means an alien who meets the criteria laid down in Article 1 of the Refugee
Convention;

12) refugee status means status granted to an alien recognised as a refugee;

[..]

Section 87 Asylum

Aliens residing in the country are granted asylum if they reside outside their home country
or country of permanent residence owing to a well-founded fear of being persecuted for
reasons of ethnic origin, religion, nationality, membership in a particular social group or
political opinion and if they, because of this fear, are unwilling to avail themselves of the
protection of that country.

Asylum is not granted to aliens if they have committed, or if there are reasonable grounds
to suspect that they have committed:
1) a crime against peace, war crime or crime against humanity as defined by
international treaties concerning such crimes;
2) a serious non-political crime outside Finland before entering Finland as refugees; or
3) an act which violates the purposes and principles of the United Nations.

Asylum is not granted to persons who are eligible for protection or help from bodies or
offices of the United Nations other than the United Nations High Commissioner for
Refugees (UNHCR). Once such protection or help has ceased without final regulation of
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the status of the person in accordance with the valid resolutions adopted by the United
Nations General Assembly, the person is entitled to refugee status. If the person has
voluntarily relinquished the protection specified above by leaving the safe area for reasons
other than those related to a need for protection, his or her right of residence is examined
under this Act.

Aliens are refused asylum if the competent authorities in the country where they have
settled have granted them the rights and obligations attached to the citizenship of this
country. (323/2009)

Section 87a (323/2009) Acts of persecution

Acts are considered as persecution if they are sufficiently serious by their nature or
repetition as to constitute a severe violation of fundamental human rights. An accumulation
of various measures of the same level of seriousness, including violations of human rights,
is also considered persecution.

Acts of persecution may take the form of:
1) acts of physical or mental violence, including acts of sexual violence;
2) legal or administrative measures or police or judicial measures which are in
themselves discriminatory or which are implemented in a discriminatory manner;
3) prosecution or punishment which is disproportionate or discriminatory;
4) absence or denial of judicial redress resulting in a disproportionate or discriminatory
punishment;
5) prosecution or punishment for refusal to perform military service in a conflict where
performing military service would include acts under section 87, subsection 2;
6) acts of gender-specific or child-specific nature.

Section 87b (422/2014) Reasons for persecution

When assessing the reasons for persecution, account shall be taken at least of factors
related to origin, religion, nationality and political opinion, or membership of a particular
social group, as provided later in this section.

As reasons for persecution:
1) origin means, in particular colour, descent or membership of a particular ethnic
group;
2) religion includes, in particular the holding of theistic, non-theistic and atheistic
beliefs, the participation in, or abstention from, formal worship in private or in public,
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either alone or in community with others, other religious acts or expressions of view, or
forms of personal or communal conduct based on or mandated by any religious belief;
3) nationality includes citizenship of a State, or lack thereof and membership of a group
determined by its cultural, ethnic or linguistic identity, common geographical or political
origins or its relationship with the population of another State;

4) political opinion means, in particular an opinion, thought or belief on potential actors
of persecution and on their policies or methods.

When assessing the reasons for persecution, a group can be considered to form a
particular social group if:
1) the members of the group share a common background or an innate characteristic
or belief that is so fundamental to identity or conscience that they cannot be forced to
renounce it; and
2) the group is perceived as being different by the surrounding society.
A common characteristic of a social group may also be sexual orientation, which, when
assessing reasons for persecution, cannot be understood to include acts considered to be
criminal. When determining membership of a social group or the characteristics of such a
group, gender identity and other gender-related aspects shall also be taken into account.

When assessing if the applicant has a well-founded fear of being persecuted, it is
immaterial whether the applicant actually possesses the origin-specific, religious, national,
social or political characteristic which attracts the persecution, provided that such a
characteristic is attributed to the applicant by the actor of persecution.

[.]

Section 88b (323/2009) Need for international protection after departure

The well-founded fear of being persecuted referred to in section 87, subsection 1 or the
real risk of being subjected to serious harm referred to in section 88, subsection 1 may be
based on incidents after the applicant’s departure from his or her home country or country
of permanent residence or on acts that the applicant has participated in after his or her
departure.

Section 88c (323/2009) Actors of persecution or serious harm

Actors of persecution or serious harm include:
1) the State;
2) parties or organisations controlling the State or a substantial part of the territory of
the State; or
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3) non-State actors, if it can be demonstrated that the actors under section 88d are
unable or unwilling to provide protection against persecution or serious harm.

Section 88d (422/2014) Providing protection

Protection can be provided by a State or by an international organisation controlling a State
or a substantial part of the territory of a State that is willing and able to provide protection.
Protection shall be effective and of a permanent nature.

Section 88e (422/2014) Internal protection alternative

An alien may be refused asylum or a residence permit under section 88 or 88a, if he or
she, in a part of his or her home country or country of permanent residence, does not have
a well-founded reason to fear to be persecuted or face a real risk of being subjected to
serious harm, or if he or she has access to protection in that part of the country as referred
to in section 88d. He or she shall also be able to get safely and legally to the part of the
country in question and reasonably be expected to reside there.

When assessing if a part of the country is in accordance with subsection 1, account shall
be taken of the general circumstances prevailing in that part of the country and of the
applicant's personal circumstances.

[.]

Section 107 (422/2014) Ending refugee status and subsidiary protection status

A person’s refugee status is ended if he or she
1) voluntarily re-avails him or herself of the protection of his or her country of nationality;
2) having lost his or her citizenship, regains it of his or her own free will;
3) acquires citizenship of another State and may avail him or herself of the protection
of the new country of nationality;
4) voluntarily settles in the country from which he or she fled and outside which he or
she stayed for fear of persecution; or
5) is no longer in need of protection as the circumstances under which he or she
became a refugee no longer exist.

The change of circumstances referred to in subsection 1, paragraph 5 and subsection 2
shall be significant and non-temporary. However, the provisions of subsection 1, paragraph
5 and subsection 2 do not apply to persons who may, on the basis of compelling grounds
arising from persecution or serious harm previously experienced, refuse to avail
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themselves of the protection of their country of nationality or former country of permanent
residence.

When considering the ending of refugee status or subsidiary protection status, an individual
investigation shall be conducted.
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FRANCE

Code de I'entrée et du séjour des étrangers et du droit d'asile (CESEDA), 22 February
2005, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2005/45417

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Article L511-1

La qualité de réfugié est reconnue :
1° A toute personne persécutée en raison de son action en faveur de la liberté ;
2° A toute personne sur laquelle le Haut-Commissariat des Nations unies pour les
réfugiés exerce son mandat aux termes des articles 6 et 7 de son statut tel qu'adopté
par 'Assemblée générale des Nations unies le 14 décembre 1950 ;
3° A toute personne qui répond aux définitions de l'article 1er de la convention de
Genéve du 28 juillet 1951 relative au statut des réfugiés.
Ces personnes sont régies par les dispositions applicables aux réfugiés en vertu de la
convention de Genéve susmentionnée.

Article L511-2

Les actes de persécution et les motifs de persécution, au sens de la section A de l'article
1er de la convention de Genéve du 28 juillet 1951, sont appréciés dans les conditions
prévues aux paragraphes 1 et 2 de l'article 9 et au paragraphe 1 de l'article 10 de la
directive 2011/95/UE du Parlement européen et du Conseil, du 13 décembre 2011,
concernant les normes relatives aux conditions que doivent remplir les ressortissants des
pays tiers ou les apatrides pour pouvoir bénéficier d'une protection internationale, a un
statut uniforme pour les réfugiés ou les personnes pouvant bénéficier de la protection
subsidiaire, et au contenu de cette protection.

Article L511-3
S'agissant des motifs de persécution, les aspects liés au sexe, a l'identité de genre et a
l'orientation sexuelle sont pris en considération aux fins de la reconnaissance de
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I'appartenance a un certain groupe social ou de l'identification d'une caractéristique d'un
tel groupe.

Article L511-4

Pour que la qualité de réfugié soit reconnue a un demandeur, il doit exister un lien entre
l'un des motifs de persécution qu'il allegue et les actes de persécution ou I'absence de
protection contre de tels actes.

Article L511-5

Lorsque l'autorité compétente évalue si un demandeur craint avec raison d'étre persécuté,
il est indifférent que celui-ci posséde effectivement les caractéristiques liées au motif de
persécution ou que ces caractéristiques lui soient seulement attribuées par l'auteur des
persécutions.

Article L511-6
Le statut de réfugié n'est pas accordé a une personne qui reléve de l'une des clauses
d'exclusion prévues aux sections D, E ou F de I'article 1er de la convention de Genéve du
28 juillet 1951.

La méme section F s'applique également aux personnes qui sont les instigatrices ou les
complices des crimes ou des agissements mentionnés a ladite section ou qui y sont
personnellement impliquées.

Article L511-7

Le statut de réfugié est refusé ou il y est mis fin dans les situations suivantes :
1° Il'y a des raisons sérieuses de considérer que la présence en France de la personne
concernée constitue une menace grave pour la sireté de I'Etat ;
2° La personne concernée a été condamnée en dernier ressort en France, dans un
Etat membre de I'Union européenne ou dans un Etat tiers figurant sur la liste, fixée par
décret en Conseil d'Etat, des Etats dont la France reconnait les législations et
juridictions pénales au vu de l'application du droit dans le cadre d'un régime
démocratique et des circonstances politiques générales soit pour un crime, soit pour
un délit constituant un acte de terrorisme ou une apologie publique d'un acte de
terrorisme ou puni de dix ans d'emprisonnement, et sa présence constitue une menace
grave pour la société frangaise.
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Article L511-8

L'Office francais de protection des réfugiés et apatrides met fin, de sa propre initiative ou
a la demande de l'autorité administrative, au statut de réfugié lorsque la personne
concernée reléve de l'une des clauses de cessation prévues a la section C de I'article 1er
de la convention de Genéve, du 28 juillet 1951. Pour l'application des 5 et 6 de la méme
section C, le changement dans les circonstances ayant justifié la reconnaissance de la
qualité de réfugié doit étre suffisamment significatif et durable pour que les craintes du
réfugié d'étre persécuté ne puissent plus étre considérées comme fondées.

L'office met également fin a tout moment, de sa propre initiative ou a la demande de
l'autorité administrative, au statut de réfugié dans les cas suivants :
1° Le réfugié aurait di étre exclu du statut de réfugié en application des sections D, E
ou F de l'article 1er de la convention de Genéve du 28 juillet 1951 ;
2° La décision de reconnaissance de la qualité de réfugié a résulté d'une fraude ;
3° Le réfugié doit, compte tenu de circonstances intervenues aprés la reconnaissance
de cette qualité, en étre exclu en application des sections D, E ou F de l'article 1er de
la convention de Genéve du 28 juillet 1951.

Article L513-2

Les persécutions ou menaces de persécutions prises en compte dans la reconnaissance
de la qualité de réfugié et les atteintes graves ou menaces d'atteintes graves pouvant
donner lieu au bénéfice de la protection subsidiaire peuvent étre le fait des autorités de
I'Etat, de partis ou d'organisations qui contrélent I'Etat ou une partie substantielle du
territoire de I'Etat, ou d'acteurs non étatiques dans les cas ou les autorités définies au
premier alinéa de l'article L. 513-3 refusent ou ne sont pas en mesure d'offrir une protection.

Article L513-3

Les autorités susceptibles d'offrir une protection peuvent étre les autorités de I'Etat ou des
partis ou organisations, y compris des organisations internationales, qui contrélent I'Etat
ou une partie importante de son territoire de celui-ci. Cette protection doit étre effective et
non temporaire.

Une telle protection est en principe assurée lorsque les autorités définies au premier alinéa
prennent des mesures appropriées pour empécher les persécutions ou les atteintes
graves, en particulier lorsqu'elles disposent d'un systéme judiciaire effectif permettant de
déceler, de poursuivre et de sanctionner les actes constituant de telles persécutions ou de
telles atteintes, et lorsque le demandeur a accés a cette protection.
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Article L513-4

Les craintes de persécutions prises en compte dans la reconnaissance de la qualité de
réfugié et le risque réel de subir des atteintes graves pouvant donner lieu au bénéfice de
la protection subsidiaire peuvent étre appréciés sur le fondement d'événements survenus
apres que le demandeur d'asile a quitté son pays d'origine ou a raison d'activités qu'il a
exercées apres son départ du pays, notamment s'il est établi que les activités invoquées
constituent I'expression et la prolongation de convictions ou d'orientations affichées dans
son pays.

Article L513-5

Peut étre rejetée la demande d'asile d'une personne qui aurait accés a une protection sur
une partie du territoire de son pays d'origine si elle n'a aucune raison de craindre d'y étre
persécutée ou d'y étre exposée a une atteinte grave, si elle peut se rendre vers cette partie
du territoire légalement et en toute sécurité et si on peut raisonnablement s'attendre a ce
qu'elle s'y établisse.

Il est tenu compte des conditions générales prévalant dans la partie du territoire concernée,
de la situation personnelle du demandeur ainsi que de l'identité ou de la qualité de l'auteur
de la persécution au moment ou il est statué sur la demande d'asile.
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GABON

Loi No. 5/98 du 1998, Portant statut des réfugiés en République gabonaise, 5 March
1998 https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1998/fr/18482

Article 1er. La présente loi prise en application de la convention des nations Unies du 28
juillet 1951 complétée par le protocole du 31 janvier 1967 et de la convention de
I'Organisation de I'unité africaine du 10 septembre 1969 régissant les aspects propres aux
problémes des réfugiés en Afrique porte statut des réfugiés en République gabonaise.

Article 2. Le présent statut s’applique a toute personne qui répond a la définition de
"réfugié" telle que mentionnée dans les articles premiers des conventions des Nations
Unies et de I'Organisation de I'unité africaine a I'article premier ci-dessus.

Article 3. Le statut de réfugié [...] cesse de s’appliquer dans les cas prévus au paragraphe
C de l'article premier de la convention du 28 juillet 1951 ou au paragraphe quatriéme de
l'article premier de la convention de I'Organisation de l'unité africaine de 1969 régissant
les aspects propres aux réfugiés en Afrique.
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GAMBIA (THE)

Refugee Act, 2008, 23 October 2008
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2008/en/69286

2. (1) A refugee is a person who

(a) owing to well-founded fear of being persecuted for reasons of race, ethnic origin,
religion, nationality, membership of a particular social group or the holding of different
political opinion-

(i) is outside the country of which he or she is a national, and

(ii) is unable or, owing to such fear is unwilling, to avail himself or herself of the

protection of that country;
(b) not having a nationality and being outside the country of his or her former habitual
residence owing to such- fear as is specified in paragraph (a) of this subsection, is
unable or is unwilling to return to that country; or
(c) owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
affecting public order in either the whole or part of his or her country of origin or
nationality, is forced to leave his or her place of habitual residence in order to seek
refuge in another place outside of his or her country of origin or nationality.

(2) A person is not considered as lacking the protection of any of the countries of which he
or she is a national if, without any valid reason based on well-founded fear of persecution,
he or she has not availed himself or herself of the protection of one of those countries.

(3) In the case of a person who has several nationalities, "a country of which he or she is
a national” means each of the countries of which he. or she is a national.

23. (1) This Act does not apply to a person who is recognized by The Gambia as having
the rights and obligations which are attached to the possession of the nationality of The
Gambia.

(2) A person is not eligible for the grant of refugee status under this Act, if there are serious
reasons for considering that the person-

(a) committed a serious non-political crime outside The Gambia prior to his or her entry
into The Gambia;

(b) committed a crime against peace or humanity or a war crime; or

(c) violated the purposes and principles of the Charter of the African Union or the United
Nations.

24. A person ceases to be a refugee under this Act if the person-

(a) has voluntarily re-availed himself or herself of the protection of the country-
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(i) of his or her nationality, or
(i) of his or her previous habitual residence. in the case of a refugee without a
nationality as specified under section 22 of this Act;
(b) having lost his or her nationality, he or she has voluntarily re-acquired it; .
(c) has acquired Gambian nationality or the nationality of a third country and enjoys the
protection of The Gambia or of that third country;
(d) has voluntarily re-established himself or herself in the country which he or she left
or outside of which he or she remained owing to fear of persecution;
(e) can no longer, because the circumstances in connection with which he or she was
recognized as a refugee have ceased to exist, continue to refuse to avail himself or
herself of the protection of the country of his or her nationality;
(f) being a person who has no nationality he or she is, because the circumstances in
connection with which he or she was recognized as a refugee have ceased to exist,
able to return to the country of his or her former habitual residence;
(g) he or she has committed a serious non-political crime outside after his or her
admission to The Gambia as a refugee, or
(h) he or she has seriously infringed the purposes and objectives of the Convention.

34. (1) If the Office of the United Nations High Commissioner for Refugees, in consultation

with the Government of The Gambia and other interested States, apply the general

cessation provisions of the Convention in respect of any refugee of a particular class or

nationality or of any group of refugees in The Gambia and elsewhere, a person affected by

those cessation provisions shall cease to be refugee.

(2) The Commission may exempt a person from the provisions of subsection (1) of this

section if it is satisfied that the person continues to have compelling reasons, arising out of

the previous persecution, for refusing to-

[..

]

(a) avail himself or herself of the protection of the country of his or her nationality;
(b) return to the country of his or her nationality; or
(c) return to the country of his or her former habitual residence.
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GEORGIA

Law on International Protection, 1 December 2016,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2016/en/122649

Article 3 - Definition of terms

[...]

q) internal displacement alternative - an opportunity for an asylum seeker to move to a
certain territory within the country of origin, where he/she has no reasonable fear of being
persecuted, or he/she does not face a risk of serious damage, or where he/she has access
to efficient and long-term protection from the state agencies of the said country against
persecution or serious damage, and where he/she can arrive safely, be legally admitted to
and settled, and where, at the same time, he/she has access to opportunities for the respect
of human rights and economic survival;

[..]

Article 15 - Grounds for granting refugee status

1. Refugee status shall be granted to an alien or a stateless person, who is outside the
country of origin, and has a well-grounded fear that he/she may become a victim of
persecution on the grounds of his/her race, religion, nationality, affiliation to a certain social
group or political views, and who does not wish to, or cannot, return to his/her country of
origin or enjoy the right to be protected from such country due to such fear.

2. With regard to the mass entry of people, who meet the conditions defined by paragraph
1 of this Article, the Ministry shall make a decision on recognising refugees on the basis of
the group principle (prima facie), taking into consideration the general situation existing in
the country of their origin.

Article 16 - The right to request sur place international protection

1. The need for international protection may be caused by virtue of a substantial change of
circumstances in the country of origin of an alien or a stateless person staying in Georgia,
or by virtue of an action which he/she carries out after the leaving of the country of origin.
2. If a person repeatedly applies to the Ministry for international protection, he/she may be
refused the status provided for by this Law without violating the 1951 UN Convention
Relating to the Status of Refugees, where the risk of persecution regarding such person
had arisen due to circumstances which he/she created intentionally and by artificial means
after the leaving of the country of origin.
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Article 17 - Grounds for refusing to grant refugee status
1. An alien or a stateless person shall not be granted refugee status, if:
a) he/she does not comply with the conditions provided for by Article 15(1) of this Law;
b) there are sufficient grounds to believe that he/she will endanger the state security of
Georgia, its territorial integrity or public order;
c) he/she has been convicted of committing a grave crime in Georgia by a court
judgement having entered into legal force ; [...]
2. An alien or a stateless person shall not require refugee status and he/she shall be
refused the status, if:
a) he/she is recognised as a refugee by another country and has no grounded fear of
being persecuted in such country in accordance with Article 15 of this Law;
b) he/she is a citizen of two or more countries and may enjoy the right to be protected by
either country;
¢) he/she has an alternative of internal displacement;
d) he/she does not require legal protection under Article 1(D) of the 1951 UN Convention
Relating to the Status of Refugees;
e) he/she has been recognised by an authorised agency of another country of residence
as a person with such rights and obligations, which are exercised by the citizens of that
country, and, consequently, there is no need for him/her to request international
protection.

Article 18 - Exclusion from refugee status
An alien or a stateless person shall not be granted refugee status (shall be excluded from
refugee status), even though he/she meets the requirements of Article 15 of this Law, if
there are sufficient grounds to believe that:
a) he/she has committed a crime against peace, a war crime or a crime against
humanity, in accordance with the definitions assigned to such actions by international
acts created for such purpose;
b) he/she committed a serious or a grave crime of non-political character outside
Georgia before he/she was granted refugee status ;
c) he/she has been accused of carrying out actions that contravene the aims and
principles of the United Nations Organisation.

Article 31 - Assessment of reasonable fear of persecution or the possibility of
inflicting serious damage

When assessing reasonable fear of persecution or the possibility of inflicting serious
damage, an authorised official shall rely on the circumstances which arose in the country
of origin of an asylum seeker prior to or after the asylum seeker left the country.
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Article 32 - Persecution [...]
1. For the purposes of Article 15 of this Law, an action shall be deemed persecution, if:
a) it is so serious by its nature or has such repeated character that fundamental human
rights continue to be violated;
b) it is one of a unity of various actions, which are so severe that fundamental human
rights continue to be violated.
2. The persecution provided for by paragraph 1 of this Article may be expressed in the
following forms:
a) an act of physical or psychological violence, including an act of sexual violence;
b) legal, administrative and/or judiciary acts and measures, which are discriminatory in
themselves or are performed in a discriminatory manner;
c) criminal persecution or punishment, which is disproportionate or discriminatory;
d) refusal by a court to restore a violated right, which is followed by a disproportionate
or discriminatory punishment;
e) criminal persecution or punishment during a conflict due to the refusal to perform
actions provided for by Article 18 of this Law;
f) an act, which, by its nature, is related to gender identity, sex or a minor.

[..]

Article 33 - Entity(ies) carrying out persecution and inflicting serious damage
Entity(ies) carrying out persecution and inflicting serious damage may be:
a) the State;
b) a group or an organisation, which controls the entire territory of the State or a
significant part of the territory;
¢) non-governmental entities, if the entities provided for by sub-paragraphs (a) and (b)
of this paragraph, including international organisations, cannot or do not desire to
protect a person from persecution or serious damage as provided for by Article 32 of
this Law.

Article 34 - Entity(ies) performing protection

1. A person may be protected from persecution or serious damage by:
a) the State; in addition, the State shall manifest a desire and be able to protect a
person from persecution or serious damage efficiently and continuously;
b) a group or an organisation, which controls the entire territory of the State or a
significant part of its territory; in addition, such group or organisation shall manifest a
desire and be able to protect a person from persecution or serious damage efficiently
and continuously;
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2. Protection from persecution or serious damage shall be deemed efficient if the entities
carrying out the protection perform relevant actions for preventing and eliminating
persecution or serious damage, and an asylum seeker has access to such entities and
actions.

Article 50 - Grounds for termination of refugee status
1. The refugee status of a person may be terminated, if:
a) he/she has been granted citizenship of Georgia;
b) he/she has voluntarily enjoyed protection by his/her country of origin;
c) he/she has voluntarily regained citizenship of his/her country of origin after its losing;
d) he/she has acquired citizenship of another country and enjoys protection from that
country;
e) he/she has voluntarily settled in the country which he/she had left, or out of which
he/she had stayed due to fear of being persecuted;
f) he/she cannot be refused protection from his/her country of origin, due to the non-
existence of circumstances on the basis of which he/she has been granted refugee
status;
g) he/she applies to the Ministry with an application to terminate refugee status;
h) he/she cannot be contacted in accordance with the procedure provided for by Article
35(5) of this Law, or, he/she has crossed the state border of Georgia;
i) he/she has passed away.
2. Article 50(1)(f) shall not apply to a person with refugee status, if, by taking into account
the previous persecution, he/she is able to submit reasonable grounds as to why he/she
does not enjoy protection from the country of origin.

[..]

Article 52 - Basis for terminating or revoking status granted to an internationally
protected person
1. The status granted to an internationally protected person shall be terminated if it is
revealed that he/she has failed to meet the requirements under Articles 15, 19 and 21 of
this Law, or that he/she has submitted wrong information or false documents, in particular:
[...]
c) he/she was recognised by another country of residence to have such rights and
obligations as the citizens of that country enjoy, and consequently there was no need
for international protection;

[..]
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GERMANY

Asylum Act (Asylgesetz - AsylG), 2 September 2008,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2008/de/114402

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

§ 3 Zuerkennung der Fliichtlingseigenschaft
(1) Ein Auslander ist Fliuchtling im Sinne des Abkommens vom 28. Juli 1951 Uber die
Rechtsstellung der Flichtlinge (BGBI. 1953 1l S. 559, 560), wenn er sich
1. aus begriundeter Furcht vor Verfolgung wegen seiner Rasse, Religion, Nationalitat,
politischen Uberzeugung oder Zugehdrigkeit zu einer bestimmten sozialen Gruppe
2. auBerhalb des Landes (Herkunftsland) befindet,
a) dessen Staatsangehdrigkeit er besitzt und dessen Schutz er nicht in Anspruch
nehmen kann oder wegen dieser Furcht nicht in Anspruch nehmen will oder
b) in dem er als Staatenloser seinen vorherigen gewdhnlichen Aufenthalt hatte und
in das er nicht zuriickkehren kann oder wegen dieser Furcht nicht zuriickkehren

will.

(2) Ein Auslander ist nicht Flichtling nach Absatz 1, wenn aus schwerwiegenden Grinden
die Annahme gerechtfertigt ist, dass er
1. ein Verbrechen gegen den Frieden, ein Kriegsverbrechen oder ein Verbrechen
gegen die Menschlichkeit begangen hat im Sinne der internationalen Vertragswerke,
die ausgearbeitet worden sind, um Bestimmungen bezliglich dieser Verbrechen zu
treffen,
2. vor seiner Aufnahme als Flichtling eine schwere nichtpolitische Straftat auRerhalb
des Bundesgebiets begangen hat, insbesondere eine grausame Handlung, auch wenn
mit ihr vorgeblich politische Ziele verfolgt wurden, oder
3. den Zielen und Grundsétzen der Vereinten Nationen zuwidergehandelt hat.
Satz 1 gilt auch fir Auslander, die andere zu den darin genannten Straftaten oder
Handlungen angestiftet oder sich in sonstiger Weise daran beteiligt haben.
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(3) Ein Auslander ist auch nicht Fliichtling nach Absatz 1, wenn er
1. den Schutz oder Beistand einer Organisation oder einer Einrichtung der Vereinten
Nationen mit Ausnahme des Hohen Kommissars der Vereinten Nationen fir
Fluchtlinge nach Artikel 1 Abschnitt D des Abkommens Uber die Rechtsstellung der
Fluchtlinge genief3t oder
2. von den zustandigen Behdrden des Staates, in dem er seinen Aufenthalt genommen
hat, als Person anerkannt wird, welche die Rechte und Pflichten, die mit dem Besitz
der Staatsangehoérigkeit dieses Staates verknupft sind, beziehungsweise gleichwertige
Rechte und Pflichten hat.
Wird der Schutz oder Beistand nach Satz 1 Nummer 1 nicht lAnger gewahrt, ohne dass die
Lage des Betroffenen gemal den einschlagigen Resolutionen der Generalversammlung
der Vereinten Nationen endgultig erklart worden ist, sind die Absatze 1 und 2 anwendbar.

(4) Einem Auslander, der Flichtling nach Absatz 1 ist, wird die Flichtlingseigenschaft
zuerkannt, es sei denn, er erfillt die Voraussetzungen des § 60 Absatz 8 Nummer 2 oder
3 des Aufenthaltsgesetzes oder das Bundesamt hat nach § 60 Absatz 8a oder 8b des
Aufenthaltsgesetzes von der Anwendung des § 60 Absatz 1 des Aufenthaltsgesetzes
abgesehen.

§ 3a Verfolgungshandlungen

(1) Als Verfolgung im Sinne des § 3 Absatz 1 gelten Handlungen, die
1. auf Grund ihrer Art oder Wiederholung so gravierend sind, dass sie eine
schwerwiegende Verletzung der grundlegenden Menschenrechte darstellen,
insbesondere der Rechte, von denen nach Artikel 15 Absatz 2 der Konvention vom 4.
November 1950 zum Schutze der Menschenrechte und Grundfreiheiten (BGBI. 1952
Il S. 685, 953) keine Abweichung zulassig ist, oder
2. in einer Kumulierung unterschiedlicher MalRnahmen, einschliellich einer Verletzung
der Menschenrechte, bestehen, die so gravierend ist, dass eine Person davon in
ahnlicher wie der in Nummer 1 beschriebenen Weise betroffen ist.

(2) Als Verfolgung im Sinne des Absatzes 1 konnen unter anderem die folgenden
Handlungen gelten:
1. die Anwendung physischer oder psychischer Gewalt, einschliel3lich sexueller
Gewalt,
2. gesetzliche, administrative, polizeiliche oder justizielle MalRnahmen, die als solche
diskriminierend sind oder in diskriminierender Weise angewandt werden,
3. unverhaltnismafige oder diskriminierende Strafverfolgung oder Bestrafung,
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4. Verweigerung gerichtlichen Rechtsschutzes mit dem Ergebnis einer
unverhaltnismaRigen oder diskriminierenden Bestrafung,

5. Strafverfolgung oder Bestrafung wegen Verweigerung des Militardienstes in einem
Konflikt, wenn der Militdrdienst Verbrechen oder Handlungen umfassen wirde, die
unter die Ausschlussklauseln des § 3 Absatz 2 fallen,

6. Handlungen, die an die Geschlechtszugehorigkeit anknlpfen oder gegen Kinder
gerichtet sind.

(3) Zwischen den in § 3 Absatz 1 Nummer 1 in Verbindung mit den in § 3b genannten
Verfolgungsgriinden und den in den Absatzen 1 und 2 als Verfolgung eingestuften
Handlungen oder dem Fehlen von Schutz vor solchen Handlungen muss eine Verknipfung
bestehen.

§ 3b Verfolgungsgriinde
(1) Bei der Prufung der Verfolgungsgriinde nach § 3 Absatz 1 Nummer 1 ist Folgendes zu
berlcksichtigen:
1. der Begriff der Rasse umfasst insbesondere die Aspekte Hautfarbe, Herkunft und
Zugehorigkeit zu einer bestimmten ethnischen Gruppe;
2. der Begriff der Religion umfasst insbesondere theistische, nichttheistische und
atheistische Glaubensiiberzeugungen, die Teilnahme oder Nichtteiinahme an
religidsen Riten im privaten oder 6ffentlichen Bereich, allein oder in Gemeinschaft mit
anderen, sonstige religidse Betatigungen oder Meinungsauflerungen und
Verhaltensweisen Einzelner oder einer Gemeinschaft, die sich auf eine religidse
Uberzeugung stiitzen oder nach dieser vorgeschrieben sind;
3. der Begriff der Nationalitat beschrankt sich nicht auf die Staatsangehdrigkeit oder
das Fehlen einer solchen, sondern bezeichnet insbesondere auch die Zugehdrigkeit
zu einer Gruppe, die durch ihre kulturelle, ethnische oder sprachliche Identitat,
gemeinsame geografische oder politische Herkunft oder ihre Verwandtschaft mit der
Bevolkerung eines anderen Staates bestimmt wird;
4. eine Gruppe gilt insbesondere als eine bestimmte soziale Gruppe, wenn
a) die Mitglieder dieser Gruppe angeborene Merkmale oder einen gemeinsamen
Hintergrund, der nicht verandert werden kann, gemein haben oder Merkmale oder
eine Glaubensiiberzeugung teilen, die so bedeutsam fur die Identitat oder das
Gewissen sind, dass der Betreffende nicht gezwungen werden sollte, auf sie zu
verzichten, und
b) die Gruppe in dem betreffenden Land eine deutlich abgegrenzte Identitat hat,
da sie von der sie umgebenden Gesellschaft als andersartig betrachtet wird;
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als eine bestimmte soziale Gruppe kann auch eine Gruppe gelten, die sich auf das
gemeinsame Merkmal der sexuellen Orientierung grundet; Handlungen, die nach
deutschem Recht als strafbar gelten, fallen nicht darunter; eine Verfolgung wegen
der Zugehorigkeit zu einer bestimmten sozialen Gruppe kann auch vorliegen,
wenn sie allein an das Geschlecht oder die geschlechtliche Identitat anknulpft;
5. unter dem Begriff der politischen Uberzeugung ist insbesondere zu verstehen, dass
der Auslander in einer Angelegenheit, die die in § 3c genannten potenziellen Verfolger
sowie deren Politiken oder Verfahren betrifft, eine Meinung, Grundhaltung oder
Uberzeugung vertritt, wobei es unerheblich ist, ob er auf Grund dieser Meinung,
Grundhaltung oder Uberzeugung tatig geworden ist.

(2) Bei der Bewertung der Frage, ob die Furcht eines Auslanders vor Verfolgung begriindet
ist, ist es unerheblich, ob er tatsachlich die Merkmale der Rasse oder die religidsen,
nationalen, sozialen oder politischen Merkmale aufweist, die zur Verfolgung fihren, sofern
ihm diese Merkmale von seinem Verfolger zugeschrieben werden.

§ 3c Akteure, von denen Verfolgung ausgehen kann

Die Verfolgung kann ausgehen von
1. dem Staat,
2. Parteien oder Organisationen, die den Staat oder einen wesentlichen Teil des
Staatsgebiets beherrschen, oder
3. nichtstaatlichen Akteuren, sofern die in den Nummern 1 und 2 genannten Akteure
einschlieBlich internationaler Organisationen erwiesenermalfen nicht in der Lage oder
nicht willens sind, im Sinne des § 3d Schutz vor Verfolgung zu bieten, und dies
unabhéangig davon, ob in dem Land eine staatliche Herrschaftsmacht vorhanden ist
oder nicht.

§ 3d Akteure, die Schutz bieten kénnen
(1) Schutz vor Verfolgung kann nur geboten werden
1. vom Staat oder
2. von Parteien oder Organisationen einschlief3lich internationaler Organisationen, die
den Staat oder einen wesentlichen Teil des Staatsgebiets beherrschen,
sofern sie willens und in der Lage sind, Schutz gemaR Absatz 2 zu bieten.

(2) Der Schutz vor Verfolgung muss wirksam und darf nicht nur voriibergehender Art sein.
Generell ist ein solcher Schutz gewahrleistet, wenn die in Absatz 1 genannten Akteure
geeignete Schritte einleiten, um die Verfolgung zu verhindern, beispielsweise durch
wirksame Rechtsvorschriften zur Ermittlung, Strafverfolgung und Ahndung von
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Handlungen, die eine Verfolgung darstellen, und wenn der Auslander Zugang zu diesem
Schutz hat.

(3) Bei der Beurteilung der Frage, ob eine internationale Organisation einen Staat oder
einen wesentlichen Teil seines Staatsgebiets beherrscht und den in Absatz 2 genannten
Schutz bietet, sind etwaige in einschldgigen Rechtsakten der Europaischen Union
aufgestellte Leitlinien heranzuziehen.

§ 3d Akteure, die Schutz bieten kénnen

(1) Schutz vor Verfolgung kann nur geboten werden
1. vom Staat oder
2. von Parteien oder Organisationen einschlieBlich internationaler Organisationen, die
den Staat oder einen wesentlichen Teil des Staatsgebiets beherrschen,

sofern sie willens und in der Lage sind, Schutz gemaf Absatz 2 zu bieten.

(2) Der Schutz vor Verfolgung muss wirksam und darf nicht nur voribergehender Art sein.
Generell ist ein solcher Schutz gewahrleistet, wenn die in Absatz 1 genannten Akteure
geeignete Schritte einleiten, um die Verfolgung zu verhindern, beispielsweise durch
wirksame Rechtsvorschriften zur Ermittlung, Strafverfolgung und Ahndung von
Handlungen, die eine Verfolgung darstellen, und wenn der Auslander Zugang zu diesem
Schutz hat.

(3) Bei der Beurteilung der Frage, ob eine internationale Organisation einen Staat oder
einen wesentlichen Teil seines Staatsgebiets beherrscht und den in Absatz 2 genannten
Schutz bietet, sind etwaige in einschldgigen Rechtsakten der Europaischen Union
aufgestellte Leitlinien heranzuziehen.

§ 72 Erléschen
(1) Die Anerkennung als Asylberechtigter und die Zuerkennung des internationalen
Schutzes erldschen, wenn der Auslander
1. eindeutig, freiwillig und schriftlich gegenliber dem Bundesamt auf sie verzichtet oder
2. auf seinen Antrag die deutsche Staatsangehoérigkeit erworben hat.
Satz 1 Nummer 2 gilt entsprechend fiir die Feststellung eines Abschiebungsverbots
nach § 60 Absatz 5 oder 7 des Aufenthaltsgesetzes.

(2) Der Auslander hat einen Anerkennungs-, Zuerkennungs- oder Feststellungsbescheid
und einen Reiseausweis unverzlglich bei der Auslanderbehérde abzugeben.
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§ 73 Widerrufs- und Riicknahmegriinde
(1) Die Anerkennung als Asylberechtigter oder die Zuerkennung der Flichtlingseigenschaft
ist zu widerrufen, wenn die Voraussetzungen fur sie nicht mehr vorliegen. Dies ist
insbesondere der Fall, wenn der Auslander
1. sich freiwillig erneut dem Schutz des Staates, dessen Staatsangehorigkeit er besitzt,
unterstellt,
2. nach dem Verlust seiner Staatsangehdorigkeit diese freiwillig wiedererlangt hat,
3. auf Antrag eine neue Staatsangehorigkeit erworben hat und den Schutz des Staates,
dessen Staatsangehdérigkeit er erworben hat, genielt,
4. freiwillig in das Land, das er aus Furcht vor Verfolgung verlassen hat oder au3erhalb
dessen er sich aus Furcht vor Verfolgung befindet, zurlickgekehrt ist und sich dort
niedergelassen hat,
5. nach Wegfall der Umstande, die zur Anerkennung als Asylberechtigter oder zur
Zuerkennung der Flichtlingseigenschaft gefuhrt haben, es nicht mehr ablehnen kann,
den Schutz des Landes in Anspruch zu nehmen, dessen Staatsangehorigkeit er
besitzt, oder
6. als Staatenloser nach Wegfall der Umstande, die zur Anerkennung als
Asylberechtigter oder zur Zuerkennung der Flichtlingseigenschaft gefiihrt haben, in
der Lage ist, in das Land zuriickzukehren, in dem er seinen gewdhnlichen Aufenthalt
hatte.
Die Veranderung der Umstande nach Satz 2 Nummer 5 und 6 muss erheblich und
nicht nur voriibergehend sein, sodass die Furcht des Auslanders vor Verfolgung nicht
langer als begriindet angesehen werden kann.
[...]
(3) Absatz 1 Satz 2 Nummer 5 und 6 und Absatz 2 gelten nicht, wenn sich der Auslander
auf zwingende, auf friiheren Verfolgungen beruhende Griinde oder auf friiher erlittenen
ernsthaften Schaden berufen kann, um die Inanspruchnahme des Schutzes des Landes,
dessen Staatsangehdrigkeit er besitzt, oder wenn er staatenlos ist, des Landes, in dem er
seinen gewohnlichen Aufenthalt hatte, abzulehnen.
[...]
(7) Reist der Auslander in den Staat, dessen Staatsangehdrigkeit er besitzt oder wenn er
staatenlos ist, in den Staat, in dem er seinen gewdhnlichen Aufenthalt hatte, wird vermutet,
dass die Voraussetzungen fir die Asylberechtigung, die Zuerkennung des internationalen
Schutzes oder die Feststellung eines Abschiebungsverbotes nach § 60 Absatz 5 oder
Absatz 7 des Aufenthaltsgesetzes nicht mehr vorliegen. Die Vermutung nach Satz 1 gilt
nicht, wenn die Reise sittlich zwingend geboten ist.
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GHANA

Refugee Law of 1992, 27 August 1993,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1993/en/20876

17. Cessation of refugee status
A person shall cease to be a refugee for the purposes of this Law if -

(a) he voluntarily re-avails himself of the protection of the country of his nationality;

(b) he becomes a Ghanaian citizen or acquires the nationality of another country and
enjoys the protection of the country of his new nationality;

(c) voluntarily re-establishes himself in the country which he left, or outside which he
remained owing to his fear of persecution;

(d) he can no longer, because the circumstances in connection with which he was
granted a refugee status have ceased to exist, continue to refuse to avail himself of the
protection of his country of nationality; except that this paragraph shall not apply to a
person who satisfies the Board that he has compelling reasons arising out of previous
persecution, for refusing to avail himself of the protection of his country of nationality
or refusing to return to his country of habitual residence; or

(e) his refugee status is withdrawn.

26. Interpretation
"refugee"” means a person who -
(a) falls within the definition provided in -

(i) Article 1 of the 1951 United Nations Convention set out in Part 1 of the Schedule to
this Law; or

(i) Article 1 of the 1967 Protocol Relating to the Status of Refugee, set out in Part Il of
the Schedule to this Law; or

(ii) Article 1 of the 1969 Organisation of African Unity Convention Governing the
Specific Aspects of Refugee Problems in Africa set out in Part Ill of the Schedule to
this Law; or

(b) belongs to a class of persons declared by the P.N.D.C. as refugees.
(2) A person shall not be considered to be a refugee under this Law -

(a) when there are serious reasons to believe that he has committed a crime against
peace, a war crime or a crime against humanity, as defined in any international
instrument to which Ghana is a party and which has been drawn up to make provisions
in respect of such crimes; or
(b) if he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the
Organisation of African Unity.

UNHCR 2026

165


https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1993/en/20876

REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

GREECE

APIOM. 4939 Kipwon Kwdika Nopobeaoiag yia Tnv utrodoxn, Tn dieBvi mpooTacia
TTOAITWYV TPITWV XWPWV Kal avIOAYEVWV KAl TNV TTPOCWEIVI TTPOCTACIA O€ TTE-
PITTTWON HAJIKNAG EI0PONG EKTOTTICOEVTWY aAAo- SatTwyv., 4939/2022, 10 June 2022,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2022/147218

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Apbpo 1 Opicpoi

MNa Tnv epappoyr) Tou Kwdika, ol TTapakdaTw 6pol €Xouv Tnv £E1G évvola:

[...]

€) «XWpa KATaywyns» eival n xwpa tng 18ayEvelag A yia Toug aviBayeveig, n xwpa mg
TTponyouuevng ouvABoug dIapovrG Toug,

[...]

KOT) «TTPOo@UYydc» gival 0 TTOANITNG TPITNG XWPAG O OTT0i0g, CUVETEia BAciyou (oBou
diwéng Aoyw @UANG, Bpnokeiag, BvIKOTNTAG, TTOMITIKWY TTETTOIBACEWVY | CUPPETOXNG O€
ID1QITEPN KOIVWVIKI] OPAda, BpioKeTal KTOG TNG XWEAG TNG 1I8ayEveIdg Tou Kal dev PUTTOPEI N,
AOyw Tou @OBou auTtou, dev emBUPEl va BEoEl EQUTOV UTTO TNV TTPOCTACIA TNG €V AOYW
XWpag 1 o aviBayeviAg o oT1Toiog, BPIOKOUEVOG €KTOG TNG XWPAG TNG TTPONYOUUEVNG
ouvrBoug dIaUOVAG TOU YIa TOUG idloug TTpoavagepBévTeg Adyoug, dev UTTOpE ), AOyw Tou
@OBou auTou, dev eTTIBUUE va ETTIOTPEWYEI OE AUTHV KAl GTOV OTTOI0 OEV €XEI EQAPMOYN TO
dpbpo 11,

[...]

ApBpo 4 Avdykeg TTapoxg S1EBvoUg TTPOOTACING Ol OTTOIEG AVOKUTITOUV ETTITOTTOU
1. O Bdoipog @oBog diweng A o TTPAYUATIKOG KivOuvog cgofaprg BAABRNG uTTopei va
oTnpileTal o€:
a) yeyovota Tta otroia €TAABav PETE TNV avaxwpenon Tou aiTOUVTog atrd Tn Xwpa
KaTtaywyng Tou,
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B) dpacTNPIOTNTEG OTIC OTTOIEG O QITWV ETTIOOONKE HYETA TNV AVAXWPENON Tou atmd Tn
XWPO KATaYwYAGS, 18iwg av atmodeIkvUeTal 0TI oI dpacTnPIOTNTES TIG OTTOIEG ETTIKAAEITAI
atroteAOUV €KONAWON KAl TTPOEKTACT TTETTOIBAGEWY ] TTPOCAVATOAICUWY, TIG OTTOIEG O
AITWV €iXe NON OTN XWPA KATAYWYAG ToU.
2. Me v em@uUAagn Twv dioTdfewv TG Zuupacng Tng Mevelng, dev avayvwpideTal
Katapxnv kabeotwg d1eBvolg TTPOCaTACIiag OTOV QITOUVTA TTOU UTTORAAAEI PETAYEVEDTEPN
aitnan, av o Kivouvog diwgng BaaileTal o€ TTEPIGTACEIG TTOU O AITWY TTPOKAAECE OKOTTIHA
META TNV avaxwpenaon ammo Tn Xwpa KaTaywyAg Tou.

ApBpo 5 Popeig Siwgng 1 coBaprg BAGRNG

2T10UG Popeig diwéng ) coBapng BAGRNG auuTtreEpIAapBavovTal:
Q) TO KPATOG,
B) opdadEG 1 opyavwOoEIG TTOU EAEYXOUV TO KPATOG ) onuavTikd YéPog Tou £5A@OUG Tou,
Y) Hn KpaTikoi @opeig, av ptropei va katadeixOei 611 o1 @opeig uttd a kai B,
oupTrepIAapBavopévwy Twy dIEBVWV opyaviopwy, dev gival ae B€an 1} dev emBupolv
va TTapdoyouv TrpoaTacia Katd NG diwéng A TG coBapnig BAARNG, 6TTWG auTr opieTal
oTo Gpbpo 6.

ApBpo 6 Popceig TpooTaTiag
1. MNpooTacia katd Tng diwgng r1 TNG coPapns BAAGRNG PTTOPET va TTaPEXETAI JOVO ATTO:
a) To KpATOG N
B) ouddeg A opyavwoelg, cupTTEPIAGUBAVOUEVWY BIEBVWIV OPYaVIOUWYV, TTOU EAEYXOUV
TO KPATOG } ONUAVTIKO HEPOG TOU £8AQYOUG TOU, UTTO TNV TTPoUTTo8e0n 6TI €MOUPOUV va
TTPOCPEPOUV TTPOCTACIO GUNPWVA PE TNV TTAP. 2 Kal gival o€ B€an va To TTPAgouv.
2. H mpooTacia katd tng diwéng TG coBaprg BAGRNG TTPETTEl va gival ATTOTEAECUATIKA
KOl Pn TTpoowpIvh. H TTpooTacia auth TTapéxetal yevikd Otav ol Qopeic Tng Tap. 1
AapBavouv gUhoya PETPA yia va atroTpéyouv Tn diwgn f Tnv TTpokAnan cofapng BAARNG,
METOEU AAAWV pE TN AgIToupyia aTTOTEAEOUATIKOU VOUIKOU GUOTHUOTOG YIO TOV EVTOTTICUO,
TNV TTOIVIKA diwgn Kal Tov KOAAOGPO TTPAgEwV TTou ouvioTouv diwén 1 cofapn BAGRN, kai
étav o aIrwyv €xel TPdaRaacn oTnv TTPOCTACIA AUTH.
3. Katd tnv a&loAdynon edv d1eBVAG opyaviopog eAEyXel Eva KPATOG 1} onUAVTIKO HEPOG TOU
€0APOUG TOU Kal TTAPEXEI TTPOCTATIA, OTTWG TTEPIYPAPETAI OTNV TTap. 2, AauBdvovTal utTrdyn
TUXOV KateuBuvThpleg odnyieg TTOU TTEPIEXOVTAlI O€ OIKEiEG TTPAgeI TNG EupwTraikAg
‘Evwong.
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ApBpo 7 Eyxwpla TpocTacia
1. Z10 TAdiolo NG agioAdynong Twv aimioewv dieBvoug TrpoaTaaciag, ol apuodieg ApXES
Amoégpaong atmmogaacifouv 0TI 0 aItwyv dev Xprlel d1eBvoug TTpooTaciag dv ae TUAPA TNG
XWPOG KATaYWYNG:
a) dev uttdpyel Paoigog @oBog 61 Ba utrooTei Siwgn n dev dlATPEXEI TTPAYHATIKO
Kivduvo aofapng BAGBNS i
B) o aitwv €xel TpéoBacn oTnv TTpooTacia Kard Tng diwgng i TG cofapng BAGRNG,
OTTWwG auTnA opileTal oTo GpBPOo 6, Kal PTTopEi VOUIUA Kal Je ao@AAEia va TAgIOEWEI Kal
va yivel OeKTOG O€ €KEIVO TO TUNAPA TNG XWPAG KAl PTTOPEI AOYIKA va avapéveTal va
EYKATOOTOOEI EKEI.
2. E&etdlovtag €av o aitwv éxel Baoigo @ofo om Ba utrooTel diwén 1 o1 dlaTpéxEl
TpayuaTiké Kivduvo ooPapng BAARNG n €xel Tpdofacn oe TTpooTacia Katd Tng diwéng A
NG ooBapng BAARNG O€ TUAKA TNG XWPAG KATAaywYAS CUPQWVA JE TNV TTap. 1, ol apUOdIES
Apxég ATTOQaong, Katd Tov Xpovo AQWNG TNG amoéQaong £ TNG aitnong, Aappavouv
uTTOWnN TIG YEVIKEG TTEPIOTACEIG TTOU ETTIKPATOUV OTO €V Adyw TPAUA TNG XWPAG Kal TIG
TTPOOWTTIKEG TTEPIOTACEIG TOU AITOUVTOG CUPQWVA PE TO dpBpo 3 Tou TTapdvrog Kwdika.
lNa Tov oKOTTO auTtdv 01 ApUOdIEG apXEG ATTOPACNG MEPIUVOUV yia Tn AQWn akpiBwy Kal
EMKaIpoTToINKEVWY TTANpo@opiwyv atrd Tov Opyavioud g EupwTraikrig ‘Evwong yia 1o
Aculo, ammd oxeTikég mpdeic Tng Eupwtraikig ‘Evwong, tnv “Ymratn AppooTeia Tou
Opyaviopou Twv Hvwpévwy EBvwy (Y.A/O.H.E.) yia Toug TTpoo@uyeg, KabBwg Kai Ta KPATN
MEAN.
[...]

ApBpo 8 Npageig diwgng
1. Mia 1pd&én yia va BewpnBei wg mpagn diwgng kard tnv évvola Tou Gpbpou 1A Tng
ZUuupaong Tng Mevelng TpETTEL:
a) va eival apkoUviwg gofapr Adyw Tng uUong f TNG €TavaAnyng Tng, WaOTe va
ouvIoTa oofBapf Tapafiaon Bacikwv avBpwTivwy  SIKAIWUATWY, €I0IKE  TwV
OIKAIWMATWY atrd Ta OTToIa OV XWPEI TTAPEKKAION GUU@WVA E TNV TTApP. 2 Tou apBpou
15 Tng EupwTraikAg ZUpBaong yia Tnv TPOAcTTIon Twv avBpwTTivwy SIKAIWHATWY Kal
TwV BepeNwdwV eAeubepiwy (v.0. 53/1974, A’ 256) iy
B) va atroteAei owpeuan dIaPopwv WETPWY, GUUTTEPIAAPBavouEvwyY TTapaBIdoswy
avBpwTTivwy dikalwudTwy, N OTToia va gival apkoUvTwg cofapr], oUTwg WaTe va BiyeTal
TO GTOMO KATA TPOTTO AVTIOTOIXO E TOV AVAPEPOUEVO OTNV TTEP. O
2. O1 Tpageig TTou PTropoUv va XapakTneIoBouv wg TTPAEeIg diwgng ouu@wva PE TNV TTap.
1 UTTOPOUV PETAEU AAAWYV va £XOUV TN HOP@N:
a) mphlewv OWUATIKAG N WUXOAOYIKAG Piag, cuutrepIAapBavouévwy  TTPAEEWV
0e€OUaAIKAG Biag,
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B) VOMOBETIKWY, OIOIKNTIKWY, GOTUVOMIKWY, OIKACTIKWY METPWY, TA OTTOIa EVEXOUV
OIaKpioeI aQ’ eauTd A epapudlovTal KaTd TPOTTO TTOU eVEXEI BIOKPIOEIG,
y) TTOIVIKAG diwgng i mMIROANG TTOIVAG, N oTToia gival duaavaloyn A evExel BIAKPITEIG,
0) dpvnong evdikwv HECWV HE aATroTéAeoua Tnv €TMROAR TTOIVAG ducavaloyng N
MEPOANTITIKNAG,
€) moivikig diwéng f emPBOAAG TTOIVAG yia TNV ApvNnon eKTTAAPWONG OTPATIWTIKAG
onteiag oe oUppaln, €av n eKTTANPWGCN TNG OTPATIWTIKAG BnTeiag Ba cuuTrepIAGuBave
eyKAAuaTa f TTPAEEIG TTOU EUTTITITOUV OTIG PrTPEG ATTOKAEIGHOU TTOU TTPOBAETTOVTAI TRV
TTap. 2 Tou dpBpou 11 Tou TapdvTog Kwdika,
OT) TTIPAgEWV TTOU OTPEPOVTAI KATA TTPOCWTTOU AGyw QUAOU i TTaIdIKNG NAIKIaG.
3. ZUyewva e TNV TTEP. KOT TOU ApBpou 1, TTPETTEl va UTTAPXEI CUOXETIONOG METAEU TWV
ASywv TT0U avagépovTal oTo ApBpo 9 Kal Twv wg avw TPagswyv diwéng A TNG EAAEIYNG
TPOOTACIAG KATA TWV TTPACEWV QUTWV.

ApBpo 9 Adyol diwgng

1. Katd tnv a&loAdynon Twv Adywv Tng diwéng, ol apuodieg apxEG £EETaONG KAl ATTOQACNS

AauBdvouv uttéwn oI
a) n €vvola TNG QUANG TTEPIAaPBAvE! 1I8iWG TO GTOIXEIO TOU XPWHATOG, TNG KATAYWYNG N
TOU YEYOVOTOG OTI TO ATOUO OVAKEI O€ CUYKEKPIYEVN €BVOTIKA oudda,
B) n évvoia Tng Opnokeiag TepIAauBavel  1I0iWg TNV UI0BETNON  BEIOTIKWY,
QYVWOTIKIOTIKWV A aB€IoTIKWY TTETTOIBNA0EWY, Tn CUPPETOXA O€ TUTTIKA AaTpeia, o€
IOIWTIKG A dNuUdCI0 XWPO, £iTE ATOUIKA €iTe TUAAOYIKA, TNV aTToxn a1Td TN AaTpeia auTh,
GAAEG BPNOKEUTIKEG TTPAEEIG ) EKONAWOCEIG ATTOYEWY 1] JOPPES ATOUIKNG 1] GUAAOYIKNG
CUPTTEPIPOPAG TTOU oTnpifovTal oe BPNOKEUTIKEG TTETTOIBNOEIG i} UTTAyOoPEUOVTAl aTTO
QUTEG,
Y) n évvoia Tng €BvikOTNTAG dev TTEPIOPICETAl WOVO TNV 10ayévela i TNV EAAEIYR TNG,
OoAAG TrepIAapBaver 18iwg TNV 1I81I0TNTA Tou PHEAOUG TNG opdadag, n oTroia TTPoadIopigeTal
atrd TNV TTONITIOTIK), €BVOTIKA 1 YAWOOIKN TNG TAUTOTNTA, TIG KOIVEG YEWYPOPIKEG N
TIONITIKEG KATABOAEG 1] TN oxéan TNG YE Tov TTANBUCUG TNG XWPAG,
0) n opdda Bewpeital WG IBIAITEPN KOIVWVIKH OJada OT1av JeTagU GAAWV:
aa) Ta PEAN TNG OPAdAG £XOUV KOIVO EYYEVEG XAPOKTNPIOTIKO 1 KoIvé 10TOPIKO
TapeABOvV, 1o oTroio dev pTTopei va PeTaBANBEl, 1 €xOuv KOIvA XOpPOKTNPIOTIKA A
TETOoIONoeIg TOoOo BepeAILdOUG ONUACIag yia TNV TAUTOTNTA A T uvEidnon, WoTe £va
TTPOOWTTO VA PNV TTPETTEI VA AVOYKOOTEN va TIG aTTOKNPUEE! Kal
BB) n oudada éxel 101IQiTEPN TAUTOTNTA OTNV OIKEIO XWPEA, OIOTI YiveTal avTIANTITH WG
OIa@OPETIKI OPGda atrd Tov TTEPIBAAAOVTA KOIVWVIKO XWpPO.
Avdaloya pe TIG OUVONKEG TTOU ETTIKPOTOUV OTn XWPa KATaywyng, Mia 18iaitepn
KOIVWVIKA opd&da utopei va TreplAaufdvel opdda Tou Pagiletal 0TO  KOIVO
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XOPAKTAPIOTIKOG TOU QUAOU, TNG NAIKIOG, TNG avaTTnpiag f TNG KAaTdoTaong uyEiag A Tou
oegEoualikou TrpocavatoAiopol. O oe€oualikdg TTpocavaToAIONOG Ogv PTTOPEl va
vonOei 6T TTepINapBavel TTPAEEIS BEWPOUPEVES OEIOTTOIVEG KATA TIG I0XUOUCEG DIATAEEIG.
KaTta Tov KaBopIGuod TG GUUMETOXNG O€ IDIQITEPN KOIVWVIKI OJAda A TOV TTPOGOIoPIGHO
XOPOKTNPIOTIKOU TNG opddag AauBdvovTtal IBIaTéEpws uTTOWn TITUXEG OUVOEOUEVEG UE
TO QUAO, cupTrEpIAapBavouévng TNG TAUTOTNTAG QUAOU,
€) N £vvola TwV TTOAITIKWY TTETTOIBACEWY TTEPIAaUBAvVE! I1I8iwg TNV UTTOCTHPIEN ATTOWNG,
10€ag | TeToilnong, €T ¢NTAUATOG TTOU OXETICETOI PE TOUG EVOEXOUEVOUG POPEIG
diwéng Kkal e TIG TTONITIKEG A TIG YeEBOSOUG Toug, aveCapTATWG TOU €AV O QITWV EXEI
EKONAWOCEI EPTTPAKTWG TNV €V Adyw aTTown, 10€a 1| TTeTToitnan.
2. Katd tnv agloAdynon yia 10 Bacigo Tou ¢OPou Tou aITouvtog o1 Ba utroaTei diwén, dev
QOKEi EMPPON €AV 0 AITWV XAPAKTNPEICETAI TTPAYUATI OTTO TO QUAETIKO, BPNOKEUTIKO, £0VIKO,
KOIVWVIKO 1] TTOAITIKO OTOIXEIO, TO OTT0i0 TIPOKAAE TN OiweEN, uTTd TNV TTPOUTTeBEDN OTI TO
XOPOKTNPIOTIKG auTd Tou atrodideTal atmd Tov gopéa TG diwéng.

ApBpo 10 Nadon kaBeoTWTOG TTPOGPUY
1. O TTONITNG TPITNG XWPAG ) 0 aviBayevAg TTavel va gival TTpOoPUYAg EQV:
a) e€aopaAioel ek VEOU OIKEIOBEAWG TNV TTPOCTACIA TNG XWPEAG TNG 10ayEveidg Tou i
B) avakTAoEl OIKEIOBEAWG TNV 1BayEvEIa TTOU ATTWAECE KATE TO TTAPEABOV 1
Y) atmokTACEI véa 18ayéveia Kal aTToAaUEl TG TTPOCTACIAG TNG XWPEAG TTOU TOU XOprynoe
TN véa 18ayéveia n
0) €xel eyKOTAOTOOEI £K VEOU OIKEIOBEAWG OTN XWPA TTOU €iXE EyKATAAEIWEI A EKTOG TNG
oTToiag €ixe TTapayeivel, e§aitiag Tou OLou 6T Ba uttoaTei diwén n
€) Oev ptTopEi TTAEov va €CaKOAOUBEI va apveiTal TNV TTPOCTACIA TTOU TOU TTAPEXE! N
Xwpa TG 18ayéveiag, dI6TI £€xouv TTAUCEl VO UPICTAVTAI Ol OUVBAKES TToU 0driynoav
aTnNV avayvwpiar] Tou wg TTpoc@uya N
OT) OTNV TEPITITWON aviBayevoUug, auTdg ATTOKTHOEl T OUVATOTNTA VA ETTIOTPEYEI OTN
XWwpa TG Tpwnv ouviBoug diapovig Tou, 8I0TI €xouv TTaUoEl va ugioTavtal ol
OUVONKEG TTOU 0dyNCav GTNV avayvwpioH ToU wg TTPOCGeUYA.
2. Na tnv epappoyr Twv Tep. € Kal 0T NG Tap. 1, e§eTaleTal KATA TTOCOV N NETAROAA Twv
ouvlnkwv eival TG00 OUGCIOOTIKAG Kal PN TTPOCWPIVAG QUOEWS, WOTE 0 QOBOG Tou
mpdo@uya 6Tl Ba uttoaTel SILEEIS va unv UTTopEi TTAov va Bewpeital BAcipog.
3. O1 rep. € kal o1’ TNG TTap. 1 dev e@apuodlovTal gg TTPOTPUYA, O OTT0I0G ival g B€an va
TNIKAAEOTEl EMTAKTIKOUG AGYOUG TTOU aTTOPPEOUV aTTd TTponyouuevn diwén yia va apvnOei
TNV TTPOCTACIA TTOU TOU TTAPEXEI N XWPA 1IBayEVEIAG i OTNV TTEPITITWON aviBayevoug, n Xwpa
TNG TTponyouUuevVNng auvrBoug SIaPOVAG TOu.
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ApBpo 11 ATTOoKA€IONOG a1Td TO KABECTWGS TTPOCPUYA
1. MoAitTng TpiTNG XWpag f aviBayevhg atrokAgieTal amd 1o KABeOTWS Tou TTPOCPUYA
£QPO0OV:
a) euTriTITel aTO TTEdio TOU ApPBpou 1A TnG ZUpPacng TG MNevelng, To oTToio agopd Tnv
TTapoxn mpooTaaiag A cuvdpoung atmmod épyava r Opyaviopous Twv Hvwuévwy EBvwy,
€kT6G TNG "YTratng Apuoaoteiag Tou O.H.E. yia Toug Mpdo@uyeg. Ze TTEPITITWON TTOU N
ev AOyw TTpooTacia ] ouvOpour €xel TTAUCEl VIO OTTOIOVOARTTIOTE AOYO XWPIG va €XEl
O1euBeTNBEi OPIOTIKA N KOTAOTACN TWV TTPOCWTTWY AUTWV HE OXETIKO WAQIOUA TNG
levikAg 2uvéAeuong Twv Hvwpévwvy EBvwyv, 1o mpocwta autd dikaiouvTal
auTodIKAIWG Ta EUEPYETAMATA TOU TTaPOVTOS Kwdika
B) avayvwpiletal atrd TIG apuoOdIEG APXES TNG XWPAS OTTOU £XEI EYKATAOTAOE OTI £X€I TA
SIKAIWMATA KAl TIG UTTOXPEWOEIG TTOU GTTOPPEOUV aTTd TNV KATOXA TNG 18ayEVEIOG TNG £V
AOYW Xwpag 1 SIKAIWPATA KAl UTTOXPEWOEIG QVTIOTOIXA TTPOG AUTA.
2. TMoAiTng TpiTNG XWpag A aviBayevig atmokAgieTal atTd To KABEOTWS Tou TTPOCPUYA OTAV
uTTGpxouv aofapoi Adyol va Bewpeital OTI:
a) €xel dIaTTPAgel EykAnua Katdé Tng €1privng, €ykAnua TToAéuou ) EyKANUA Katd Tng
avBpwTtroéTNTAG, OTTWG TA EYKAAMATA auTéd opifovTal OTIG oIKeieg dieBveig auuBdocig TTou
£€Xouv KaTapTioBei pe okoTTd TN BEGTTION SIOTALEWY OXETIKWY PE TA EYKARUATA QUTA,
B) €xer dlatTpdgel ooBapd pn TOAITIKG EykAnPa TTpIvV TNV €i0080 Tou OTNV €AANVIKN
emKkpdreia. Q¢ ocoBapd pn TTOAITIKO EyKANUO UTTOPET VA XAPAKTNPIOTOUV KAl EYKAfuaTa
TTOU N QVTIKEIYEVIKA TOUG UTTOOTACN ouvioTaTal 0€ aTToTPOTTaIn TPAEN, £0TW Kal av
@épeTal 0TI dIATTPAXONKE PE TTONITIKO 0TOXO
y) €ivar évoxog Tpdewv TTOU avTIfaivouv TTPOG TOUG OKOTTOUG KaI TIG APXEG TWV
Hvwpévwy EBvwyv, OTTwg opifovial GTo TIPOOIMIo Kal ota apBpa 1 kai 2 Tou
KaTtaoTaTikou XapTn Twv Hvwpévwy EBvwv.
3. H map. 2 €xel epapuoyn kal o€ dtoua Ta oTroia €ival nBIKoi auToupyoi | GUUPETEXOUV
GAAWG aTtn dIaTTpagn Twv TTPORAETTONEVWY OTNV €V AOyw TTapAypapo €YKANUATWY N
TPAa&ewy. X KAOe TTEPITTTWON EKTINATAI N BAPUTATA TNG CUPPETOXNAG.
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GUATEMALA

Acuerdo de Autoridad Migratoria Nacional No. 2-2019 Reglamento del
Procedimiento para la Proteccién, Determinacion y Reconocimiento del Estatuto
de Refugiado en el Estado de Guatemala, 21 March 2019,
https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/2019/es/111820

Articulo 4. Del perfil del Refugiado.

Puede optar a solicitar el reconocimiento de Estatuto de Refugiado:
a. Toda persona que, debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de
raza, religion, nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones
politicas, se encuentre en el pais y no pueda, o a causa de dichos temores, no quiera
acogerse a la proteccion del pais de su nacionalidad;
b. Quien huye de su pais porque su vida, seguridad o libertad ha sido amenazada por
la violencia generalizada, la agresion extranjera, los conflictos internos, la violacién
masiva de los derechos humanos u otras circunstancias que hayan perturbado
gravemente el orden publico;
c. Quien sufra de persecucidon a través de violencia sexual u otras formas de
persecucion de género o por orientacion sexual que resulte de violaciones de derechos
humanos contenidos en arreglos internacionales de los cuales el Estado de
Guatemala sea parte.

Articulo 5. Exclusioén.

No podréa reconocerse el Estatuto de Refugiado a las personas que se encuentren dentro
de las causales establecidas en el articulo 47 del Codigo de Migracion.

Los enunciados de exclusion son personalisimos y no afectan a los miembros de la familia.
Cuando al solicitante principal se le excluya del Estatuto de Refugiado no podra invocar la
extension o la Reunificacion Familiar.

Articulo 21. Cesacién del Estatuto de Refugiado.

La declaracion de cesacion del Estatuto de Refugiado corresponde a la AMN, cuando la
persona refugiada se encuentre dentro de las situaciones enumeradas en las literales a),
b), c), d), e) y ultimo péarrafo del Articulo 184 del Cddigo de Migracién y los establecidos
en la Convencion sobre el Estatuto de Refugiado de 1951 adoptada en Ginebra el 28 de
julio de 1951.
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Decreto No. 44 de 2016, Codigo de Migraciéon, Decreto No. 44 de 2016, 18 October
2016, https://www.refworld.org/es/leg/leqis/pleg/2016/es/128675

Articulo 45. Refugio. El reconocimiento del estatuto de refugiado conlleva para la persona
refugiada el ejercicio de los derechos y el cumplimiento de los deberes previstos en la
Constitucion Politica de la Republica, instrumentos internacionales y demas leyes del pais,
quedando sometidos a la jurisdiccién y competencia del Estado guatemalteco.

El procedimiento para solicitar, obtener o denegar el estatuto de refugiado sera establecido
en el reglamento de conformidad con la legislacion vigente y los estandares
internacionales.

Articulo 47. No otorgamiento del estatuto de refugiado. No puede otorgarse el estatuto
de refugiado a la persona:
a) Que ha cometido un delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad, de los definidos en los instrumentos internacionales elaborados para
adoptar disposiciones respecto de tates delitos;
b) Que ha cometido un delito particularmente grave fuera del pais de refugio, antes de
ser admitida en él como refugiada o cuando !a solicitud ha sido presentada para
sustraerse de la justicia de otro pais;
c) Que sea culpable de actos contrarios a las finalidades y los principios de las
Naciones Unidas, plasmados en los tratados y convenios internacionales.

Articulo 184. Cesacion del estatuto de refugiado. La' Autoridad Migratoria Nacional
declarard la cesacion del estatuto de refugiado, si la persona se encuentra en alguna de
las situaciones siguientes;
a) Si renuncia voluntariamente a su condicion del estatuto de refugiado;
b) Si se ha acogido de nuevo, voluntariamente, a la protecciéon del pais de su
nacionalidad;
c¢) Si habiendo perdido su nacionalidad, la recobra voluntariamente;
d) Si ha adquirido una nueva nacionalidad o un nuevo estatuto de refugiado y cuenta
con la proteccién del pais de su nueva nacionalidad o del nuevo estatuto de refugiado;
e) Si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado o
fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguida; v,
f) Si por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida
como refugiada, no puede continuar negandose a acogerse a la proteccion del pais
de su nacionalidad.
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GUINEA

Loi L/2018/050/AN, relative a I'Asile et a la Protection des Réfugiés en République
de Guinée, 20 June 2018,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2018/en/120598

Article 3 : Au sens de la présente loi, le droit d’asile est 'ensemble des régles qui régissent
I'octroi de l'asile, la protection et le refuge accordé a un étranger se trouvant dans une des
situations décrites a l'article 4, pour autant que l'article 5 ne lui soit pas applicable.

L’asile s’entend également de la protection accordée par la République de Guinée sous
forme d’admission exceptionnelle au séjour, a un étranger dont la vie ou la liberté sont
menacées dans son pays ou qui y est exposé a des torture et autres peines, ou traitements
cruels, inhumains ou dégradants, lorsque ces menaces ou ces risques émanent de
personnes ou de groupes distincts des autorités publiques de ce pays, en I'absence de
toute protection efficace et effective desdites autorités publiques.

Article 4 : Au sens de la présente loi, est considéré comme réfugié:

1. Toute personne de nationalité étrangéres ou sans nationalité qui, craignant avec
raison d’'étre persécutée du fait de sa race, de sa religion, de sa nationalité, de son
appartenance a un certain groupe social ou de ses opinions politiques, se trouve
hors du pays dont elle a la nationalité et qui ne peut ou, du fait de cette crainte, ne
veut se réclamer de la protection de ce pays ; ou qui, si elle n’a pas de nationalité
et se trouve hors du pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle a la suite
de tels événements, ne peut ou, en raison de ladite crainte, ne veut y retourner.

2. Toute personne qui, du fait d’'une agression, d’'une occupation extérieure, d’une
domination étrangére ou d’un événement troublant gravement 'ordre public dans
une partie ou dans la totalité de son pays d’origine, est obligée de quitter sa
résidence habituelle pour chercher refuge dans un autre endroit a I'extérieur de
son pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité.

3. En application de I'article 11 de la Constitution, quiconque est persécuté en raison
de ses opinions politiques, philosophiques ou religieuses, de sa race, de son
ethnie, de ses activités intellectuelles, scientifiques ou culturelles, pour la défense
de la liberté a droit d’asile sur le territoire de la République.

Dans le cas d’une personne qui a plus d’une nationalité, I'expression « du pays dont elle a
la nationalité » vise chacun des pays dont cette personne a la nationalité. Si, sans raisons
valables fondées sur une crainte justifiée, une personne ne se réclame pas de la protection
de I'un des pays dont elle a la nationalité, il ne peut étre déterminé que cette personne ne
jouit pas de la protection du pays dont elle a la nationalité.
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Article 5 :
Sont exclues du statut de réfugié en République de Guinée, toutes personnes dont on a

des raisons sérieuses de penser qu’elles :

a.

Ont commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
’humanité, au sens des instruments internationaux élaborés pour prévoir des
dispositions relatives a ces crimes ;

Ont commis un crime grave de droit commun en dehors du pays d’accueil avant d’y
étre admises comme réfugiées ;

Se sont rendues coupables d’agissements contraires aux buts et principes des
Nations Unies et de I'Union Africaine.

Article 11 :
Le statut de réfugié reconnu a une personne prend fin si cette personne :

a.

S’est volontairement réclamée a nouveau de la protection du pays dont elle a la
nationalité ;

Ayant perdu sa nationalité, I'a volontairement recouvrée ;

A acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont elle a acquis
la nationalité ;

Est retournée volontairement s’établir dans le pays qu’elle a quitté ou hors duquel
elle est demeurée de crainte d’étre persécutée ;

Du fait que les circonstances a la suite desquelles elle a été reconnue comme
réfugié ayant cessé d’exister, elle ne peut plus continuer a refuser de se réclamer
de la protection du pays dont elle a la nationalité.

Toutefois, les dispositions du présent paragraphe ne s’appliquent pas a tout
réfugié visé par l'article 4 de la présente loi qui peut invoquer, pour refuser de se
réclamer de la protection du pays dont il a la nationalité, des raisons impérieuses
tenant a des persécutions antérieures.

N’ayant pas de nationalité, du fait que les circonstances a la suite desquelles elle
a été reconnue comme réfugiée ayant cessé d’exister, elle est en mesure de
retourner dans le pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle.

Toutefois, les dispositions du présent paragraphe ne s’applique pas a tout réfugié
visé par l'article 4 de la présente loi qui peut invoquer, pour refuser de retourner
dans le pays dans lequel il avait sa résidence habituelle, des raisons impérieuses
tenant a des persécutions antérieures.

A obtenu la résidence permanente en République de Guinée, pour autant qu’elle
accorde des droits similaires a ceux d’'un Guinéen ou la naturalisation.
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GUINEA BISSAU

Lei No. 6/2008 de 2008, Aprovado o Estatuto do Refugiado, 27 May 2008,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2008/pt/67 191

Artigo 2
1. O Estatuto de Refugiado € concedido a qualquer pessoa que
a. Receando com razao de ser perseguida pelo facto da sua raga, da sua
religido, da sua nacionalidade, de pertencer a um certo grupo social ou suas
opinides politicas, se encontre fora do pais de que possui nacionalidade e ndo
poda, ou pelo facto desse receio ndo quer reclamar-se da protecgao desse
pais ou que se nao tem nacionalidade e se encontra fora do pais onde tinha
a sua residéncia habitual em consequéncia de tais acontecimentos ou receios
nao possa ou Nao queira regressar.
b. Pelo facto de uma agressdo, de uma ocupacdo externa, ou de uma
dominacdo estrangeira, ou de acontecimentos que perturbe gravemente a
ordem publica de seu pais de origem ou do pais de possui a nacionalidade, é
obrigada a abandonar a sua residéncia habitual para procurar refugio num
outro lugar, fora do seu pais de origem ou do pais de sua nacionalidade,
c. Foireconhecida Refugiada sob o mandato do UNHCR.
2. Para o cidad&o estrangeiro que possui mais de uma nacionalidade, a expresséo
“Pais de que possui a nacionalidade” visa cada um des paises de que essa
pessoa possui a nacionalidade.

Artigo 3
E excluido do beneficio do Estatuto de Refugiado na Guiné-Bissau, qualquer pessoa de
quem se tem sérias razdes de pensar que:
1. Cometeu atos graves contra a independéncia e soberania da Republica da Guiné-
Bissau;
2. Cometeu crime contra a paz, crime de guerra ou contra a humanidade no sentido
dos instrumentos internacionais, elaborados para prever as disposigdes relativas a
esses crimes.
3. Cometeu um crime grave de delito comum fora da Republica da Guiné-Bissau
antes de ser admitido como refugiado.
4. Tornou-se culpado de comportamentos contrarios aos objetivos das Nagdes
Unidas e da Unido Africana.
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Artigo 4
1. Deixa de beneficiar da aplicagao da presente lei, qualquer pessoa que:
a. Reclamou voluntariamente, de novo, da proteccao efectiva do pais de que possui
a nacionalidade;
b. Tendo perdido a nacionalidade, recuperou-a voluntaria e efectivamente;
¢. Adquiriu uma nova nacionalidade e que goza de protecgéo efectiva do pais de que
aduirio a nacionalidade;
d. Regressou voluntariamente e estabeleceu-se no pais que deixou ou fora do qual
permaneceu com receio de ser perseguido;
e. As circunstancias pelas quais foi reconhecido Refugiado, deixaram de existir.
2. A aplicagéo de clausula de cessacao prevista na alinea e) do numero anterior,
devera imperativamente, se recedida de parece to alto comissariado das Nagbes Unidas
para os Refugiados.
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HONDURAS

Decreto N° 208 de 2004 - Ley de Migracién y Extranjeria, 3 March 2004,
https://www.refworld.org/es/leqg/legis/pejec/2004/es/131030

ARTICULO 42.- RECONOCIMIENTO DE LA CONDICION DE REFUGIADO,
Le sera reconocida la condicién ele refugiado a quienes:

1) Por fundados temores de ser perseguidos por motivos de raza, religion.
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social o politica, asi como sus
opiniones se encuentren fuera del pais de su nacionalidad y no puedan o no quieran
acogerse a la protecciéon de su pais debido a dichos temores;
2) Por carecer de nacionalidad y por los motivos expuestos en el numeral anterior. se
encuentren fuera del pais en el que tenian residencia habitual, y no puedan o no
quieran regresar a él:
3) Hayan huido de su pais porque su vida. seguridad o libertad se han visto
amenazadas por cualquiera de los motivos siguientes:
a) Violencia generalizada. grave y continua;
b) Agresidn extranjera entendida como el uso de la fuerza armada por parte de un
Estado contra la soberania, la integridad territorial o la independencia politica del
pais de origen;
c) el Conflictos armados internos suscitados entre las fuerzas armadas del pais
del que se huye y fuerzas o grupos armados:
d) Violencia masiva. permanente y sistematica ele los derechos humanos: vy,
e) Que sufran persecucion mediante violencia sexual u otras formas de
persecucion de género basada en violaciones de derechos humanos consagrados
en instrumentos internacionales.
4) [...] Asimismo, podran solicitar permiso especial de permanencia como refugiados
los extranjeros que encontrandose legalmente en territorio hondurefio se sientan
amenazados por los motivos expresados en los numerales 1), 2) y 3) de este articulo.

ARTICULO 43.- EXCLUIDOS DEL CONCEPTO DE REFUGIADO.
No se aplicaran las disposiciones de esta Seccidn a las personas respecto de las cuales
existan motivos fundados de haber cometido cualquiera de los delitos o actos siguientes:

1) Delito contra la paz, delito de guerra o cualquier delito contra la humanidad de los
definidos en los instrumentos internacionales;

2) Grave delito comun- cometido fuera de Honduras y que se encuentre tipificado
como tal en la legislacion hondureia, antes de solicitar la condicion de refugiado: y;
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3) Actos contrarios a las finalidades y principios establecidos en la Carta de las
Naciones Unidas.

Reglamento de la Ley de Migracion y Extranjeria, 3 May 2004,

https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/2004/es/39803

ARTICULO 45.- REFUGIADOS.
La Direccion General de Migracion y Extranjeria otorgara permiso especial de
permanencia a los extranjeros a quienes les haya reconocido su condicion de refugiado
cuando se encuentren en los casos siguientes:
1. Por fundados temores de ser perseguidos por motivos de raza, religion,
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, se
encuentren fuera del pais de su nacionalidad y no puedan o no quieran acogerse a la
proteccion de ese pais debido a dichos temores;
2. Por carecer de nacionalidad y por los motivos expuestos en el numeral anterior, se
encuentren fuera del pais en el que tenian residencia habitual, y no puedan o no
quieran regresar a él;
3. Que hayan huido de su pais porque su vida, seguridad o libertad se han visto
amenazadas por cualquiera de los motivos siguientes:
a) Violencia generalizada, grave y continua;
b) Agresion extranjera entendida como el uso de la fuerza armada por parte de un
Estado contra la soberania, la integridad territorial o la independencia politica del
pais de origen;
c¢) Conflictos armados internos suscitados entre las fuerzas armadas del pais del
que se huye, y fuerzas o grupos armados;
d) Violaciéon masiva, permanente y sistematica de los derechos humanos;
e) Que sufran persecucion mediante violencia sexual u otras formas de
persecucion de género basada en violaciones de derechos humanos consagrados
en instrumentos internacionales.
4. [...] Asimismo, podran solicitar permiso especial de permanencia como refugiados
los extranjeros que encontrandose legalmente en territorio hondurefio se sientan
amenazados por los motivos expresados en articulo anterior. [...]

ARTICULO 48.- EXCLUIDOS DEL CONCEPTO DE REFUGIADO.

No se aplicaran las disposiciones de esta Seccion a las personas respecto de las cuales

existan motivos fundados de haber cometido cualquiera de los delitos o actos siguientes:
1. Delito contra la paz, delito de guerra o cualquier delito contra la humanidad de los
definidos en los instrumentos internacionales;
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2. Grave delito comun cometido fuera de Honduras y que se encuentre tipificado como
tal en la legislaciéon hondurefia, antes de solicitar la condicion de refugiado; y,

3. Actos contrarios a las finalidades y principios establecidos en la Carta de las
Naciones Unidas.
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HUNGARY

Act No. LXXX of 2007, Act on Asylum, 1 January 2008,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2008/en/110732

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

6 § (1) Hungary shall recognise as refugee a foreigner who complies with the requirements
stipulated by Article XIV(3) of the Fundamental Law.

(2) The well-founded fear of being persecuted may also be based on events which occurred
following the foreigner’s departure from his/her country of origin or on the activities of the
foreigner which s/he was engaging in following departure from his/her country of origin.
(3) An applicant who files a subsequent application cannot be recognised as a refugee, if
the risk of persecution is based on circumstances which the applicant has created following
departure of the country of origin and the refusal of the application is in compliance with
the Geneva Convention.

Reasons for Exclusion from Recognition as Refugee 8 §
(1) A foreigner shall not be recognised as refugee in respect of whom any of the exclusion
clauses stipulated in Article 1 D, E or F of the Geneva Convention prevails.
(2) In the course of the application of Article 1 F b) of the Geneva Convention, an act shall
qualify as a serious non-political criminal act upon the commission of which, with regard to
the totality of the circumstances, including the objective intended to be attained through the
crime, the motivation of the crime, the method of commission and the means used or
intended to be used, the ordinary legal aspect of the crime dominates over the political
aspect and it is punishable by a term of five or more years imprisonment according to the
relevant Hungarian rules of law.
(3) In the application of Article 1 F c¢) of the Geneva Convention, the following in particular
shall be contrary to the purposes and principles of the United Nations

a) acts of terrorism,

b) financing terrorism, and
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c) incitement to the acts in points a) and b).
(4) No refugee status shall be granted to a foreigner whose stay in Hungary is a risk to
national security.

Cessation of Refugee Status 11 §
(1) The refugee status shall cease if
a) the refugee acquires Hungarian nationality;
b) recognition as refugee is revoked by the refugee authority.
(2) Recognition as refugee shall be revoked if
a) the refugee has voluntarily re-availed himself/herself of the protection of the country
of his/her nationality;
b) the refugee has voluntarily re-acquired his/her lost nationality;
c) the refugee has acquired new nationality and enjoys the protection of the country of
his/her new nationality;
d) the refugee has voluntarily re-established him/herself in the country which s/he had
left or outside which s/he had remained owing to fear of persecution;
e) the circumstances in connection with which s/he has been recognised as a refugee
have ceased to exist;
f) the refugee waives the legal status of refugee in writing;
g) the refugee was recognised in spite of the existence of the reasons for exclusion
referred to in Section 8(1) or such a reason for exclusion prevails in respect of his/her
person;
h) the conditions for recognition did not exist at the time of the adoption of the decision
on his/her recognition;
i) the refugee concealed a material fact or facts in the course of the procedure or issued
an untrue declaration in respect of such a fact or facts or used false or forged
documents, provided that this was decisive for his/her recognition as a refugee.
(3) The refugee authority shall revoke the recognition as a refugee if a court with a final
and absolute decision sentences the refugee for having committed a crime which is
according to law punishable by five years or longer term imprisonment.
(4) Subsection (2)e) shall not apply to a refugee who is able to cite a well-founded reason
arising from his/her former persecution for refusing the protection of his/her country of
origin.

60 § (1) Upon the examination of the criteria of recognition, all acts shall be regarded as
acts of persecution which are sufficiently serious by their nature, repetition or accumulation,
to constitute a severe violation of basic human rights, in particular, the right to life, the
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prohibition of torture, slavery or servitude and the principle to tie any punishment to
statutory provisions.
(2) Persecution may, in particular, take the form of the following acts:
a) mental or physical violence, including acts of sexual violence;
b) acts committed on account of the sexual orientation of the person concerned;
¢) acts committed in connection with the childhood of the person concerned;
d) legal provisions or administrative measures which are in themselves discriminatory
or which are implemented in a discriminatory manner;
e) disproportionate or discriminatory measures implemented in criminal proceedings,
including disproportionate or discriminatory punishment;
f) denial of judicial redress resulting in a disproportionate or discriminatory punishment;
g) punishment for refusal to perform military service in a conflict, where performing
military service would include crimes or acts falling under the exclusion clauses related
to recognition as a refugee or as a beneficiary of subsidiary protection.

62 § In the course of assessment of the conditions of recognition, there may be the
following actors behind persecution or serious harm
a) the state from which the applicant was forced to flee;
b) a party or organisation controlling the state referred to in Paragraph a) or a
substantial part thereof;
) a person or organisation who or which is independent of that referred to in Paragraph
a) or b), provided that the state referred to in Paragraph a), as well as the party or
organisation referred to in Paragraph b), or any international organisation having under
control considerable part of the territory of the state, is unable or unwilling to provide
protection against persecution or serious harm.

62/A § (1) In the course of assessment of the conditions of recognition, protection against
persecution or serious harm can be considered as provided if it is being provided by:
a) the state; or
b) parties or organizations, including international organizations, controlling the state
or a substantial part of the territory of the state, if they are willing and able to provide
protection according to Subsection (2).
(2) The protection against persecution or serious harm must be effective and sustainable.
Protection is generally provided if a) the actors specified in Subsection (1) a) - b) take
reasonable steps to prevent the persecution or serious harm, inter alia by operating an
effective legal system for the detection, prosecution and punishment of acts constituting
persecution or serious harm, and b) the applicant can have access to such protection.
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63 § (1) Protection against persecution or serious harm may be regarded as duly granted
if effective tools are available in the state from which the applicant is forced to flee to
prevent persecution or acts of serious harm as well as to punish the persons committing
acts constituting persecution or causing serious harm, and the applicant can avalil
himself/herself of such protection.

(2) Protection defined in Subsection (1) may also be regarded as duly granted if in the state
from which the applicant is forced to flee, the requirement of well-founded fear or the
effective risk of serious harm does not prevail in a part of the country, and the applicant
can reasonably be expected to remain in that part of the country.

64 § (1) In the course of the assessment of the reasons for persecution defined in Section
6 (1)

a) the concept of race shall in particular include considerations of colour, descent, or

membership of a particular ethnic group;

b) the concept of religion shall in particular include the holding of theistic, non-theistic

and atheistic beliefs, the participation in, or abstention from formal worship in private

or in public, either alone or in community with others, other religious acts or expressions
of view, or forms of personal or communal conduct based on or mandated by any
religious belief;

c) the concept of nationality shall not be confined to citizenship or lack thereof but shall

in particular include membership of a group determined by its cultural, ethnic, or

linguistic identity, common geographical or political origins or its relationship with the
population of another state;

d) a group shall be considered to form a particular social group where in particular:
da) members of that group share an innate characteristic, or a common
background that cannot be changed, or share a characteristic or belief that is so
fundamental to the identity or conscience that a person should not be forced to
renounce it, or
db) that group has a distinct identity in the relevant country because it is perceived
as being different by the surrounding society;

e) the concept of political opinion shall in particular include the holding of an opinion or

belief on a matter related to the potential actors of persecution and to their policies or

methods, whether or not that opinion, thought or belief has been acted upon by the
applicant.
(2) A group where a common characteristic of its members is based on their sexual
orientation or gender identity may, depending on the circumstances of the country of origin,
also qualify as a particular social group.
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(3) For the purposes of Subsection (2), sexual orientation shall not include acts related to
the perpetrator’s sexual orientation which qualify as crimes under the rules of Hungarian
law.

(4) When assessing if an applicant has a well-founded fear of being persecuted, it is
immaterial whether the applicant actually possesses the racial, religious, social or political
characteristic or national affiliation which attracts the persecution, provided that such a
characteristic is attributed to the applicant by the actor of persecution.

65 § The criteria of the recognition of an applicant as a refugee are met if there is a nexus
between the reasons of persecution under Section 6 (1) and the acts qualifying as
persecution under Section 60.
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ICELAND

Act No. 80 of 2016, Foreign Nationals Act, 16 June 2016,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2016/da/147351

Article 3 Glossary.

1. International protection: Protection granted by the government to an individual who
seeks and meets the conditions set out in point A of Article 1. of the International
Convention on the Status of Refugees, protection granted on the basis of the rules on
additional protection and protection granted to stateless persons according to the
Convention on the Legal Status of Stateless Persons from 1954.

[...]

9.1 1) Refugee: A foreigner who is outside his country of origin or a stateless person who
is outside the country of his habitual residence because he has a well-founded fear of being
persecuted because of his race, religion, nationality, membership of a particular social
group or political opinion and cannot or because of such fear does not want to avail himself
of the protection of that country. The persons covered by additional protection are also
considered refugees according to this law.

[10.] 1) The Refugee Convention: International Convention on the Status of Refugees of
28 July 1951, cf. protocol to the agreement of 31 January 1967.

[...]

[19. ] 1) Persecution: Acts which by their nature or because of their repetition involve
serious violations of fundamental human rights, in particular inalienable fundamental
human rights such as the right to life and the prohibition of torture or inhuman or degrading
treatment or punishment, the prohibition of slavery and servitude and the prohibition we
punish without law. The same applies to a set of actions, including illegal discrimination,
which have or can have the same or similar effects on an individual.

[..]

Article 37 Basis of international protection.

A refugee according to this law is considered to be a foreigner who is outside his home
country due to a well-founded fear of being persecuted because of his race, religion,
nationality, membership of a particular social group or because of his political opinions and
who cannot or does not want to take advantage of the protection of that country because
of such fear; or a person who is stateless and is outside the country where he previously
had a regular residence due to such events and cannot or does not want to return there
due to such fear, cf. Section A of Article 1 of the international convention on the legal status
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of refugees from 28 July 1951 and protocol to the convention from 31 January 1967, cf.
also Article 38 of this law.

A refugee according to this law is also a foreigner who is not considered a refugee
according to the provisions of Section A of Article 1. of the International Convention on the
Status of Refugees if there are reasonable grounds to believe that he is in danger of being
subjected to the death penalty, torture or other inhuman or degrading treatment or
punishment, or that he will suffer serious harm as a result of attacks in armed conflicts
where no distinction is made between military and of civilian targets, he will be sent back
to his home country. The same applies to a stateless person.

It is not a prerequisite that a foreigner is considered a refugee according to Paragraph 1 or
2 that he has fulfilled the conditions stated there when he left his country or a country where
he previously had a regular residence.

If a foreigner can receive real protection in a different part of his home country than he fled
from, the person can travel there safely and legally and it can be reasonably expected of
the person to settle in that area, it can be that 1. and 2 paragraph does not apply in those
cases and he is not considered a refugee.

[.]

Article 38 Persecution.
Persecution according to Paragraph 1 Article 37 are those acts which by their nature or
because they are repeated involve serious violations of fundamental human rights, in
particular inalienable fundamental human rights such as the right to life and the prohibition
of torture or inhuman or degrading treatment or punishment, the prohibition of slavery and
servitude and the prohibition we punish without law. The same applies to a set of actions,
including illegal discrimination, which have or can have the same or similar effects on an
individual.
Persecution can include:
a. mental, physical or sexual violence,
b. legislation and actions of the government, police and courts that involve
discrimination in content or because of the way they are carried out,
c. prosecution or punishment that is excessive or discriminates against individuals on
an irrational basis,
d. denial of the use of legal remedies resulting in disproportionate and disproportionate
punishment,
e. prosecution or punishment for refusing to perform military service in a conflict where
participation in such military service would involve crimes or acts pursuant to b-point 2.
paragraph Article 40.
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When persecution according to Paragraph 1 are assessed based on the definitions in
paragraph 2. Doesn't matter for assessment according to Paragraph 1 Article 37 whether
the applicant has the characteristics or opinions referred to if the person responsible for
the persecution believes this to be the case:
a. race refers mainly to groups that share skin color or other common biological
characteristics and
social groups of a specific origin and should be interpreted in a broader sense,
b. religion refers in particular to religious beliefs and other beliefs, including atheism,
and their expression, participation in religious gatherings of any kind, public or
otherwise, or the decision not to participate in them, actions based on religious beliefs
and freedom to change religion ,
c. nationality includes not only citizenship or statelessness, but can include those who
belong to a particular race or a particular group of people who speak the same
language or have a common cultural identity, common origin, geographical or political,
or a group defined by association with a group of people on the territory of another
state,
d. social group refers in particular to a group of people who, in addition to being
persecuted, share a similar origin, background, habits and social status, or have
common characteristics or views on life, such as gender identity, which are so
important to their identity that they should not be required to changed, or of a group of
people who are considered different from others in society; then former victims of
human trafficking shall be considered members of a specific social group,
e. political opinions mainly refer to opinions on policies and methods of the government,
which may apply persecution regardless of whether the person has done something to
express their opinions.
Those who may be targeted for persecution or inhumane or degrading treatment are:
a. the state,
b. groups or organizations that control the state or a significant part of its territory,
c. other entities that do not exercise state authority, if it is shown that the state or groups
or organizations according to Point b, including international organizations, cannot or
does not want to provide protection against persecution or treatment that falls under
paragraph 2. Article 37, including by charging and punishing acts that involve
persecution.

Article 40 Right to international protection.
Refugee according to Article 37, who is in this country or comes to this country, according
to the application, has the right to receive international protection here.
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The provisions of paragraph 1 however, does not apply to:
a. a refugee who falls under point D or E of Article 1. international agreement on the
status of refugees,
b. a refugee when there are strong reasons to believe that:
1. he has committed a crime against peace, a war crime or a crime against
humanity, as defined in international agreements made to establish provisions for
such crimes,
2. he has committed a serious a non-political crime before he was granted
acceptance as a refugee,
3. he has been guilty of acts that violate the purposes and principles of the United
Nations,
c. refugee according to Paragraph 2 Article 37, if there are reasonable grounds to
consider him a danger to the security of the state or he has received a final sentence
for a very serious crime and is therefore dangerous to society,
d. refugee according to Paragraph 2 Article 37 if he has left his home country or the
country where he last had a permanent residence for the sole purpose of avoiding
punishment for one or more offense subject to a prison sentence according to the
Icelandic Penal Code.
About foreigners who fall under the 2nd paragraph but it is not permitted to dismiss due
to the provisions of Article 42. depends on the provisions of that article.

Article 48 Withdrawal of international protection.
The grant of international protection may be revoked if a foreigner no longer falls under the
conditions of Articles 37, 39, 43 and 45, i.e. if:
a. he has voluntarily availed himself again of the protection of his homeland,
b. he has voluntarily regained his nationality which he had lost,
c. he has acquired a new nationality and enjoys the protection of his new home country,
d. he has voluntarily resettled in the country he left or did not stay in due to fear of
persecution,
e. he can no longer refuse to take advantage of the protection of his home country
because the circumstances that resulted in him being a recognized refugee no longer
exist,
f. he can return to the country in which he previously had regular residence because
the circumstances that led to him being a recognized refugee no longer exist, in the
case of a stateless person.
The grant of international protection shall not be revoked pursuant to point e or f of
paragraph 1 if the foreigner can present good reasons for refusing to return to the country
in which he previously had a permanent residence due to previous persecution.
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The grant of international protection may be revoked if it turns out that a foreigner who falls
under the provisions of subsections 1 or 2. b-points 2. paragraph Article 40 or number 1 or
2. Article 41(c) has been granted international protection in this country.

[..]
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IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

Regulations of 1963 relating to Refugees, 16 December 1963,
https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/1963/17523

Article 1. A refugee is a person who for political, religious or racial reasons or for
membership of a particular social group fears persecution or a threat to his life or that of
his family members supported by him, and seeks asylum in Iran.
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IRELAND

Act No. 66 of 2015, International Protection Act, N. 66, 30 December 2015
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2015/en/116053

Interpretation

2. (1) In this Act—[...]

“refugee” means a person, other than a person to whom section 10 applies, who, owing to
a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion, nationality, political
opinion or membership of a particular social group, is outside his or her country of
nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself or herself of the
protection of that country, or a stateless person, who, being outside of the country of former
habitual residence for the same reasons as mentioned above, is unable or, owing to such
fear, unwilling to return to it;

[...]

“serious non-political crime” includes particularly cruel actions, even if committed with an
allegedly political objective;

[..]

Acts of persecution

7. (1) For the purposes of this Act, acts of persecution must be—
(a) sufficiently serious by their nature or repetition to constitute a severe violation of
basic human rights, in particular the rights from which derogation cannot be made
under Article 15(2) of the European Convention for the Protection of Human Rights and
Fundamental Freedoms, or
(b) an accumulation of various measures, including violations of human rights, which
is sufficiently severe as to affect an individual in a similar manner as mentioned in
paragraph (a).

(2) The following are examples of acts which may amount to acts of persecution for the

purposes of subsection (1):
(a) acts of physical or mental violence, including acts of sexual violence;
(b) legal, administrative, police or judicial measures, or a combination of these
measures, that are in themselves discriminatory or are implemented in a discriminatory
manner;
(c) prosecution or punishment that is disproportionate or discriminatory;
(d) denial of judicial redress resulting in a disproportionate or discriminatory
punishment;
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(e) prosecution or punishment for refusal to perform military service in a conflict, where
performing military service would include crimes or acts of a kind referred to in section
10(2);
(f) acts of a gender-specific or child-specific nature.
(3) For the purpose of the definition of “refugee” in section 2, there must be a connection
between the reasons for persecution and the acts of persecution or the absence of
protection.

Reasons for persecution
8. (1) An international protection officer or the Tribunal, as the case may be, shall take the
following into account when assessing the reasons for persecution:
(a) the concept of race shall in particular include considerations of colour, descent or
membership of a particular ethnic group;
(b) the concept of religion shall in particular include the holding of theistic, non-theistic
and atheistic beliefs, the participation in, or abstention from, formal worship in private
orin public, either alone or in community with others, other religious acts or expressions
of view, or forms of personal or communal conduct based on or mandated by any
religious belief;
(c) the concept of nationality shall not be confined to citizenship or lack thereof but shall
in particular include membership of a group determined by its cultural, ethnic or
linguistic identity, common geographical or political origins or its relationship with the
population of another state;
(d) a group shall be considered to form a particular social group where in particular—
(i) members of that group share an innate characteristic, or a common background
that cannot be changed, or share a characteristic or belief that is so fundamental
to identity or conscience that a person should not be forced to renounce it, or
(ii) that group has a distinct identity in the relevant country, because it is perceived
as being different by the surrounding society, and, depending on the circumstances
in the country of origin, a particular social group may include a group based on a
common characteristic of sexual orientation;
(e) the concept of political opinion shall in particular include the holding of an opinion,
thought or belief on a matter related to the potential actors of persecution and to their
policies or methods, whether or not that opinion, thought or belief has been acted upon
by the applicant concerned.
(2) In the assessment of whether an applicant has a well-founded fear of being persecuted,
it is immaterial whether the applicant actually possesses the racial, religious, national,
social or political characteristic which attracts the persecution, provided that such a
characteristic is attributed to the applicant by the actor of persecution.
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(3) For the purposes of subsection (1)(d):
(a) sexual orientation shall not include acts considered to be criminal in the State;
(b) gender related aspects, including gender identity, shall be given due consideration
for the purposes of determining membership of a particular social group or identifying
a characteristic of such a group.

Cessation of refugee status
9. (1) A person shall cease to be a refugee if he or she—
(a) has voluntarily re-availed himself or herself of the protection of the country of
nationality,
(b) having lost his or her nationality, has voluntarily re-acquired it,
(c) has acquired a new nationality (other than as an Irish citizen), and enjoys the
protection of the country of his or her new nationality,
(d) has voluntarily re-established himself or herself in the country which he or she left
or outside which he or she remained owing to fear of persecution,
(e) subject to subsections (2) and (3), can no longer, because the circumstances in
connection with which he or she has been recognised as a refugee have ceased to
exist, continue to refuse to avail himself or herself of the protection of his or her country
of nationality, or
(f) subject to subsections (2) and (3), being a stateless person, is able, because the
circumstances in connection with which he or she has been recognised as a refugee
have ceased to exist, to return to his or her country of former habitual residence.
(2) In determining whether paragraph (e) or (f) of subsection (1) applies, regard shall be
had to whether the change of circumstances is of such a significant and non-temporary
nature that the person’s fear of persecution can no longer be regarded as well-founded.
(3) Paragraphs (e) and (f) of subsection (1) shall not apply to a refugee who is able to
invoke compelling reasons arising out of previous persecution for refusing to avail himself
or herself of the protection of his or her country of nationality or, being a stateless person,
of the country of former habitual residence.

Exclusion from being a refugee

10. (1) A person is excluded under this Act from being a refugee where he or she—
(a) subject to subsection (4), is receiving from organs or agencies of the United Nations
(other than the High Commissioner) protection or assistance, or
(b) is recognised by the competent authorities of the country in which he or she has
taken up residence as having the rights and obligations which are attached to the
possession of the nationality of that country, or rights and obligations equivalent to
those.
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(2) A person is excluded from being a refugee where there are serious reasons for
considering that he or she—
(a) has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity, as
defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of such
crimes,
(b) has committed a serious non-political crime outside the State prior to his or her
arrival in the State, or
(c) has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United Nations
as set out in the Preamble and Articles 1 and 2 of the Charter of the United Nations.
(3) A person is excluded from being a refugee where there are serious reasons for
considering that he or she has incited or otherwise participated in the commission of a
crime or an act referred to in subsection (2).
(4) Subsection (1)(a) shall not apply to a person referred to in that subparagraph where the
protection or assistance concerned has ceased for any reason, without the position of
persons who had been receiving that protection or assistance being definitively settled in
accordance with the relevant resolutions adopted by the General Assembly of the United
Nations.

International protection needs arising sur place
29. (1) For the purposes of this Act, a well-founded fear of being persecuted or a real risk
of suffering serious harm may be based on events which have taken place since the
applicant left his or her country of origin.
(2) A well-founded fear of being persecuted or a real risk of suffering serious harm may be
based on activities which have been engaged in by the applicant since he or she left his or
her country of origin, in particular where it is established that the activities relied upon
constitute the expression and continuation of convictions or orientations held in the country
of origin.
(3) Without prejudice to the Geneva Convention, an applicant who is the subject of an
application made with the consent of the Minister given under section 22 shall not normally
be—
(a) the subject of a recommendation by the international protection officer under section
39 that he or she is a person in respect of whom a refugee declaration should be given,
or
(b) the subject of a decision by the Tribunal under section 46 to recommend that he or
she is a person in respect of whom a refugee declaration should be given, if the risk of
persecution is based on circumstances which the applicant has created by his or her
own decision since leaving his or her country of origin.
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Actors of persecution or serious harm

30. For the purposes of this Act, actors of persecution or serious harm include—
(a) a state,
(b) parties or organisations controlling a state or a substantial part of the territory of a
state, and
(c) non-state actors, if it can be demonstrated that the actors referred to in paragraphs
(a) and (b), including international organisations, are unable or unwilling to provide
protection against persecution or serious harm.

Actors of protection
31. (1) For the purposes of this Act, protection against persecution or serious harm can
only be provided by—
(a) a state, or
(b) parties or organisations, including international organisations, controlling a state or
a substantial part of the territory of a state, provided that they are willing and able to
offer protection in accordance with subsection (2).
(2) Protection against persecution or serious harm—
(a) must be effective and of a non-temporary nature, and
(b) shall be regarded as being generally provided where—
(i) the actors referred to in paragraphs (a) and (b) of subsection (1) take reasonable
steps to prevent the persecution or suffering of serious harm, and
(i) the applicant has access to such protection.
(3) When assessing whether an international organisation controls a state or a substantial
part of its territory and provides protection as described in subsection (2), the Minister, the
international protection officer or, as the case may be, the Tribunal, shall take into account
any guidance which may be provided in relevant European Union acts.
(4) The steps referred to in subsection (2)(b)(i) shall include the operating of an effective
legal system for the detection, prosecution and punishment of acts constituting persecution
or serious harm. Internal protection

32. (1) An international protection officer may recommend or, as the case may be, the
Tribunal may decide, that an applicant is not in need of international protection if in a part
of the country of origin the applicant—
(a) has—
(i) no well-founded fear of being persecuted or is not at real risk of suffering serious
harm, or
(ii) access to protection against persecution or serious harm, and
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(b) can safely and legally travel to and gain admittance to that part of the country and
can reasonably be expected to settle there.
(2) An international protection officer or, as the case may be, the Tribunal, in examining
whether an applicant has a well-founded fear of being persecuted or is at real risk of
suffering serious harm, or has access to protection against persecution or serious harm in
a part of the country of origin in accordance with subsection (1), shall have regard to the
general circumstances prevailing in that part of the country and to the personal
circumstances of the applicant in accordance with section 28.
(3) An international protection officer or, as the case may be, the Tribunal, in complying
with this section, shall ensure that precise and up-to-date information is obtained from
relevant sources, such as the High Commissioner and the European Asylum Support
Office.

Revocation of refugee declaration or subsidiary protection declaration
52. (1) The Minister shall, in accordance with this section, revoke a refugee declaration
given to a person if satisfied that—
(a) the person should have been or is excluded from being a refugee under section 10,
(b) the person has, in accordance with section 9, ceased to be a refugee, or
(c) misrepresentation or omission of facts, whether or not including the use of false
documents, by the person was decisive in the decision to give the person a refugee
declaration.
(2) The Minister may, in accordance with this section, revoke a refugee declaration given
to a person if satisfied that—
(a) there are reasonable grounds for regarding him or her as a danger to the security
of the State, or
(b) the person, having been by a final judgement convicted, whether in the State or not,
of a particularly serious crime, constitutes a danger to the community of the State.
(3) The Minister shall, in accordance with this section, revoke a subsidiary protection
declaration given to a person if satisfied that—
(a) the person should have been or is excluded from being eligible for subsidiary
protection under section 12,
(b) the person has, in accordance with section 11, ceased to be eligible for subsidiary
protection, or
(c) misrepresentation or omission of facts, whether or not including the use of false
documents, by the person was decisive in the decision to give the person a subsidiary
protection declaration.
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ITALY

Decreto Legislativo 19 novembre 2007, n. 251: Attuazione della direttiva 2004/83/CE
recante norme minime sull’attribuzione, a cittadini di Paesi terzi o apolidi, della
qualifica del rifugiato o di persona altrimenti bisognosa di protezione internazionale,
nonché norme minime sul contenuto della protezione riconosciuta, Legislative
Decree no. 251/2007, 19 November 2007,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2007/it/102391

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Art. 2. Definizioni

1. Ai fini del presente decreto s'intende per:

a) «rifugiato»: cittadino straniero il quale, per il timore fondato di essere perseguitato per
motivi di razza, religione, nazionalita, appartenenza ad un determinato gruppo sociale o
opinione politica, si trova fuori dal territorio del Paese di cui ha la cittadinanza e non pud o,
a causa di tale timore, non vuole avvalersi della protezione di tale Paese, oppure apolide
che si trova fuori dal territorio nel quale aveva precedentemente la dimora abituale per le
stesse ragioni succitate e non puo o, a causa di siffatto timore, non vuole farvi ritorno, ferme
le cause di esclusione di cui all'articolo 10; [...]

n) «Paese di origine»: il Paese o i Paesi di cui il richiedente €& cittadino o, per un apolide, il
Paese in cui aveva precedentemente la dimora abituale.

Art. 4. Bisogno di protezione internazionale sorto dopo aver lasciato il Paese
d'origine

1. La domanda di protezione internazionale pud essere motivata da avvenimenti verificatisi
dopo la partenza del richiedente dal suo Paese di origine ovvero da attivita svolte dal
richiedente dopo la sua partenza dal Paese d'origine, in particolare quando sia accertato
che le attivita addotte costituiscono l'espressione e la continuazione di convinzioni od
orientamenti gia manifestati nel Paese d'origine. [...]
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Art. 5. Responsabili della persecuzione o del danno grave
1. Ai fini della valutazione della domanda di protezione internazionale, i responsabili della
persecuzione o del danno grave sono:
a) lo Stato;
b) i partiti o le organizzazioni che controllano lo Stato o una parte consistente del suo
territorio;
c) soggetti non statuali, se i responsabili di cui alle lettere a) e b), comprese le
organizzazioni internazionali, non possono o non vogliono fornire protezione, ai sensi
dell'articolo 6, comma 2, contro persecuzioni o danni gravi.

Art. 6. Soggetti che offrono protezione
1. Ai fini dell'esame della domanda di protezione internazionale, & valutata la possibilita di
protezione da parte:
a) dello Stato;
b) dei partiti o organizzazioni, comprese le organizzazioni internazionali, che
controllano lo Stato o una parte consistente del suo territorio, a condizione che abbiano
la volonta e la capacita di offrire protezione conformemente al comma 2.
2. La protezione di cui al comma 1 & effettiva e non temporanea e consiste nell'adozione
di adeguate misure per impedire che possano essere inflitti atti persecutori o danni gravi,
avvalendosi tra l'altro di un sistema giuridico effettivo che permetta di individuare, di
perseguire penalmente e di punire gli atti che costituiscono persecuzione o danno grave,
e nell'accesso da parte del richiedente a tali misure.
3. Per stabilire se un'organizzazione internazionale controlla uno Stato o una parte
consistente del suo territorio e se fornisce protezione, ai sensi del comma 2, si tiene conto
degli eventuali orientamenti contenuti negli atti emanati dal Consiglio dell'Unione europea
e, ove ritenuto opportuno, delle valutazioni di altre competenti organizzazioni internazionali
e in particolare dell'Alto Commissariato delle Nazioni Unite per i rifugiati.

Art. 7. Atti di persecuzione
1. Ai fini della valutazione del riconoscimento dello status di rifugiato, gli atti di
persecuzione, ai sensi dell'articolo 1 A della Convenzione di Ginevra, devono
alternativamente:
a) essere sufficientemente gravi, per loro natura o frequenza, da rappresentare una
violazione grave dei diritti umani fondamentali, in particolare dei diritti per cui qualsiasi
deroga €& esclusa, ai sensi dell'articolo 15, paragrafo 2, della Convenzione sui diritti
dell'Uomo;
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b) costituire la somma di diverse misure, tra cui violazioni dei diritti umani, il cui impatto
sia sufficientemente grave da esercitare sulla persona un effetto analogo a quello di
cui alla lettera a).
2. Gli atti di persecuzione di cui al comma 1 possono, tra l'altro, assumere la forma di:
a) atti di violenza fisica o psichica, compresa la violenza sessuale;
b) provvedimenti legislativi, amministrativi, di polizia o giudiziari, discriminatori per loro
stessa natura o attuati in modo discriminatorio;
¢) azioni giudiziarie o sanzioni penali sproporzionate o discriminatorie;
d) rifiuto di accesso ai mezzi di tutela giuridici e conseguente sanzione sproporzionata o
discriminatoria;
e) azioni giudiziarie o sanzioni penali in conseguenza del rifiuto di prestare servizio militare
in un conflitto, quando questo potrebbe comportare la commissione di crimini, reati o atti
che rientrano nelle clausole di esclusione di cui all'articolo 10, comma 2;
e-bis) azioni giudiziarie o sanzioni penali sproporzionate o discriminatorie che comportano
gravi violazioni di diritti umani fondamentali in conseguenza del rifiuto di prestare servizio
militare per motivi di natura morale, religiosa, politica o di appartenenza etnica o nazionale;
f) atti specificamente diretti contro un genere sessuale o contro l'infanzia.

Art. 8. Motivi di persecuzione
1. Al fine del riconoscimento dello status di rifugiato, gli atti di persecuzione di cui all'articolo
7 o la mancanza di protezione contro tali atti)) devono essere riconducibili ai motivi, di
seguito definiti:
a) «razzavy: siriferisce, in particolare, a considerazioni inerenti al colore della pelle, alla
discendenza o all'appartenenza ad un determinato gruppo etnico;
b) «religione»: include, in particolare, le convinzioni teiste, non teiste e ateiste, la
partecipazione a, o l'astensione da, riti di culto celebrati in privato o in pubblico, sia
singolarmente sia in comunita, altri atti religiosi o professioni di fede, nonché' le forme
di comportamento personale o sociale fondate su un credo religioso o da esso
prescritte;
c) «nazionalita»: non si riferisce esclusivamente alla cittadinanza, o all'assenza di
cittadinanza, ma designa, in particolare, I'appartenenza ad un gruppo caratterizzato da
un’identita culturale, etnica o linguistica, comuni origini geografiche o politiche o la sua
affinita con la popolazione di un altro Stato;
d) «particolare gruppo sociale»: & quello costituito da membri che condividono una
caratteristica innata o una storia comune, che non pud essere mutata oppure
condividono una caratteristica o una fede che & cosi fondamentale per l'identita o la
coscienza che una persona non dovrebbe essere costretta a rinunciarvi, ovvero quello
che possiede un’identita distinta nel Paese di origine, perché' vi & percepito come
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diverso dalla societa circostante. In funzione della situazione nel Paese d'origine, un
particolare gruppo sociale pud essere individuato in base alla caratteristica comune
dell'orientamento sessuale, fermo restando che tale orientamento non includa atti
penalmente rilevanti ai sensi della legislazione italiana ((ai fini della determinazione
dell'appartenenza a un determinato gruppo sociale o dell'individuazione delle
caratteristiche proprie di tale gruppo, si tiene debito conto delle considerazioni di
genere, compresa l'identita di genere;))
e) «opinione politica»: si riferisce, in particolare, alla professione di un'opinione, un
pensiero o una convinzione su una questione inerente ai potenziali persecutori di cui
all'articolo 5 e alle loro politiche o ai loro metodi, indipendentemente dal fatto che il
richiedente abbia tradotto tale opinione, pensiero o convinzione in atti concreti.
2. Nell'esaminare se un richiedente abbia un timore fondato di essere perseguitato, &
irrilevante che il richiedente possegga effettivamente le caratteristiche razziali, religiose,
nazionali, sociali o politiche che provocano gli atti di persecuzione, purché' una siffatta
caratteristica gli venga attribuita dall'autore delle persecuzioni.

Art. 9. Cessazione
1. Uno straniero cessa di essere rifugiato quando:
a) si sia volontariamente avvalso di nuovo della protezione del Paese di cui ha la
cittadinanza;
b) avendo perso la cittadinanza, I'abbia volontariamente riacquistata;
c) abbia acquistato la cittadinanza italiana ovvero altra cittadinanza e goda della
protezione del Paese di cui ha acquistato la cittadinanza;
d) si sia volontariamente ristabilito nel Paese che ha lasciato o in cui non ha fatto ritorno
per timore di essere perseguitato;
€) non possa piu rinunciare alla protezione del Paese di cui ha la cittadinanza, perché'
sono venute meno le circostanze che hanno determinato il riconoscimento dello status
di rifugiato;
f) se trattasi di un apolide, sia in grado di tornare nel Paese nel quale aveva la dimora
abituale, perché' sono venute meno le circostanze che hanno determinato il
riconoscimento dello status di rifugiato.
2. Per I'applicazione delle lettere e) ed f) del comma 1, il cambiamento delle circostanze
deve avere una natura non temporanea e tale da eliminare il fondato timore di persecuzioni
e non devono sussistere gravi motivi umanitari che impediscono il ritorno nel Paese di
origine.
2-bis. Le disposizioni di cui alle lettere e) e f) del comma 1 non si applicano quando il
rifugiato puo' addurre motivi imperativi derivanti da precedenti persecuzioni tali da rifiutare
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di avvalersi della protezione del Paese di cui ha la cittadinanza ovvero, se si tratta di
apolide, del Paese nel quale aveva la dimora abituale.

2-ter. Per l'applicazione del comma 1, lettera d), & rilevante ogni rientro, anche di breve
durata, nel Paese di origine, ove non giustificato da gravi e comprovati motivi e per il
periodo strettamente necessario.

3. La cessazione & dichiarata sulla base di una valutazione individuale della situazione
personale dello straniero.

Art. 10. Esclusione
1. Lo straniero & escluso dallo status di rifugiato se rientra nel campo d'applicazione
dell'articolo 1 D della Convenzione di Ginevra, relativo alla protezione o assistenza di un
organo o di un'agenzia delle Nazioni Unite diversi dall'Alto Commissariato delle Nazioni
Unite per i rifugiati. Quando tale protezione o assistenza cessa per qualsiasi motivo, senza
che la posizione di tali stranieri sia stata definitivamente stabilita in conformita delle
pertinenti risoluzioni adottate dall'assemblea generale delle Nazioni Unite, essi hanno
pieno accesso alle forme di protezione previste dal presente decreto.
2. Lo straniero € altresi escluso dallo status di rifugiato ove sussistono fondati motivi per
ritenere:
a) che abbia commesso un crimine contro la pace, un crimine di guerra o un crimine
contro 'umanita, quali definiti dagli strumenti internazionali relativi a tali crimini;
b) che abbia commesso al di fuori del territorio italiano, prima di esservi ammesso in
qualita di richiedente, un reato grave ovvero che abbia commesso atti particolarmente
crudeli, anche se perpetrati con un dichiarato obiettivo politico, che possano essere
classificati quali reati gravi. La gravita del reato & valutata anche tenendo conto della
pena prevista dalla legge italiana per il reato non inferiore nel minimo a quattro anni o
nel massimo a dieci anni;
c) che si sia reso colpevole di atti contrari alle finalita e ai principi delle Nazioni Unite,
quali stabiliti nel preambolo e negli articoli 1 e 2 della Carta delle Nazioni Unite.
3. Il comma 2 si applica anche alle persone che istigano o altrimenti concorrono alla
commissione dei crimini, reati o atti in esso previsti.

Art. 12. Diniego dello status di rifugiato

1. Sulla base di una valutazione individuale, lo status di rifugiato non & riconosciuto quando:
a) in conformita a quanto stabilito dagli articoli 3, 4, 5 e 6 non sussistono i presupposti
di cui agli articoli 7 e 8 ovvero sussistono le cause di esclusione di cui all'articolo 10;

[..]
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JAPAN

Cabinet Order No. 319 of 1951, Immigration Control and Refugee Recognition Act, 4
October 1951, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1951/en/122701

(Definition) B HARBEERUVHERBEZRUVUINICEI(HFICHENT, RDOE
BIZHBIT5 AROERIE. TAThEBRBICEDHDHECHICLSD.

Article 2 The terms in the following items as used in the Immigration Control and Refugee
Recognition Act and the orders pursuant to the Act are to have the meanings as are defined
in each item

(iii)-2 the term "refugee" means a refugee who falls under the provisions of Article 1 of the
Convention Relating to the Status of Refugees (hereinafter referred to as the "Refugee
Convention") or the provisions of Article 1 of the Protocol Relating to the Status of Refugee

(Permission Pertaining to Status of Residence) E/X+—&D D = EZHBKEILX. BIE
F—HORAEICLVHERDRBELZ T HHETH OC. REORFZ LENBEANERE
BARSNAEA GIRE-—XFFHNRE-OL BOEBEERZLDOTAIMICERT HE.
—BRED-ODLEDHAIZZ(T-ET SZRFAEICEHIN-HHEEZEAL TG
WL DORVFFKEIELUNDEZS, LLTRIL, ) THSHEEFIF., LBREBERRE
BHEADRRDBEEOVNTIANIZY TIHEEERE. TOEICEFEDEZEKRONR
BEHNTHLDET B,

Article 61-2-2 (1) If the Minister of Justice recognizes the foreign national as a refugee
pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article and the foreign national
who has filed the application set forth in the same paragraph falls under the category of a
foreign national without a status of residence (those who are staying in Japan under a
status of residence set forth in the left-hand column of the Appended Table | or II, those
who have been granted permission for landing for temporary refuge who have not stayed
in Japan beyond the period stated in the permit, and special permanent residents; the same
applies hereinafter), the foreign national is to be permitted to acquire the status of residence
of "Long-Term Resident", unless the foreign national falls under any of the following items:
—ABICERELEE (RXBICHIMIHREEGLIEANELLFHIZHOTE, £0 FXE
ZHDOH) AoARAERBLAERINEE-—HOBRFEZT2LHLOTHSEE, 2L

. PTERLGVEFELNHDIEEER <,

(i) the foreign national has filed the application set forth in paragraph (1) of the preceding
Article 6 months after the date on which they landed in Japan (the date on which the foreign
national learned that they have become a refugee, for those the grounds for becoming a
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refugee arose while they were in Japan); provided however, that this does not apply if there
are compelling circumstances;
ZABIHAMCHREGDIFEHAELEBEZRE, TOEDEG. FARXIEE KD
BHAMRENE—FA (2) ITHETHIEAICIDOTEINSGEZNOHD T-fEE,
SCEEAFICADLZIDTHNEE,
(ii) the foreign national has not entered Japan directly from a territory where their life, body
or physical freedom was likely to be harmed on the grounds prescribed in Article 1,
paragraph A-(2) of the Refugee Convention, unless the grounds for which they became a
refugee arose while they were in Japan;
EETOEE=BHILE=ZBORFEFTIXEELBN\NLIETIZHIFE2EONT b
[CEZETHEE,
(iii) the foreign national falls under any of the persons s et forth in Article 24, items (iii)
through item (iii)-5 or Article 24, item (iv), sub-items (c) through (o); or
ABIZADFRIC, FEEE-HRE+T-F. E+ARELLETAEFT, E-+= &,
F+RE, FI+HEE, F=E+—FE. F=1+=FE. E=+AE. F=+tE HLLIE
BE=ZTAEDOR. FATAFLIAICETIEREE—F. E—F/2FHL BE—F/=
(FEEE—BZ+Z&XEFE_BART—FIZELIBIZER<. ) DF. BLFEDHLER
VAR CET HEEDE. HHFEAEOMBORELFICET 55 #ETEFELLEF
BETAFORXFEBEDERICL Y AZRESEDITAFD WIAICETIEREE-E
ELLEEAFE—HOFICLYBEXFEBICOUE LN LD THLEE,
(iv) after entering Japan, the foreign national has been convicted of the crime provided in
Part 1l, Chapter XllI, XVI through XIX, XXIII, XXVI, XXVII, XXXI, XXXIII, XXXVI, XXXVII or
XXXIX of the Penal Code, in Article 1, 1 -2 or 1-3 (except for the parts pertaining to Article
222 or 261 of the Penal Code) of the Act on Punishment of Physical Violence and Others,
the Act for Prevention and Punishment of Robbery and Theft Act, in Article 15 or 16 of the
Act on Prohibition of Possession of Special Picking Tools, and Other Related Matters or in
Article 2 or Article 6, paragraph (1) of the Act on Punishment of Acts Inflicting Death or
Injury on Others by Driving a Motor Vehicle, etc., and sentenced to imprisonment with or
without work.
2 ZBREX, MIXE-HOBRFEZ LEEBERKRIENEANIZONWT, HROBE %
LEWLAZET HEE, RIFEAEDHATZ LANEE(E, ABREBERKRIGNE AD
EBERANCHAIRNEETENHINELNEETETHIDEL. HFHEBHELHD LBD
LT, TOEBEHMNCHATEHIENTES,
(2) If a foreign national without a status of residence has filed the application set forth in
paragraph (1) of the preceding Article and the Minister of Justice denies recognition as a
refugee, or does not grant the permission set forth in the preceding paragraph, the Minister
is to examine whether there are grounds to grant special permission to stay to the foreign
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national without a status of residence, and if the Minister finds the grounds, may grant
special permission to stay in Japan.

3EBAREK., AITHORAEICLDHAZTHALELELEERF, HABRERBEET R
BIZ. SZNEAICHL, TOEZBEMIEDLLDETEH, COHZEITENT, £ D&
M. EAEBEBEETREN. ABEEEIC. ROBFBIHBITHIRAICIEL., H#EE
BICEHIEEZLELEDZLIZKYTSEDET S,

(3) If the Minister of Justice has decided to grant permission pursuant to the provisions of
the preceding two paragraphs, the Minister is to have the Commissioner of the Immigration
Services Agency notify the foreign national to that effect. In such case, the notification must
be made by the Commissioner of the Immigration Services Agency by having an
immigration inspector take the measures specified in the following items in accordance with
the categories set forth in the following items:

— BFHICRAINEANDIRAERBE LG HEE ABRNEANIHTIEEH— FD
i

i) if the foreign national pertaining to the permission becomes a mid- to long- term resident:

Xt

—

the issuance of a residence card for the foreign national; or

Z  HIBICHEITAEELNDESE HBENEANCHTIEBERRUVEBHEZREH
L= B EREHEDORMT

(i) in cases other than those set forth in the preceding item: issuance of a certificate of
status of residence which gives the status of residence and the period of stay for the foreign
national.

4 F-—EXEFE_BEOREICLHEBRKEDHAIL. TATINAERSICEDHLHEE N
HOFIZ. TOMNEET B,

(4) The permission of the Minister of Justice pursuant to the provision paragraph (1) or
paragraph (2) becomes effective if the measures specified in each of the items of the
preceding paragraph have been taken.

5 EBREIX. F—EXEFAE_HOREIZLDHFAZT HIERICENT, HZERE 1§
REENEANREEOHFAXIE=ZELENHDOREICL DI LEDHFAZZITTLY 5
E(F, HEHREEDHFAXTLEOHATZRMYETEDET S,

(5) In granting the permission pursuant to the provisions of parag raph (1) or (2), the
Minister of Justice is to revoke the permission for provisional landing or permission for
landing pursuant to the provisions of Chapter Ill, Section 4, which has been granted to the
foreign nation.

[..]

(BROBEENHUEL) (Revocation of the Recognition of Refugee Status)
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FERT—FOZ_DE ZBREF. EBIHEBT HNEATHRDBEZZTTLSYL @
22T, ROBFBICHBIFHIVITNUADEENHIBAL =L ZIE, ZBERTED S Fit
C&klY., TRHERDEBEZMYETLDET S,

Article 61-2-7 (1) If any of the facts set forth in the following items are found regarding a
foreign national residing in Japan who has been recognized as a refugee, the Minister of
Justice is to revoke the recognition of refugee status in accordance with the procedures
provided for by Ministry of Justice Order:

[--]

ZHREFMNE-FC (1) 5 (6) FTOVTAMNCEBIFIEEICERETEIL L&
D= &,

(ii) the foreign national has come to fall under any of the cases set forth in Article 1, C-(1)
through (6) of the Refugee Convention; or

[..]
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KAZAKHSTAN

Law of the Republic of Kazakhstan dated 4 December, 2009 No. 216-1V, On Refugees,
4 December 2009, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2009/en/104249

Article 1.The basic concepts, used in this Law

The following concepts shall be used in this Law:

1) refugee — a foreigner, which in view of a well-founded fear of being persecuted on ground
of race, nationality, religion, citizenship, affiliation to particular social group or political
opinions, is outside the country of his (her) citizenship and is unable to enjoy protection of
his (her) country, or does not wish to enjoy such protection, in consequence of such fears,
or a person without citizenship residing outside his (her) country of permanent place of
residence or citizenship, who are unable or unwilling to return to it in consequence of these
fears;

[..]

Article 12. Reasons for rejection to the person, seeking refuge in award of the
refugee’s status
Reasons for rejection to the person, seeking refuge in award of the refugee’s status shall
be the following circumstances:
1) absence well-founded fears, that a person may be a victim pf persecution on ground
of race, nationality, religion, citizenship, affiliation to particular social group or political
opinions;
2) if a person refused to report or report knowingly false information on himself (herself)
and on the circumstances of arrival on the territory of the Republic of Kazakhstan, and
also represent the false documents;
3) availability of the citizenship at a person of third state, the protection of which he
(she) may use;
4) if a person immediately arrived from the secure territory of third country;
5) if in relation of this person have compelling reasons to suppose that he (she)
participate or participated in the activity of terrorist, extremist, as well as prohibited
religious organizations, operating in the country of nationality or in the country, from
where he (she) came;
6) if in relation of this person have compelling reasons to suppose that he (she)
committed an offence against the world, military offense or crime against humanity in
definition, given by this action in the international acts, concluded in order of adoption
of measures in relation of such crimes;
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7) if in relation of this person have compelling reasons to suppose that he (she)
committed an enormous offense of non-political nature outside the Republic of
Kazakhstan before arrival to its territory;

8) if in relation of this person have compelling reasons to suppose that he (she) guilty
in doing, contradicted to the objectives and principles of United Nations Organization
and international organizations, the members of which the Kazakhstan is;

9) if this person enjoy protection or assistance of bodies or institutions of United Nations
Organization, except of Government of High commissioner of United Nations
Organization in the matter of refugees.

10) if this person refuses or fails to undergo fingerprint registration in a manner
consistent with the laws of the Republic of Kazakhstan.

Article 13. Deprivation of person of the refugee’s status
1. A person shall be deprived the refugee’s status, if he (she):

1) reported knowingly false information or represented the false documents,
constituted as a ground for award of the refugee’s status;

2) sustained a conviction for the offence against the world, military offense or crime
against humanity in definition, given by this action in the international acts, concluded
in order of adoption of measures in relation of such crimes;

3) sustained a conviction for an enormous offense of non-political nature, committed
outside the Republic of Kazakhstan before arrival to its territory;

4) sustained a conviction for doing, contradicted to the objectives and principles of
United Nations Organization and international organizations, the members of which the
Kazakhstan is;

5) sustained a conviction for participation in the activity of terrorist, extremist, as well
as prohibited religious organizations.

Article 14. Termination of the refugee’s status
1. The refugee’s status shall be terminated, if a person:

1) acquired citizenship of the Republic of Kazakhstan or other state and enjoy
protection of the state, the citizen of which he (she) became;

2) may not refuse any more from the enjoyment of protection of the country of his (her)
citizenship, as the circumstances on the grounds of which he (she) was recognized as
a refugee are changed;

3) forfeited citizenship of his (her) previous state, newly acquired it on a voluntary basis;
4) newly use the protection of country on a voluntary basis, the citizen of which he (she)
was;
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5) indicate willingness to return in a country of origin, as the grounds of granting to

him(her) the refugee’s status stopped to carry out;

6) voluntary returned to the country, which he (she) left or from which left because of

danger of persecution;

7) left the country of the Republic of Kazakhstan for the permanent place of residence.
2. The refugee’s status shall be also terminated upon the expire of his (her) term upon
absence of prolongation.
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KENYA

The Refugees Act, 2021, 23 November 2021,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2021/en/124231

3. Meaning of "refugee”

(1) A person shall be a refugee for the purposes of this Act if such person—
(a) being outside of his or her country of nationality and owing to a well-founded fear
of being persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership of a particular
social group or political opinion who is in Kenya and is unable or, owing to such fear, is
unwilling to avail himself or herself of the protection of his or country of nationality or
the country of habitual residence;
(b) not having a nationality and being outside the country of his or her former habitual
residence owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race,
religion, nationality, membership of a particular social group or political opinion, who is
in Kenya and is unable or, owing to such fear, unwilling to return to the country of his
or her habitual residence;
(c) owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either part or whole of his or her country of origin or nationality
is compelled to leave his or her place of habitual residence in order to seek refuge in
another place outside his or her country of origin or nationality; or
(d) the person is a member of a class of persons declared under subsection (2) to be
refugees.

[..]

4. Exclusion and disqualification from refugee status
(1) A person shall be excluded from being considered for refugee status if there exists
serious reason to believe that the person—
(a) has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity
referred to in any international instrument to which Kenya is a party;
(b) has committed a serious non-political crime outside Kenya prior to his or her
admission to Kenya as a refugee;
(c) has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United Nations
and the African Union; or
(d) is determined to be a threat to national security.
(2) A person shall be disqualified from being a refugee if the person—
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(a) having more than one nationality, has not availed himself or herself for protection
of one of the countries which he or she is a national and has no valid fear based on
well-founded fear of persecution;

(b) has sought asylum in another country or has been granted refugee status in another
country prior to entry in Kenya and can be re-admitted to that country and benefit
currently and in the future in that country from effective protection; or

(c) is recognized by competent authorities of the country he or she has taken residence
as having the rights and obligations which are attached to the possession of the
nationality of that country, can be re-admitted into that country in the same condition
and has no valid reasons based on a well-founded fear of persecution to have left that
country.

5. Cessation of refugee status
A person shall cease to be a refugee for the purposes of this Act if such a person—
(a) voluntarily re-avails himself or herself of the protection of the country of his or her
nationality;
(b) having lost his or her nationality, the person voluntarily re-acquires it;
(c) acquires the nationality of some other country and enjoys the protection of the
country of his or her new nationality;
(d) voluntarily re-establishes himself or herself in the country which he or she left, or
outside which he or she remained owing to fear of persecution;
(e) can no longer, because the circumstances in connection with which he or she was
recognized as a refugee under this Act has ceased to exist and continues to refuse to
avail himself or herself of the protection of the country of his or her nationality;
(f) being a person who has no nationality, because of the circumstances in connection
with which he has been recognized as a refugee have ceased to exist and is able to
return to the country of his or her former habitual residence:
Provided that paragraphs (e) and (f) shall not apply to a refugee who is able to invoke
compelling reasons arising out of previous persecution for refusing to avail himself or
herself the protection of their country of nationality or former habitual residence.
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KOSOVO*

*in

accordance with Security Council resolution 1244 (1999)

Law No. 06/L-026 of 2018, Law on Asylum, 15 May 2018,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2018/en/122361

Article 3 Definitions
1. Terms and abbreviations used in this Law shall have the following meaning:

[..]

1.18. Refugee- a person who owing to the well-founded fear of persecution for the
reasons of race, religion, nationality, political conviction or belonging to a particular
social group, is outside their country of nationality and is unable or, owing to such fear,
is unwilling to avail himself or herself of the protection of that country, or a stateless
person, who, being outside of the country of former habitual residence for the same
reasons as mentioned above, is unable or, owing to such fear, unwilling to return to
that country;
1.18.1. the concept of race shall, in particular, include considerations of colour,
descent, or membership of a particular ethnic group;
1.18.2. the concept of religion shall in particular include the holding of theistic, non-
theistic and atheistic beliefs, the participation in, or abstention from, formal worship
in private or in public, either alone or in community with others, other religious acts
or expressions of view, or forms of personal or communal conduct based on or
mandated by any religious belief;
1.18.3. the concept of nationality shall not be confined to citizenship or lack thereof
but shall, in particular, include membership of a group determined by its cultural,
ethnic, or linguistic identity, common geographical or political origins or its
relationship with the population of another state;
1.18.4. a group shall be considered to form a particular social group where in
particular:
1.18.4.1. members of that group share an innate characteristic, or a common
background that cannot be changed, or share a characteristic or belief that is
so fundamental to identity or conscience that a person should not be forced to
renounce it, and
1.18.4.2. that group has a distinct identity in the relevant country, because it is
perceived as being different by the surrounding society.
Depending on the circumstances in the country of origin, a particular social group
might include a group based on a common characteristic of sexual orientation.
Sexual orientation cannot be understood to include acts considered to be criminal
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[..

[..

1

]

in accordance with national law of the Republic of Kosovo. Gender related aspects,
including gender identity, shall be given due consideration for the purposes of
determining membership of a particular social group or identifying a characteristic
of such a group;

1.18.5. the concept of political opinion shall, in particular, include the holding of an
opinion, thought or belief on a matter related to the potential actors of persecution
mentioned in sub-paragraph 1.35 of this Article and to their policies or methods,
whether or not that opinion, thought or belief has been acted upon by the applicant;
1.18.6. when assessing if an applicant has a well-founded fear of being
persecuted, it is immaterial whether the applicant actually possesses the racial,
religious, national, social or political characteristic which attracts the persecution,
provided that such a characteristic is attributed to the applicant by the actor of
persecution;

1.24. Country of origin- country of nationality of a foreigner or the country in
which a stateless person had his last residence;

1.34. Acts of persecution- acts which are considered persecution among the reasons
referred to in the sub-paragraph 1.18 of this Article, besides others mean:

1.34.1. acts sufficiently serious by their nature or repetition as to constitute a
severe violation of basic human rights and in particular the rights from which
derogation cannot be made under Article 15, paragraph 2. of the European
Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms;
1.34.2. or an accumulation of various measures including violations of human
rights, which are sufficiently severe as to affect an individual in a similar manner
as mentioned in subparagraph 1.34.1 of this Article.

1.35. Acts of persecution from sub-paragraph 1.35.1 of this Article include:

1.35.1. physical or mental violence, including sexual violence;

1.35.2. legal, administrative, police and/or judicial measures which are in
themselves discriminatory or which are implemented in a discriminatory manner;
1.35.3. judicial prosecutions or judicial penalties that are disproportionate or
discriminatory;

1.35.4. limitation of judicial redress resulting in an abusive and discriminatory
punishment;

1.35.5. judicial prosecution or punishment for refusal to perform military service in
a conflict, where performing military service would include crimes or acts falling
within the scope of the grounds for exclusion as set out in Article 8 of this Law;
1.35.6. actions which by their nature are specifically related to gender or child.
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1.36. Actors of persecution or serious harm:

1.36.1. the actors of persecution or harm outlined in sub-paragraph 1.18. of this

Article include:
1.36.1.1. the state;
1.36.1.2. the parties or organizations which control the state or a considerable
part of the state’s territory;
1.36.1.3. non-state actors if it can be demonstrated that actors referred to in
sub-paragraphs 1.36.1.1. and 1.36.1.2 including international organizations
are unable or unwilling to provide protection against persecution or serious
harm.

1.37. Actor of protection — is considered:

1.37.1. protection from the persecution outlined in sub-paragraph 1.18. of this

Article can be secured by:
1.37.1.1. the state;
1.37.1.2. parties or organizations, including international organizations which
control the state or a substantial part of the territory of the state;
1.37.1.3. protection against persecution or serious harm must be effective and
of a non-temporary nature. Such protection is generally provided when the
actors mentioned under sub-paragraph 1.37.1.1 and 1.37.1.2 of this Article
take reasonable steps to prevent the persecution or suffering of serious harm,
inter alia, by operating an effective legal system for the detection, prosecution
and punishment of acts constituting persecution or serious harm, and when
the applicant has access to such protection;

[.]

Article 6 International protection needs arising sur place

1. A well-founded fear of being persecuted or a real risk of suffering serious harm may be
based on events which have taken place since the applicants left the country of origin.

2. A well-founded fear of being persecuted or a real risk of suffering serious harm may be
based on activities which the applicant was engaged from the time of leaving the country
of origin, in particular where it is established that the activities relied upon constitute the
expression and continuation of convictions or orientations held in the country of origin.

Article 7 Granting of refugee status

1. The Republic of Kosovo grants refugee status to a foreign national or stateless person,
at their request, who fulfils the refugee criteria laid down in Article 3, sub-paragraph 1.18.
of this Law.
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2. Ministry will issue to beneficiary of the refugee status a residence permit as soon as their
status is granted, that will be valid for at least three (3) years, with the possibility of renewal,
unless compelling reasons of national security or public order require otherwise.

Article 8 Exclusion from refugee status
1. The right to refugee status will not be granted to a person, about whom there are serious
reasons for considering that he/she:
1.1. has committed a crime against peace, war crimes or crimes against humanity as
defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of such
crimes;
1.2. has committed a serious non-political crime outside the Republic of Kosovo prior
to his or her admission as a refugee in the Republic of Kosovo;
1.3. has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations as set out in the Preamble and Articles 1. and 2. of the Charter of the United
Nations.
2. Paragraph 1. of this Article will be applied to persons who incite or in other ways
participate in committing the crimes or acts mentioned above.
3. Refugee status will not be granted to persons who at present are receiving the assistance
or protection of United Nations bodies and agencies, other than the protection or assistance
of the High Commissioner of the United Nations for Refugees. When such protection or
assistance has ceased for any reason, without final settlement of the position of these
persons in accordance with the relevant resolutions adopted by the United Nations General
Assembly, these persons according to the facts (ipso facto) shall be entitled to benefit from
this law.
4. Refugee status shall not be granted to persons whose rights and duties are recognized
by Republic of Kosovo similarly like the citizens of Republic of Kosovo.

Article 68 Cessation of a refugee status

1. A foreign national or a stateless person shall cease to be a refugee, if he or she:
1.1. has voluntarily re-availed himself or herself of the protection of the country of
nationality; or
1.2. having lost his or her nationality, has voluntarily reacquired it; or
1.3. has acquired a new nationality, and enjoys the protection of the country of his or
her new nationality; or
1.4. has voluntarily re-established himself or herself in the country which he or she left
or outside which he or she remained owing to fear of persecution; or
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1.5. can no longer continue to refuse to avail himself or herself of the protection of the
country of nationality, because the circumstances in connection with which he or she
has been recognized as a refugee have ceased to exist; or
1.6. being a stateless person, he or she is able to return to the country of former
habitual residence, because the circumstances in connection with which he or she has
been recognized as a refugee have ceased to exist.
2. In considering sub-paragraphs 1.5. and 1.6. of paragraph 1. of this Article, the
Competent authority shall take into consideration the fact whether the change of
circumstances is of such a significant and non-temporary nature that the refugee’s fear of
persecution can no longer be regarded as well-founded.
3. Sub-paragraphs 1.5. and 1.6. of paragraph 1. of this Article shall not apply to a refugee
who is able to invoke compelling reasons arising out of previous persecution for refusing
to avail himself or herself of the protection of the country of nationality or, being a stateless
person, of the country of former habitual residence.
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KYRGYZSTAN

Law of Kyrgyz Republic on the Legal Status of Foreign Citizens, 14 December 1993,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1993/147104

Section 1 General Provisions

Article 1. Definition of the term "refugee™

A refugee is a person, who is not a national of the Kyrgyz Republic and is making a claim
before the Kyrgyz Republic to be recognized as a refugee, who is outside of the country of
his nationality or the place of his habitual residence due to well-founded fear of persecution
for reasons of race, religion, nationality, political opinion, membership of a particular social
group, as well as of real danger to be persecuted in armed and inter-ethnic conflicts and
who is unable, or owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection of his
country.

Article 5. Grounds for denying refugee status

A person shall be denied a refugee status in the Kyrgyz Republic on the following grounds:
- if an asylum-seeker has no grounds provided for in Article 1 of the present Law;
- if there are serious grounds to suppose that he has committed a crime against peace,
a war crime or a crime against humanity;
- if he has committed a serious or a particularly serious crime of non-political nature
outside the Kyrgyz Republic prior to his admission to the Kyrgyz Republic as an
asylum-seeker;
- if he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations;
- if he is a citizen of a third country and is able to avail himself of its protection or has a
right of lawful residence in the territory of a third country without any well-founded fear
of persecution in this third country on the grounds provided for in Article 1 of the present
Law;
- if he holds refugee status in another country or avails himself of effective international
protection of any other country, or is able to return to this country and avail himself of
its protection. A person who will be denied asylum in the Kyrgyz Republic on this
ground shall be protected from return to the country where he has been subjected to
persecution;
- if he has been earlier denied refugee status in the territory of the Kyrgyz Republic due
to the absence of the circumstances provided for in Article 1 of the present Law, given
that the situation in the country of his nationality or permanent residence has not
changed since the date of the denial until the moment of the application.
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Article 10. Loss of a refugee status in the Kyrgyz Republic

A refugee shall lose his status as refugee if he:
- has acquired nationality of the Kyrgyz Republic;
- has acquired nationality of a foreign country and has availed himself of the protection
of the country of his new nationality;
- has voluntarily re-availed himself of the protection of the country of his nationality or
the country of his former residence;
- has voluntarily left the Kyrgyz Republic for the purpose of permanent residence in the
country of his origin;
- having lost his nationality, has voluntarily re-acquired it;
- can no longer continue to refuse to avail himself of the protection of the country of his
nationality, because the circumstances in connection with which he has been
recognized as a refugee have ceased to exist.
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LATVIA

Asylum Law 2009, 30 June 2009,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2009/75658

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

Chapter VII Conditions for Granting International Protection

Section 20. Conditions for Granting of Refugee Status

(1) A third-country national who on the basis of justified fear from persecution due to his or
her race, religion, nationality, membership of a specific social group or his or her political
views is located outside the country where he or she is a national, and is unable or due to
such fear does not wish to accept the protection of the country where he or she is a national,
or a stateless person, who being outside his former country of permanent residence is
unable or unwilling to return there due to the same reasons and to whom the conditions of
Section 45 of this Law do not apply, may apply for refugee status.

(2) A person may not apply for refugee status if he or she is a national of more than one
country and does not use legal protection in any of the countries of his or her citizenship
without justified reason. The country of citizenship of a person shall be each country of
which the person is a citizen.

Section 21. Concept of Persecution
(1) Within the meaning of Section 37, Paragraph one of this Law, the following shall be
recognised as persecution:
1) activities which due to their nature or frequency are sufficiently severe to cause a
serious violation of fundamental human rights;
2) several activities, also an accumulation of violations of human rights, which are
sufficiently serious to affect an individual in a manner similar to the one referred to in
Paragraph one, Clause 1 of this Section.
(2) The activities referred to in Paragraph one of this Section may be as follows:
1) physical or mental abuse, including sexual abuse;
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2) legal and administrative measures or also police or judicial measures, which in
themselves are discriminatory or are implemented in a discriminatory manner;

3) a disproportionate or discriminatory charge or a disproportionate or discriminatory
punishment;

4) refusal of legal appeal, which results in imposition of a disproportionate or
discriminatory punishment;

5) a charge or punishment for the refusal to perform military service during a conflict,
if the performance of military service would include a crime or such activities to which
Section 45, Paragraph one, Clauses 3, 4, and 5 of this Law apply;

6) activities which are particularly aimed towards gender or towards minors.

Section 22. Grounds of Persecution
(1) In assessing the grounds of persecution, an official authorised by the head of the Office
shall take into account the asylum seeker’s:
1) race, skin colour, origin or membership of a specific ethnic group;
2) religious affiliation, participation in official private or public religious services, his or
her other religious activities or expression of views, or also personal or group behaviour
based on religious views;
3) nationality that may also be expressed as membership of such group, which is
determined by cultural, ethnic or language identity, common geographical or political
origin or relationships with residents of another country;
4) membership of a specific social group, which conforms to one of the following
characteristics:
a) group members have common congenital attributes or a common parentage,
which cannot be changed, or they have common attributes or a conviction, which
is so important to the identity or awareness of the person that the person may not
be forced to abandon it, and the above-mentioned group has a unique identity in
the relevant country, which the community regards as different,
b) depending on the conditions in the country of origin, such group, main common
attribute of which is a specific sexual orientation, may be regarded as a special
social group therein;
5) political views or opinions regarding the potential persecutors referred to in Section
42 of this Law and their policies regardless of whether the asylum seeker has acted
according to his or her opinion.
(2) In assessing whether the fear of persecution of an asylum seeker is justified, his actual
race, religion, nationality or membership of a specific social or political group, due to which
he or she may be exposed to persecution, shall not be of significance unless the
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persecutors indicated in Section 42 of this Law apply the above-mentioned indications to
the asylum seeker.

Section 26. Ensuring Protection
(1) In taking a decision to grant refugee or alternative status or to refuse to grant it, an
official authorised by the head of the Office shall assess the feasibility of ensuring
protection in the country of origin. Protection may be ensured only by:

1) the country of origin;

2) parties or organisations of the country of origin, including international organisations,

which control this country or a significant part of the territory thereof.
(2) Protection is ensured if it is efficient and unlimited in time and if the country of origin,
parties or organisations thereof or international organisations are willing and able take
measures in order to prevent persecution or serious harm, also maintain an efficient legal
system, the aim of which is to detect activities related to persecution or serious harm, and
also to charge and punish for such activities, and if such protection is available to an asylum
seeker.

Section 17. Need for Protection of a Person while Residing in the Republic of

Latvia

If a person resides in the Republic of Latvia, a warranted reason for justified fear thereof

from persecution or from potential serious harm may be:
1) events in the country of origin of the asylum seeker, which have taken place after
he or she has left this country;
2) activities in which the asylum seeker has become involved since leaving the country
of origin thereof, particularly if it has been detected that these activities, upon which
the fear is based, certify and continue to certify the former conviction or orientation of
the person in the country of origin.

Section 27. Cases when Refugee Status is not Granted

(1) Refugee status shall not be granted if at least one of the following conditions exists:
1) the person is receiving protection or aid from other structures of the United Nations
Organisation, except the United Nations High Commissioner for Refugees. If the
above-mentioned protection or aid to the person is suspended due to any reason and
if the status thereof has not been specifically determined in resolutions of the General
Assembly of the United Nations, the provisions of this Law shall apply thereto;
2) the competent authorities of the Republic of Latvia have acknowledged that the
person has the rights and obligations, which are applicable to citizens of Latvia, or
rights or obligations equivalent thereto;
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3) the person has committed a crime against peace, a war crime or a crime against
humanity, as defined in international documents;
4) prior to arrival in the Republic of Latvia the person has committed a crime, which is
not of political nature and which in accordance with the law of the Republic of Latvia
should be recognised as a particularly serious crime;
5) the person has performed activities, which are aimed against the objectives and
principles of the United Nations Organisation;
6) there is reason to believe that the person poses a threat to national security;
7) the person, who has been recognised as guilty of committing a particularly serious
crime by a court judgement of the Republic of Latvia, poses a threat to the society of
Latvia.
(2) Paragraph one, Clauses 3, 4, and 5 of this Section shall also be applied to persons who
incite to the above-mentioned crimes or activities or otherwise participate in the committing
or encouraging of the above-mentioned crimes or activities.

Chapter X Loss and Revocation of Refugee and Alternative Status
Section 55. Conditions for the Loss of Refugee Status
(1) A person shall lose refugee status if he or she:
1) has voluntarily re-accepted the protection of his or her country of citizenship;
2) has voluntarily re-acquired citizenship after he or she had lost it;
3) has acquired citizenship of Latvia or another country and enjoys the protection of
the new country of citizenship;
4) has returned to the country, which he or she had left in fear of persecution;
5) cannot refuse the protection of his or her country of citizenship because the
circumstances, due to which he or she was recognised as refugee, do not exist
anymore;
6) can return to his or her former country of permanent residence as a stateless person
because the circumstances, due to which he or she was recognised as refugee, do not
exist anymore.
(2) In applying Paragraph one, Clauses 5 and 6 of this Section, it shall be taken into account
whether the change in circumstances in the country of origin is so significant that the fear
of the person from persecution cannot be deemed justified anymore, and whether the
above-mentioned change in circumstances is of constant nature.
(3) Paragraph one, Clauses 5 and 6 of this Section shall not be applied to a refugee who
may refer to force majeure (arising from previously performed persecution) in order to
refuse to accept protection of his or her country of nationality or, if he or she is a stateless
person — the protection of his or her former country of permanent residence.
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LEBANON

Order No. 319 of 1962 regulating the status of foreign nationals in Lebanon, 2
August 1962, https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/1962/74385

CHAPTER VIII - POLITICAL ASYLUM

Article 26

Any foreign national who is the subject of a prosecution or a conviction by an authority that
is not Lebanese for a political crime or whose life or freedom is threatened, also for political
reasons, may request political asylum in Lebanon. The definition of political crime
contained in articles 196 and 197 of the Penal Code shall be taken into consideration. The
provisions of articles 30 to 36 of the Penal Code respecting extradition shall remain
applicable.

[..]

Article 30
A person who has obtained asylum in Lebanon may not engage in any political activity.
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LESOTHO

Refugee Act 1983, 9 December 1983,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1983/18185

2. Interpretation
In this Act, unless the context otherwise requires,
"Refugee" means any person falling within the terms of Section 3(1); and [...]

3. Definition of Refugee
(1) Subject to Sub-section (2), a refugee is any person who,
(a) owing to well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion;
(i) is outside the country of his nationality and is unable or, owing to such fear, is
unwilling to avail himself of the protection of that country; or
(i) not having a nationality and being outside the country of his former residence,
is unable or owing to such fear, is unwilling to return to it; or
(b) owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either the whole or part of his country of origin or nationality,
is compelled to leave his place of habitual residence in order to seek refuge in another
place outside his country of origin or nationality; or
(c) belongs to a class of persons declared by the Minister to be refugees for reasons
set out in paragraph (a) or (b).
(2) A person shall not be considered to be a refugee under this Act, if,
(a) he has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity,
as defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of
such crimes;
(b) he has committed a serious non-political crime outside Lesotho prior to his
admission to Lesotho as a refugee; or
(c) he has violated the purposes and principles of the charter of the Organisation of
African Unity and the United Nations Charter.

4. Cessation provisions

A person shall cease to be a refugee under this Act if,
(a)he has voluntarily re-availed himself of the protection of the country of his nationality;
(b)having lost his nationality, he has voluntarily re-acquired it;
(c)he has acquired Lesotho nationality or the nationality of some other country and
enjoys the protection of the country of his new nationality;
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(d)he has voluntarily re-established himself in the country which he left or outside of
which he remained owing to fear of persecution; or

(e)he can no longer, because the circumstances in connection with which has been
recognised as a refugee have ceased to exist, continue to refuse to avail himself of the
protection of the country of his nationality.
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LIBERIA

Refugee Act, 1993, 19 January 1994,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1994/57521

SECTION 2: INTERPRETATION OF TERMS
In this Act [...]
"recognized refugee" means a refugee who

(a)has been recognized as a refugee in terms, of section seven; or
(b)is a member of a class of persons declared to be refugees in terms of subsection
(2) of section three;

"refugee"” means any person who is a refugee in terms of section three.

SECTION 3 : MEANING OF "REFUGEE"
(1) Subject to the provisions of this section, a person shall be a refugee for the purposes
of this Act if

[..

]

(a)owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, he is outside
the country of his nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail
himself of the protection of that country; or

(b)not having a nationality and being outside the country of his former habitual
residence, he is unable or, owing to well-founded fear of being persecuted for reasons
of race, religion, membership of a particular social group or political opinion, is unwilling
to return to it; or

(c)owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either part or the whole of his country of origin or nationality,
he is compelled to leave his place of habitual residence in order to seek refugee in
another Place outside his country of origin or nationality; or

(d)he has been considered a refugee under the Arrangements of the 12th May, 1926,
and the 30th June, 1928, or under the Conventions of the 28th October, 1933, and the
10th February, 1938, the Protocol of the 14th September, 1939, or the Constitution of
the International Refugee Organization; or

(e)he is a member of a class of persons declared in terms of subsection (2) to be
refugees.

(4) A person shall not be a refugee for the purposes of this Act if
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(a)he has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity,
as defined in any international instrument to which Liberia is a party and which has
been drawn up to make provision in respect of such crimes; or

(b)he has committed a serious non-political crime outside Liberia prior to his admission
to Liberia as a refugee; or

(c)he has been guilty of acts contrary to the purposes and principals of the United
Nations Organization or the Organization of African Unity; or

(d)having more than one nationality, he has not availed himself of the protection of one
of the countries of which he is a national and has no valid reason, based on well-
founded fear of persecution or on a reason referred to in paragraph (c) of subsection
(1), for not having availed himself of its protection.

(5)A person shall cease to be a refugee for the purposes of this Act if

(a)he voluntarily re-avails himself of the protection of the country of his nationality; or
(b)having lost his nationality, he voluntarily re-acquires it; or
(c)he becomes a citizen of Liberia or acquires the nationality of some other country and
enjoys the protection of the country of his new nationality; or
(d)he voluntarily re-establishes himself in the country which he left, of outside which he
remained owing to a reason referred to in paragraph (c) of subsection (1), as the case
may be; or
(e)he can no longer, because the circumstances in connection with which he was
recognized as a refugee have ceased to exist
(i)continue to refuse to avail himself of the Protection of his country of nationality;
or
(ii)he has lost his nationality, continue to refuse to return to the country of his former
habitual residence:
Provided that the provisions of this paragraph shall not apply to a person who is
referred to in paragraph (d) of subsection (1) and who satisfies the Executive Director
and the Representative of the United Nations High Commissioner for Refugees that he
has compelling reasons, arising out of previous Persecution, for refusing so to avail
himself or so to return, as the case may be; or
(f)he is a Person referred to in paragraph (c) of subsection or is a member of a class
of persons declared in terms of subsection (2) to be refugees on the ground that they
are refugees as described in paragraph (c) of subsection (1), and
(hhe has committed a serious non-political crime outside Liberia after his
admission into Liberia as a refugee; or
(ilhe has seriously infringed the purposes and objectives of the Convention
Governing the Specific Aspects of Refugee Problems in Africa, signed at Addis
Ababa on the 10th September, 1969.
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LITHUANIA

Law No. IX-2206 of 2004 on the Legal Status of Foreigners, 29 April 2004,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2004/147216

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Article 2. Definitions

[...]

18. ‘Refugee’ means a foreigner who has been granted refugee status in the Republic of
Lithuania in accordance with the procedure laid down in this Law.

[.]

Article 86. Granting of refugee status

1. Refugee status shall be granted to an asylum applicant who, owing to well-founded fear
of being persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership of a particular
social group or political opinion, is outside the country of his nationality and is unable or,
owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection of that country or who, not
possessing the nationality of the respective foreign state and being outside the country of
his former habitual residence, is unable or, owing to such fear, is unwilling to return to it,
unless there are reasons specified in Article 88(1) and (2) of this Law.

2. Actors of persecution referred to in paragraph 1 of this Article shall include the state,
parties or organisations controlling the state or a substantial part of the territory of the state
and non-state actors, if it can be demonstrated that the state, groups or organisations
controlling the state or a substantial part of the territory of the state, including international
organisations, are unable or unwilling to provide effective and non-temporary protection
against persecution. Effective and non-temporary protection against persecution is
generally provided when the state, a group or organisation controlling the state or a
substantial part of the territory of the state, including international organisations, take
reasonable steps to prevent the persecution or the acts referred to in Article 87(1) of this
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Law, by operating an effective legal system for the detection, prosecution and punishment
of persecution and the acts referred to in Article 87(1) of this Law.

3. A decision to grant or to refuse to grant refugee status shall be taken by the Migration
Department.

4. Having taken a decision on the granting of refugee status, the Migration Department
shall provide a refugee with access to information, in a language that he understands, on
the rights and obligations relating to refugee status.

Article 88. Exclusion

1. An asylum applicant shall be excluded from being a refugee if it is established that he
would have no well-founded fear of being persecuted or would not be at real risk of the
acts indicated in Article 87(1) of this Law or that he would have access to protection of the
State or a party or organisation controlling the State or a substantial part of the territory of
the State, including international organisation, or that the State or the said group or
organisation is willing and may offer significant and non-temporary protection within the
meaning of Article 86(2) of this Law while the asylum applicant shall have access to such
protection, or that he can safely and legally travel to and gain admittance to that part of the
country and can reasonably be expected to settle there.
2. An asylum applicant who meets the criteria set out in Article 86(1) of this Law shall be
excluded from being a refugee if:
1) he enjoys assistance and protection from organs or agencies of the United Nations
other than the Office of the United Nations High Commissioner for Refugees for as
long as such assistance and protection is provided;
2) the applicant’s rights and obligations are recognised by the competent authorities of
the country in which he has taken residence as having the rights and obligations which
are attached to the possession of the nationality of that country, or rights and
obligations equivalent to those;
3) there are serious grounds for believing that he has committed a serious non-political
crime prior to his entry into the Republic of Lithuania (particularly cruel actions, even if
committed with an allegedly political objective, may be classified as serious non-
political crimes) or has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of
the United Nations, or has incited or otherwise participated in the commission of such
crimes or such acts;
4) there are serious grounds for believing that he has committed a crime against peace,
a crime against humanity or a war crime, within the meaning of laws of the Republic of
Lithuania, international treaties or other instruments of international law, or that he has
instigated or otherwise participated in committing such crimes;
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5) there are serious grounds for believing his stay in the Republic of Lithuania as a
threat to national security or he, having been convicted by a final judgment of a grave
crime, constitutes a danger to the community.

3. An asylum applicant who meets the criteria set out in Article 87(1) of this Law shall be
excluded from being eligible for subsidiary protection if:

1. there are serious grounds for believing that he has committed a crime against
peace, a crime against humanity or a war crime, within the meaning of laws of the
Republic of Lithuania, international treaties or other instruments of international law, or
that he has instigated or otherwise participated in committing such crimes;

2. there are serious grounds for believing that he has committed a serious crime or a
grave crime or has instigated or otherwise participated in committing such a crime;

3. he has been found guilty of actions contrary to the purposes and principles of the
United Nations or he has instigated or otherwise participated in committing such
actions;

4. there are serious grounds for believing his stay in the Republic of Lithuania as a
threat to national security or to the community;

5. he left his country of origin solely in order to avoid sanctions resulting from the
committed crime and if laws of the Republic of Lithuania provide for a custodial
sentence for committing such a crime.

Article 90. Withdrawal of asylum
1. Refugee status granted to a foreigner shall be withdrawn if the foreigner:

1) has voluntarily re-availed himself of the protection of the country of nationality;

2) has voluntarily re-acquired his lost nationality;

21) refuses refugee status in the Republic of Lithuania;

3) has acquired the nationality of another country and enjoys the protection of the
country of his new nationality;

4) has voluntarily re-established himself in the country which he left or outside which
he remained owing to fear of persecution;

5) can no longer continue to refuse to avail himself of the protection of the country of
his nationality because the circumstances in connection with which he has been
granted refugee status have ceased to exist;

6) being a stateless person he can return to the country of his former habitual residence
because the circumstances in connection with which he has been granted refugee
status have ceased to exist;

7) has acquired refugee status by fraud, except in the cases when the personal
information supplied by him did not have a decisive effect on the decision to grant him
refugee status;

230

UNHCR 2026



REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

8) has been granted refugee status although such status should not have been granted
to him due to the circumstances provided for in points 1 to 4 of Article 88(2) of this Law;
9) there are serious grounds for believing his stay in the Republic of Lithuania as a
threat to national security or he, having been convicted by a final judgment of a grave
crime, constitutes a danger to the community.
[...]
6. When deciding on the withdrawal of refugee status or subsidiary protection on the
grounds laid down in points 5 and 6 of paragraph 1 and point 1 of paragraph 2 of this Article,
account shall be taken of whether the change of circumstances is of such a significant and
non-temporary nature that the refugee’s fear of persecution can no longer be regarded as
well-founded and that a threat of the actions referred to in Article 87(1) of this Law is no
longer real.
7. Points 5 and 6 of paragraph 1 of this Article shall not apply to a refugee and point 1 of
paragraph 2 of this Article shall not apply to a foreigner who has been granted subsidiary
protection if he is able to invoke compelling reasons arising respectively out of previous
persecution or actions referred to in Article 87(1) of this Law for refusing to avail himself of
the protection of the country of origin.

[.]
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LUXEMBOURG

Loi du 18 décembre 2015 relative a la protection internationale et a la protection
temporaire et relative a I'accueil des demandeurs de protection internationale et de
protection temporaire, et modifiant la loi modifiée du 10 aodt 1991 sur la profession
d'avocat., 18 December 2015,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2015/115510

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

Chapitre 1er.— Objet, champ d’application, définitions et compétence

Art. 2. Aux fins de la présente loi, on entend par:

[...]

f) réfugié: tout ressortissant d’'un pays tiers ou apatride qui, parce qu'il craint avec raison
d’étre persécuté du fait de a race, de sa religion, de sa nationalité, de ses opinions
politiques ou de son appartenance a un certain groupe social, se trouve hors du pays dont
il a la nationalité et qui ne peut ou, du fait de cette crainte, ne veut se réclamer de la
protection de ce pays ou tout apatride qui, se trouvant pour les raisons susmentionnées
hors du pays dans lequel il avait sa résidence habituelle, ne peut ou, du fait de cette crainte,
ne veut y retourner et qui n’entre pas dans le champ d’application de I'article 45;

[...]

p) pays d’origine: le pays ou les pays dont le demandeur a la nationalité ou, s’il est apatride,
le pays dans lequel il avait sa résidence habituelle;

[..]

Art. 38.

(1) Une crainte fondée d’étre persécuté ou un risque réel de subir des atteintes graves peut
s’appuyer sur des événements ayant eu lieu depuis le départ du demandeur du pays
d’origine.
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(2) Une crainte fondée d’étre persécuté ou un risque réel de subir des atteintes graves peut
s’appuyer sur des activités exercées par le demandeur depuis son départ du pays
d’origine, en particulier s’il est établi que les activités sur lesquelles cette demande se fonde
constituent I'expression et la prolongation de convictions ou d’orientations affichées dans
le pays d’origine.

(3) Sans préjudice de la Convention de Genéve, un demandeur qui introduit une demande
ultérieure ne se voit normalement pas octroyer le statut de réfugié, si le risque de
persécutions est fondé sur des circonstances que le demandeur a créées de son propre
fait depuis son départ du pays d’origine.

Art. 39.

Les acteurs des persécutions ou des atteintes graves peuvent étre:
a) I'Etat;
b) des partis ou organisations qui contrélent I'Etat ou une partie importante du territoire
de celui-ci;
c) des acteurs non étatiques, s'il peut étre démontré que les acteurs visés aux points
a) et b), y compris les organisations internationales, ne peuvent pas ou ne veulent pas
accorder une protection contre les persécutions ou les atteintes graves.

Art. 40.
(1) La protection contre les persécutions ou les atteintes graves ne peut étre accordée que
par:
a) I'Etat, ou
b) des partis ou organisations, y compris des organisations internationales, qui
contrélent 'Etat ou une partie importante du territoire de celui-ci, pour autant qu’ils
soient disposés a offrir une protection au sens du paragraphe (2) et en mesure de le
faire.
(2) La protection contre les persécutions ou les atteintes graves doit étre effective et non
temporaire. Une telle protection est généralement accordée lorsque les acteurs visés au
paragraphe (1) points a) et b) prennent des mesures raisonnables pour empécher la
persécution ou des atteintes graves, entre autres lorsqu’ils disposent d’'un systéme
judiciaire effectif permettant de déceler, de poursuivre et de sanctionner les actes
constituant une persécution ou une atteinte grave, et lorsque le demandeur a accés a cette
protection.
(3) Lorsqu’il détermine si une organisation internationale contréle un Etat ou une partie
importante de son territoire et si elle fournit une protection au sens du paragraphe (2), le
ministre tient compte des orientations éventuellement données par les actes du Conseil de
I'Union européenne en la matiére.
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Art. 45. (1) Tout ressortissant d’'un pays tiers ou apatride est exclu du statut de réfugié:

a) lorsqu'’il reléve de l'article 1er, section D, de la Convention de Genéve, concernant
la protection ou 'assistance de la part d’'un organisme ou d’une institution des Nations
unies autre que le Haut Commissariat des Nations unies pour les réfugiés. Si cette
protection ou cette assistance cesse pour quelque raison que ce soit, sans que le sort
de ces personnes ait été définitivement réglé conformément aux résolutions
pertinentes de 'Assemblée générale des Nations unies, ces personnes pourront ipso

facto se prévaloir de la présente loi;

b) lorsqu’il est considéré par les autorités compétentes du pays dans lequel il a établi
sa résidence comme ayant les droits et obligations qui sont attachés a la possession

de la nationalité de ce pays, ou des droits et des obligations équivalents.

(2) Tout ressortissant d’'un pays tiers ou apatride est exclu du statut de réfugié lorsqu’ily a

des raisons sérieuses de penser:

a) qu’il a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
'humanité au sens des instruments internationaux élaborés pour prévoir des

dispositions relatives a ces crimes;

b) qu’il a commis un crime grave de droit commun en dehors du Luxembourg avant
d’étre admis comme réfugié, c’est-a-dire avant la date d’obtention du titre de séjour
délivré sur la base du statut de réfugié; les actions particulierement cruelles, méme si
elles sont commises avec un objectif prétendument politique, pourront recevoir la

qualification de crimes graves de droit commun;

c) qu’il s’est rendu coupable d’agissements contraires aux buts et aux principes des
Nations unies tels qu’ils figurent dans le préambule et aux articles 1er et 2 de la Charte

des Nations unies.

(3) Le paragraphe (2) s’applique aux personnes qui sont les instigatrices des crimes ou

des actes visés par ledit paragraphe, ou qui y participent de quelque autre maniére.

234

UNHCR 2026



REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

MACAO*

* Special Administrative Region of China

Lei n. 1/2004, Regime de reconhecimento e perda do estatuto de refugiado, 23
February 2004, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2004/109917

Article 3 Refugee
Those who may be recognized as a refugee in the MSAR are those who are:
1) A refugee under the terms of the Convention and Protocol;
2) Under the mandate of UNHCR, pursuant to Articles 6 and 7 of its Statute.

Article 24 Causes of the loss of refugee status
Besides the reasons referred to in Section C Article 1 of the Convention, causes for the
loss of refugee status are:

[..]

4) The reasons which justified the recognition of refugee status have ceased to exist;

[...]
6) The abandonment of MSAR, the applicant has already settled outside the territory.
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MADAGASCAR

Loi n° 67-020 du 15 novembre 1967 portant autorisation d’adhésion de la République
Malgache a la Convention de Genéve du 28 juillet 1951 relative au statut des réfugiés
(J.O. n° 565 du 25.11.67, p.1894) dans Code Civil, 1 January 2000,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2000/147137

Article premier Définition du terme « réfugié »
A.- Aux fins de la présente convention, le terme « réfugié » s’appliquera a toute personne:
1. Qui a été considéré comme réfugiée en application des arrangements du 12 mai 1926
et du 30 juin 1928, ou en application des conventions du 28 octobre 1933 et du 10 février
1938 et du protocole du 14 septembre 1939, ou encore en application de la constitution de
'organisation internationale pour les réfugiés;
Les décisions de non-éligibilité prises par I'organisation internationale pour les réfugiés
pendant la durée de son mandat ne font pas obstacle a ce que la qualité de réfugié soit
accordée a des personnes qui remplissent les conditions prévues au paragraphe 2 de la
présente section;
2. Qui, par suite d’événements survenus avant le premier janvier 1951 et craignant avec
raison d’étre persécutée du fait de sa race, de sa religion, de sa nationalité, de son
appartenance a un certain groupe social ou de ses opinions politiques, se trouve hors du
pays dont elle a la nationalité et qui ne peut ou, du fait de cette crainte, ne veut se réclamer
de la protection de ce pays; ou qui, si elle n’a pas de nationalité et se trouve hors du pays
dans lequel elle avait sa résidence habituelle a la suite de tels événements, ne peut ou, en
raison de ladite crainte, ne veut y retourner.
Dans le cas d’une personne qui a plus d’'une nationalité, I'expression « du pays dont elle a
la nationalité » vise chacun des pays dont cette personne a la nationalité. Ne sera pas
considérée comme privée de la protection du pays dont elle a la nationalité, toute personne
qui, sans raison valable fondée sur une crainte justifiée, ne s’est pas réclamée de la
protection de I'un des pays dont elle a la nationalité.
B.- 1. Aux fins de la présente convention, les mots « événements survenus avant le premier
janvier 1951 » figurant a I'article premier, section A, pourront &tre compris dans le sens de
soit.

a. « Evénements survenus avant le premier janvier 1951 en Europe »; soit

b. « Evénements survenus avant le premier janvier 1951 en Europe ou ailleurs »;
et chaque Etat contractant fera, au moment de la signature, de la ratification ou de
'adhésion, une déclaration précisant la portée qu’il entend donner a cette expression au
point de vue des obligations assumées par lui en vertu de la présente convention.
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2. Tout Etat contractant qui a adopté la formule a) pourra a tout moment étendre ses
obligations en adoptant la formule b) par notification adressée au Secrétaire général des
Nations Unies.
C.- Cette convention cessera, dans les cas ci-apres, d’étre applicable a toute personne
visée par les dispositions de la section A ci-dessus:
1° Si elle s’est volontairement réclamée a nouveau de la protection du pays dont elle
a la nationalité; ou
2. Si, ayant perdu sa nationalité, elle I'a volontairement recouvrée; ou
3. Si elle a acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont elle a
acquis la nationalité; ou
4. Si elle est retournée volontairement s’établir dans le pays qu’elle a quitté ou hors
duquel elle est demeurée de crainte d’'étre persécutée; ou
5. Si, les circonstances a la suite desquelles elle a été reconnue comme réfugiée ayant
cessé d’exister, elle ne peut plus continuer a refuser de se réclamer de la protection
du pays dont elle a la nationalité; Etant entendu, toutefois, que les dispositions du
présent paragraphe ne s’appliqueront pas a tout réfugié visé au paragraphe 1 de la
section A du présent article qui peut invoquer, pour refuser de se réclamer de la
protection du pays dont il a la nationalité, des raisons impérieuses tenant a des
persécutions antérieures;
6. S’agissant d’'une personne qui n'a pas de nationalité, si, les circonstances a la suite
desquelles elle a été reconnue comme réfugiée ayant cessé d’exister, elle est en
mesure de retourner dans le pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle; Etant
entendu, toutefois, que les dispositions du présent paragraphe ne s’appliqueront pas
a tout réfugié visé au paragraphe 1 de la section A du présent article qui peut invoquer,
pour refuser de retourner dans le pays dans lequel il avait sa résidence habituelle, des
raisons impérieuses tenant a des persécutions antérieures.
D.- Cette convention ne sera pas applicable aux personnes qui bénéficient actuellement
d’'une protection ou d’une assistance de la part d’'un organisme ou d’une institution des
Nations Unies autre que le Haut Commissaire des Nations Unies pour les réfugiés. Lorsque
cette protection ou cette assistance aura cessé pour une raison quelconque, sans que le
sort de ces personnes ait été définitivement réglé, conformément aux résolutions vy
relatives adoptées par I'Assemblée générale des Nations Unies, ces personnes
bénéficieront de plein droit du régime de cette Convention.
E.- Cette Convention ne sera pas applicable a une personne considérée par les autorités
compétentes du pays dans lequel cette personne a établi sa résidence comme ayant les
droits et les obligations attachés a la possession de la nationalité de ce pays.
F. - Les dispositions de cette Convention ne seront pas applicables aux personnes dont on
aura des raisons sérieuses de penser:
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a. Qu’elles ont commis un crime grave contre la paix, un crime de guerre ou un crime
contre 'humanité, au sens des instruments internationaux élaborés pour prévoir des
dispositions relatives a ces crimes;

b. Qu’elles ont commis un crime grave de droit commun en dehors du pays d’accueil
avant d’y étre admises comme réfugiés;

c. Qu’elles se sont rendues coupables d’agissements contraires aux buts et aux
principes des Nations Unies.
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MALAWI

Refugee Act of 1989, 8 May 1989,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1989/17638

Article 2 - Interpretation

[...]

"refugee"” means a person who -
(a)owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, is outside the
country of his nationality and is unable or unwilling to avail himself of the protection of
that country; or who, not having a nationality and being outside the country of his former
habituel residence as a result of such events is unable or, owing to such fear, is
unwilling to return to that country; or
(b)owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either part or the whole of his country of origin or nationality,
is compelled to leave his place of habitual residence in order to seek refuge in another
place outside his country of origin or nationality;

"Committee" means the Refugee Committee established under section 3;

"refugee conventions" means -
(a)the Convention relating to the Status of Refugees, done at Geneva on 28 July, 1951;
(b)the Protocol relating to the Status of Refugees of 31 January, 1967; and
(c)the Organization of African Unity Convention Governing the Specific Aspects of
Refugee Problems in Africa, adopted at Addis Ababa on 10 September, 1969.

(2)A person who has several nationalities shall not be considered to be lacking the

protection of the nationality of the country of which he is a national if, without any valid

reason based on well-founded fear he has not availed himself of the protection of one of

the countries of which he is a national.

Article 8 - Persons not to be considered as refugees

A person shall not be considered to be a refugee under this Act if the Committee has

serious reasons for considering that -
(a)he has committed a crime against peace, a war crime, a crime against humanity, as
defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of such
crimes;
(b)he has committed a serious non-political crime outside Malawi prior to his entry; or
(c)he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the Organization
of African Unity;
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(d)he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations Organization.
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MALI

Loi No. 1998-40 du 1998 portant sur le statut des réfugiés, 18 May 1998,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1998/37151

ARTICLE 2

Est considérée comme réfugié au Mali toute personne de nationalité étrangére ou sans
nationalité qui, du fait de sa race, de sa religion, de son appartenance a un certain groupe
social ou des ses opinions politiques, craignant avec raison d'étre persécuté, se trouve sur
le territoire national et ne peut ou ne veut se réclamer de la protection du pays dont elle a
la nationalité et ne veut y retourner du fait de cette crainte. Le terme de «réfugié» s'applique
également a toute personne qui, du fait d'une agression, d'une occupation extérieure, d'une
domination étrangere ou d'événements troublant gravement I'ordre public dans une partie
ou dans la totalité de son pays d'origine ou du pays dont elle a la nationalité, est obligée
de quitter sa résidence habituelle pour chercher refuge dans un autre endroit a I'extérieur
de son pays d'origine ou du pays dont elle a la nationalité.

CHAPITRE Il: CONDITIONS D'ACQUISITION ET DE PERTE DU STATUT DU REFUGIE

ARTICLE 3:

Tout demandeur d'asile sur le territoire national peut bénéficier du statue de réfugié s'il
reléve du mandat du Haut Commissariat des Nations Unies pour les Réfugiés (HCR) et
reconnu comme tel par un acte du Gouvernement de la République du Mali.

ARTICLE 4:
La présente loi cesse de s'appliquer, dans les cas suivante, a toute personne jouissant du
statue de réfugié:
a-Si cette personne s'est volontairement réclamé a nouveau de la protection du pays
dont elle a la nationalité;
b-Si, ayant perdu sa nationalité, elle I'a volontairement recouvrée;
c-Si elle a acquis une nouvelle nationalité et si elle jouit de la protection du pays dont
elle a la nationalité;
d-Si elle est retournée volontairement s'établir dans le pays qu'elle quitté ou hors
duquel elle est demeurée de crainte d'étre persécutée;
e-Si, les circonstances a la suite desquelles elle a été reconnue comme réfugié ayant
cessé d'exister, elle ne peut plus continuer a refuser de sa réclamer de la protection
du pays dont elle a la nationalité;
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f-Si elle a commis un crime grave de caractere non politique en dehors du pays
d'accueil aprés y avoir été admise comme réfugiée;

g-Si elle quitte le Mali sans titre de voyage régulier ou n'y revient pas avant I'expiration
e la validité du titre de voyage dont elle est munie.

ARTICLE 5
Les dispositions de la présente loi ne sont pas applicables a toute personne dont le Mali a
des raisons sérieuses de penser:
a) qu'elle a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
'humanité, au sens des instruments internationaux élaborés pour prévoir des
dispositions relatives a ces crimes.
b) qu'elle a commis un crime grave de caractére non politique en dehors du pays
d'accueil avant d'étre admise comme réfugiée.
c) qu'elle s'est rendue coupable d'agissements contraires aux objectifs et aux principes
de I'Organisation de I'Unité Africaine et des Nations Unies.
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MALTA

Chapter 420, International Protection Act, Act XX of 2000, 1 October 2000,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2000/123495

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

Part |

2. Inthis act, unless the context otherwise requires —[...]

"refugee" means a third country national who, owing to a well- founded fear of being
persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership of a particular social group
or political opinion, is outside the country of his nationality and is unable or, owing to such
fear, is unwilling to avail himself of the protection of that country; or who, not having a
nationality and being outside the country of his former habitual residence, as a result of
such events is unable or, owing to such fear, is unwilling to return to it, but does not include
a person excluded in terms of article 12:

Provided that in the case where a person has more than one nationality, the term
"country”, mentioned above, shall refer to each country of which he is a national, and such
a person shall not be considered as not having the protection of his country if, without any
founded fear of persecution, he has not sought the protection of one of the countries of
which such a person is a national:

Provided further that:

(a) acts of persecution within the meaning of Article 1A of the Convention must be
sufficiently serious by their nature or repetition as to constitute a severe violation of basic
human rights, in particular the right from which derogation cannot be made under Article
15(2) of the European Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental
Freedoms; or

(b) be an accumulation of various measures, including violations of human rights, which is
sufficiently severe as to affect an individual in a similar manner as in paragraph (a).

For the purpose of paragraph (a), "acts of persecution" means:

(a) acts of physical or mental violence, including acts of sexual violence;
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(b) legal, administrative, police, and/or judicial measures which are in themselves
discriminatory or which are implemented in a discriminatory manner;

(c) prosecution or punishment which is disproportionate or discriminatory;

(d) denial of judicial redress resulting in a disproportionate or discriminatory manner;

(e) prosecution or punishment for refusal to perform military service in a conflict, where
performing military service would include crimes or acts falling within the scope of the
grounds for exclusion as set out in article 12(2);

(f) acts of a gender-specific or child-specific nature:

Provided that refugee status on the grounds of fear of persecution shall only be
granted if there is a connection between the reasons for persecution mentioned in
regulation 18 of the Procedural Standards in Examining Applications for International
Protection Regulations and the acts of persecution referred to in this definition;

PART IV
Refugee Status and Subsidiary Protection Status
| - Refugee Status
8. (1) A person may apply to the International Protection Agency, in the prescribed
form, and shall be granted refugee protection, where it is established that he faces a well-
founded fear of persecution in his country of origin or habitual residence in terms of the
Convention.
(2) A well-founded fear of persecution may be based on events which have taken place
after applicant has left his country of origin or activities engaged in by applicant since
leaving the country of origin, except when based on circumstances which the applicant has
created by his own decision since leaving the country of origin.
(3) For the purpose of this article, a previous persecution or serious harm or a direct threat
of such persecution or harm shall be considered as a serious indication of the applicant’s
well-founded fear of persecution or real risk of suffering serious harm, unless there are
good reasons to consider that such persecution or previous harm will not be repeated.
[...]
Cessation of qualification for refugee status.
9.(1) A person shall cease to possess refugee status if he -
(a) has voluntarily re-availed himself of the protection of the country of his or her
nationality, or, having lost his nationality, has voluntarily re-acquired it; or
(b) has acquired a new nationality and enjoys the protection of the country of his new
nationality; or
(c) has voluntarily re-established himself in the country which he left or outside which
he remained owing to fear of persecution; or
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(d) can no longer, because the circumstances in connection with which he has been
recognised as a refugee have ceased to exist, continue to refuse to avail himself of the
protection of the country of his nationality; or
(e) is a person who has no nationality and, because the circumstances in connection
with which he has been recognised as a refugee have ceased to exist, is able to return
to the country of his former habitual residence:
Provided that in paragraphs (d) and (e), regard shall be had as to whether the change of
circumstances is of such a significant and non-temporary nature that the refugee’s fear of
persecution can no longer be regarded as well-founded:
Provided further that paragraphs (d) and (e) shall not apply to a refugee who is able to
invoke compelling reasons arising out of previous persecution for refusing to avail himself
of the protection of the country of nationality or, being a stateless person, of the country of
former habitual residence.

Exclusion

12. (1) A third country national or a stateless person is excluded from being a refugee if:
(a) he falls within the scope of Article 1D of the Convention, relating to protection or
assistance from organs or agencies of the United Nations other than the United Nations
High Commissioner for Refugees. When such protection or assistance has ceased for
any reason, without the position of such persons being definitely settled in accordance
with the relevant resolutions adopted by the General Assembly of the United Nations,
such persons shall ipso facto be entitled to the benefits of this Act; or
(b) he is recognised by the competent authorities of the country in which he has taken
residence as having the rights and obligations which are attached to the possession of
the nationality of that country, or equivalent rights and obligations.

(2) A third country national or a stateless person is also excluded from being a refugee

where there are serious reasons for considering that:
(a) he has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity,
as defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of
such crimes; or
(b) he has committed a serious non-political crime outside the country of refuge,
including particularly cruel actions even if committed with an allegedly political
objective, prior to his admission as a refugee; or
(c) he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations as set out in the Preamble and Articles 1 and 2 of the Charter of the United
Nations.
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(3) Subarticle (2) applies to persons who instigate or otherwise participate in the
commission of the crimes or acts mentioned therein.
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MAURITANIA

Décret No. 2005-022 du 2005 fixant les modalités d'application en République
Islamique de Mauritanie des Convention internationales relatives aux réfugiés, 3
March 2005, https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/2005/63033

Article Premier : [...]

Aux sens du présent décret, on entend par « réfugié », toute personne dont le statut est
conforme a la définition prévue a larticle 1 de la Convention du 28 juillet 1951, et
notamment toute personne, de nationalité étrangére ou sans nationalité, craignant avec
raison d’étre persécutée du fait de sa race, de sa religion, de son appartenance a un certain
groupe social ou de ses opinions politiques, et qui se trouve sur le territoire national et ne
peut, ou du fait de cette crainte, ne veut se réclamer de la protection du pays dont elle a la
nationalité ou dans lequel elle avait sa résidence habituelle, et ne veut y retourner.

Le terme “refugie” s’applique également a toute personne qui, se trouve dans l'une
situations prévues a I'article 1 de la Convention de 'OUA du 10 septembre 1969 régissant
les aspects propres aux problémes des réfugiés en Afrique et qui vise notamment toute
personne qui, du fait d’'une agression, d’'une occupation extérieure, d’'une domination
étrangére ou d’événements troublant gravement I'ordre public dans une partie ou dans la
totalité de son pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité, est obligée de quitter sa
résidence habituelle pour chercher refuge sur le territoire national.

Article 6 : Ne peut étre admise au statut de réfugié, toute personne dont l'autorité
compétente aura des raisons sérieuses de penser :

a) qu’elle a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
’humanité, au sens des instruments internationaux élaborés pour prévoir des
dispositions relatives a ces crimes ;

b) qu’elle a commis un crime grave de droit commun, en dehors du territoire national,
avant d’y étre admise comme refugiée;

c) qu'elle s’est rendue coupable d’agissements contraires aux buts et principes de
I'Organisation des Nations-Unies ;

d) qu’elle s’est rendue coupable d’agissements contraires aux buts et principes de
I'Union Africaine.

Article 7 — La jouissance du statut de réfugié cesse de s’appliquer dans I'un ou I'autre des
cas suivants :
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f)

si le bénéficiaire s’est volontairement réclame a nouveau de la protection du pays
dont il a la nationalité ;

si le bénéficiaire, ayant perdu sa nationalité, I'a volontairement recouvrée ;

si le bénéficiaire a acquis une nouvelle nationalité et s'il jouit de la protection du
pays dont il a la nationalité ;

si le bénéficiaire est retourne volontairement s’établir dans le pays qu'il a quitte ou
hors duquel il est demeuré de crainte d’étre persécuté ;

si le bénéficiaire ne peut plus continuer a refuser de se réclamer de la protection
du pays dont il a la nationalité ou dans lequel il avait sa résidence habituelle, les
circonstances a la suite desquelles il a été reconnu comme réfugié ayant cessé
d’exister,

Lorsqu’il a commis un crime grave de caractére non politique en dehors du
territoire national aprés y avoir été admis comme réfugié;

Lorsqu’il quitte le territoire national sans titre de voyage régulier ou n’y revient pas
avant I'expiration de la validité du titre de voyage dont il est muni.
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MEXICO

Decreto por el que se expide la Ley sobre Refugiados y Proteccion
Complementaria y se reforman, adicionan y derogan diversas disposiciones de la
Ley General de Poblacién, 27 January 2011,
https://www.refworld.org/es/leg/legis/pejec/2011/126311

Articulo 13. La condicién de refugiado se reconocera a todo extranjero que se encuentre

en territorio nacional, bajo alguno de los siguientes supuestos:
I. Que debido a fundados temores de ser perseguido por motivos de raza, religion,
nacionalidad, género, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas,
se encuentre fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o, a causa de dichos
temores, no quiera acogerse a la proteccién de tal pais; o que, careciendo de
nacionalidad y hallandose, a consecuencia de tales acontecimientos, fuera del pais
donde antes tuviera residencia habitual, no pueda o, a causa de dichos temores, no
quiera regresar a él;
II. Que ha huido de su pais de origen, porque su vida, seguridad o libertad han sido
amenazadas por violencia generalizada, agresion extranjera, conflictos internos,
violacion masiva de los derechos humanos u otras circunstancias que hayan
perturbado gravemente el orden publico, y
Ill. Que debido a circunstancias que hayan surgido en su pais de origen o como
resultado de actividades realizadas, durante su estancia en territorio nacional, tenga
fundados temores de ser perseguido por motivos de raza, religiéon, nacionalidad,
género, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, o su vida,
seguridad o libertad pudieran ser amenazadas por violencia generalizada, agresion
extranjera, conflictos internos, violacién masiva de los derechos humanos u otras
circunstancias que hayan perturbado gravemente el orden publico.

Articulo 14. Los refugiados reconocidos bajo los supuestos de la fraccion Il del articulo
13 de esta Ley, que previo a su reconocimiento hayan generado derechos de residencia,
podran optar por mantener su situacion migratoria o acogerse a lo dispuesto por esta Ley
y su reglamento.

Articulo 27. No sera reconocida la condicion de refugiado al extranjero respecto del cual,
una vez analizada su solicitud, existan motivos fundados para considerar que se encuentra
en alguno de los supuestos siguientes:
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I. Que ha cometido un delito contra la paz, el crimen de genocidio, crimenes de lesa
humanidad o crimenes de guerra, de los definidos en los instrumentos internacionales
ratificados por el Estado Mexicano;
II. Que ha cometido fuera del territorio nacional un delito calificado como grave, antes
de su internacion al mismo, o
lll. Que ha cometido actos contrarios a las finalidades y a los principios de las Naciones
Unidas.
En el supuesto de la fraccion |l se debera atender la naturaleza del delito y que el mismo
sea punible conforme a la legislacion nacional y a la del pais de origen o del pais donde
se hubiese cometido.

Articulo 33. La Secretaria cesara el reconocimiento de la condicion de refugiado al que:
I. Se ha acogido voluntariamente a la proteccion del pais de su nacionalidad;
Il. Habiendo perdido su nacionalidad, la recobra voluntariamente;
lll. Ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccion del pais de su
nueva nacionalidad;
IV. Se ha establecido voluntariamente en el pais que habia abandonado o fuera del
cual habia permanecido de conformidad con el articulo 13 de la presente Ley;
V. Han desaparecido las circunstancias por las cuales fue reconocido como refugiado
y no puede continuar negandose a acogerse a la proteccidon del pais de su
nacionalidad, o
VI. No tiene nacionalidad y por desaparecer las circunstancias en virtud de las cuales
fue reconocido como refugiado, esta en condiciones de regresar al pais donde tenia
su residencia habitual.
No cesara el reconocimiento de la condicion de refugiado en los supuestos comprendidos
en las fracciones V y VI, cuando el refugiado pueda invocar razones graves derivadas de
la persecucion por la que originalmente dejé su pais de origen, o que mantenga un fundado
temor de persecucion por alguno de los motivos contemplados en el articulo 13 de esta
Ley.

Articulo 34. La Secretaria revocara el reconocimiento de la condicién de refugiado
cuando, con posterioridad a su reconocimiento, un refugiado realice conductas
contempladas en las fracciones | y Il del articulo 27 de esta Ley.

Articulo 35. La Secretaria cancelara el reconocimiento de la condicién de refugiado,
cuando tenga en su poder pruebas fehacientes que demuestren que el solicitante oculté o
falsed los hechos declarados sobre los que basé su solicitud de tal forma que, de haberse
conocido oportunamente, hubieran ocasionado el no reconocimiento de la condicion.
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MONTENEGRO

Act No. 01-1308/2 of 2016, Asylum Law, 29 December 2016,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2016/104945

Asylum - Article 3

Asylum shall be granted to a foreigner seeking international protection, who is outside the
country of his origin, and owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of
race, religion, nationality, membership of a particular social group or political opinion, is
unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection of that country.

Definition of Terms - Article 10

For the purpose of this Law:

[...]

5) country of origin means the country whose nationality is held by a third-country national
or the country in which a stateless person previously had habitual residence, and if the
third-country national has more than one nationality, each of the countries whose national
he is shall be considered his country of origin; [...]

The Principle of “sur place” - Article 21
A well-founded fear of being persecuted or a real risk of suffering serious harm may be
based on:
1) events which have taken place since the foreigner seeking international protection
has left the country of origin;
2) activities which the foreigner seeking international protection has engaged in since
he or she left the country of origin, in particular where it is established that the activities
relied upon constitute the expression and continuation of convictions or orientations
held in the country of origin.
In case an applicant seeking international protection files a subsequent application for
international protection, the well-founded fear of being persecuted or a real risk of suffering
serious harm may not be based on circumstances which the applicant has created purely
in order to meet the requirements for being granted international protection.

Grounds for Persecution - Article 23

The grounds for persecution may include:
- race, which implies skin colour, origin and belonging to a particular ethnic group;
- faith, which implies theistic, non-theistic and atheistic beliefs, participation or non-
participation in public or private formal religious rites, individually or in community with
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others, other religious ceremonies or practice of the faith, or forms of personal or
communal conduct based on religious belief or resulting therefrom;
- nationality, which implies belonging to a group which is determined by its cultural,
ethnic, or linguistic identity, common geographical or political origins or its relationship
with the population of another country, which may also include a citizenship;
- political opinion, which implies an opinion, attitude or belief about issues related to
possible actors of persecution under Art 26 of this Law, and their policies or methods,
whether or not the foreigner seeking international protection acted on this opinion,
attitude or belief;
- a particular social group that includes members who have common inborn traits or
common background that cannot be changed, or characteristics or beliefs, to the extent
relevant for their identity or conscience that those persons should not be forced to give
up, and such a group has a distinct identity in the relevant country, because the society
that surrounds it considers it to be distinct.
Depending on the circumstances in the country of origin, a particular social group referred
to in para 1 item 5 above, can denote a group which has the common characteristics of
sexual orientation, whereas acts criminalised in the legislation of Montenegro may not be
regarded as sexual orientation.
The features related to gender identity, including sex, shall be taken into account when
examining membership to a particular social group, referred to in para 1 item 5 above, or
to determine the characteristics of such groups.

Acts of Persecution - Article 24
The acts serious enough in their nature or repeated to constitute serious violation of
fundamental human rights or a set of different measures which constitute violation of
human rights shall be deemed as persecution.
The acts referred to in para 1 above may include:
1) physical or psychological violence, including sexual violence;
2) legal, administrative, police and/or judicial measures that are discriminatory or are
implemented in a discriminatory manner;
3) prosecution or punishment which is disproportionate or discriminatory;
4) the denial of rights in judicial proceedings that may occur due to the disproportionate
or discriminatory punishment;
5) prosecution or punishment for refusal of military service during the conflict, if the
performance of military service meant execution of offenses or actions under Art 29,
para 1, item 3 and Art 30 para 1 item 1 of this Law;
6) the acts of persecution specifically related to sex or children.
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The existence of persecution shall be determined by a connection of the acts of persecution
and/or lack of protection against such acts and the grounds for persecution as referred to
in Art 23 of this Law.

When assessing whether an applicant had a well-founded fear of persecution it is irrelevant
whether the applicant actually has racial, religious, national, social or political features
which cause persecution, provided this feature is attributed to the applicant by the actors
of persecution.

Actors of Persecution or Serious Harm - Article 26
The activities and actions taken by the following actors shall be deemed to be persecution
and serious harm:
1) state authorities;
2) parties, national or international organisations controlling the state or a substantial
part of the territory of the state;
3) non-state actors, if it can be determined that state authorities or parties, or national
or international organisations controlling the state or a substantial part of the territory
of the state are unable or unwilling to provide protection against persecution or serious
harm.

Actors of Protection in the Country of Origin - Article 27
Protection against persecution and serious harm in the country of origin can only be
provided by:
1) state authorities, or
2) parties, national or international organisations controlling the state or a substantial
part of the territory of the state.
provided that they are able and willing to do so.
When assessing whether parties, national or international organisations control the state
or a substantial part of the territory of the state, the data from official acts and guidance of
the European Union shall be taken into account.
Protection as referred to in para 1 above implies the existence of an effective legal system
for the detection, prosecution and punishment of actors of the acts constituting persecution
or serious harm, as well as the possibility of exercising such protection by taking justified
measures to prevent persecution or suffering serious harm on the account of which a
foreigner seeks international protection.

Internal Resettlement and Protection - Article 28
International protection shall not be granted if it is determined that a foreigner seeking
international protection has the possibility of travelling to a part of the country of origin:
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1) where there is no well-founded fear of persecution or suffering serious harm;
2) where there is access to protection against persecution or serious harm;

3) if he can safely and legally travel to that part of the country;

4) where he can gain admittance; and

5) if he can reasonably be expected to settle there.

Exclusion from the Right to Asylum - Article 29
Asylum shall not be granted to a foreigner seeking international protection qualifying for
asylum under this law if:
1) he enjoys protection or receives assistance form organs or agencies of the United
Nations other than the UNHCR;
2) he has approved residence in the country which recognises, based on such
residence, the same rights and obligations which are attached to the possession of the
nationality of that country;
3) there are serious reasons for considering that he committed, incited or otherwise
participated in the commission of:
- a crime against peace, a war crime or a crime against humanity as defined in the
international instruments;
- a serious non-political crime prior to his arrival to Montenegro, if committed with
an allegedly political objective;
- particularly cruel actions, if committed with an allegedly political objective;
- acts contrary to the purpose and principles of the United Nations.
In case the protection or assistance as referred to in para 1 above should cease from
whatever reason beyond the influence of the foreigner seeking international protection, and
where his status has not been finally resolved in accordance with the United Nations
General Assembly instruments, asylum shall be granted.

Cessation of International Protection - Article 54

Asylum shall cease if:
1) the asylee voluntarily accepts the protection of the country of his nationality;
2) the asylee acquires the nationality of a country whose protection he may enjoy;
3) the asylee voluntarily returns and settles in the country which he had left or outside
of which he had stayed because of fear of persecution ;
4) the circumstances in the asylee’s country of origin on the basis of which he was
granted international protection cease to exist; or
5) the asylee voluntarily re-acquires the nationality of the country of origin, which he
had previously lost .
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MOROCCO

Decree No. 2-57-1256 of August 29, 1957, establishing the procedures for the
application of the Convention relating to the Status of Refugees signed in Geneva
on July 28, 1951, 29 August 1957,
https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/1957/147119

Article 2

Le bureau des réfugiés et apatrides:

- reconnait la qualité de réfugié a toute personne qui reléeve du mandat du Haut
Commissaire des Nations Unies pour les réfugiés ou qui répond aux définitions de l'article
premier de la Convention de Genéve signée le 28 juillet 1951; [...]
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MOZAMBIQUE

Act No. 21/91 of 31 December 1991 (Refugee Act), No. 21/91, 13 December 1991,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1991/14936

Article 1 (The concept of the refugee)
1. Any person:

(a) who has a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, is outside the
country of his nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to return to
that country or to seek its protection;

(b) who, not having a nationality and being outside the country of his former habitual
residence, is unable or, owing to such fear, is unwilling to return to it;

(c) who, owing to external aggression, occupation, foreign domination or events
seriously disturbing public order in a part or the whole of the country of origin, is
compelled to leave his place of habitual residence in order to seek refuge in another
place outside his country of origin or nationality shall be considered a refugee.

2. A person who has more than one nationality shall be eligible for refugee status only when
the above-mentioned grounds apply in relation to all the States of which he is a national.

Article 2 (Impediments to and forfeiture of refugee status)
1. Any person:

(a) who has committed or is accused of having committed a crime against peace, a
war crime, or a crime against humanity, as defined in Mozambican criminal law or in
the international instruments drawn up to make provision in respect of such crimes and
signed by the Republic of Mozambique;

(b) who has committed acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations;

(c) who has voluntarily re-availed himself of the protection of the country of his
nationality;

(d) who, having lost his nationality, has voluntarily re-acquired it;

(e) who, having acquired a new nationality, enjoys the protection of the country of his
new nationality;

(f) who has voluntarily re-established himself in the country which he left or outside
which he remained owing to fear of persecution;

(9) who, because the circumstances in connection with which he was recognized as a
refugee have ceased to exist, refuses the protection of the country of his nationality:
cannot be considered a refugee or shall forfeit that status.
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2. Any person:
(a) who has committed outside the national territory a crime under ordinary law which
is also considered serious in the light of Mozambican criminal law;
(b) who has infringed the purposes and objectives of the OAU Convention governing
the specific aspects of refugee problems in Africa: may not be considered a refugee or
may forfeit that status.
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NAMIBIA

Namibia Refugees (Recognition and Control) Act, 1999 (Act 2 of 1999), 19 March
1999, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1999/147138

3. Meaning of “refugee”

For the purposes of this Act, a person shall be a refugee if -

(a) owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, he or she is outside
the country of his or her nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail
himself or herself of the protection of that country; or

(b) not having a nationality and being outside the country of his or her former habitual
residence, he or she is unable or, owing to a well-founded fear of being persecuted for
reasons of race, religion, membership of a particular social group or political opinion, is
unwilling to return to it; or

(c) owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either part or the whole of his or her country of origin or nationality,
he or she is compelled to leave his or her place of habitual residence in order to seek refuge
in another place outside his or her country of origin or nationality.

4. Restrictions on grant of refugee status
(1) Notwithstanding the provisions of section 3, a person shall not be granted refugee status
in terms of this Act, if such person -
(a) has more than one nationality and is able to avail himself or herself of the protection
of one of the countries of which he or she is a national and has no valid reason, based
on well-founded fear of being persecuted for any of the reasons mentioned in
paragraph (a) of section 3 or on any of the reasons mentioned in paragraph (c) of that
section, for not availing himself or herself of the protection of that country; or
(b) has, before his or her admission to Namibia as a refugee, committed -
(i) a crime against peace or a war crime or a crime against humanity; or
(ii) a serious non-political crime; or
(iii) acts contrary to the purposes and principles of the United Nations Organization
or the Organization of African Unity; or
(c) belongs to a category of persons declared by the Minister by notice in the Gazette
to be persons who are not entitled to refugee status in terms of this Act.
(2) The Minister may by notice in the Gazette revoke or amend a declaration contemplated
in paragraph (c) of subsection (1).
(3) In this section -
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“crime against peace or war crime or crime against humanity” includes the conduct of
a war of aggression or a war in violation of an international treaty, or mistreatment or
torture of civilians or prisoners of war, or enslavement or murder of civilians, or political,
racial or religious persecutions;

“non-political offence” means an offence other than a political offence;

“political offence” means an offence which is committed in the course of some political
disturbance and in furtherance of its objects;

“serious non-political crime” means any non-political offence which, if committed in
Namibia, would be punishable with a sentence of imprisonment or other form of
deprivation of liberty for a period of five years or more.

5. Loss of refugee status
A recognized refugee shall lose his or her refugee status for the purposes of this Act, if he
or she -

(a) voluntarily returns to the country of which he or she was a national or to the country
where he or she was habitually resident; or

(b) has voluntarily reavailed himself or herself of the protection of the country of his or
her nationality; or

(c) acquires a new nationality and enjoys the protection of the country of his or her new
nationality; or

(d) can no longer, because the circumstances in connection with which he or she has
been granted refugee status have ceased to exist, continue to refuse to avail himself
or herself of the protection of the country of his or her nationality.
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NAURU

Refugees Convention Act 2012, Act No. 12 of 2012, 10 October 2012,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2012/123594

3 Interpretation:

[...]

‘refugee’ means a person who is a refugee under the Refugees Convention as modified by
the Refugees Protocol;

[...]

10 Cancellation of refugee status
(1) The Secretary shall cancel a person’s recognition as a refugee, if the Secretary is
satisfied that:
(a) the Refugees Convention as modified by the Refugees Protocol ceases to
apply to the person; [...]

Schedule 1

[...]

Definition of a Refugee

A refugee is defined by Article 1(A)(2) of the 1951 Convention relating to the Status of
Refugees, as amended by its 1967 Protocol, as a person who

.. . owing to well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion, nationality,
membership of a particular social group or political opinion, is outside the country of his
nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection
of that country; or who, not having a nationality and being outside the country of his former
habitual residence, is unable or, owing to such fear, is unwilling to return to it.

[...]
Your claims will be assessed against the definition of a refugee set out in the Refugees
Convention. [...]

[...] You should tell us the reasons you think you are entitled to protection under the
Refugee Convention.

In answering the questions, you should tell us if you think any of these reasons are because
of:
* your race;
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* your religion;

* your nationality;

 your membership of a particular social group;
* your political opinion;

* other reasons.

[...]
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NETHERLANDS (THE)

Wet van 23 november 2000 tot algehele herziening van de Vreemdelingenwet
(Vreemdelingenwet 2000), 1 April 2001,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2001/33936

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

Artikel 1

In deze wet en de daarop berustende bepalingen wordt verstaan onder:

[...]
verdragsvluchteling: de vreemdeling die vluchteling is in de zin van het
Vluchtelingenverdrag en op wie de bepalingen ervan van toepassing zijn;

Viluchtelingenverdrag: het op 28 juli 1951 te Genéve tot stand gekomen Verdrag
betreffende de status van vluchtelingen (Trb. 1951, 131), zoals gewijzigd bij het op
31 januari 1967 te New York tot stand gekomen Protocol betreffende de status van
vluchtelingen (Trb. 1967, 76);

Artikel 29
1 Een verblijfsvergunning voor bepaalde tijd als bedoeld in artikel 28 kan worden verleend
aan de vreemdeling:

o a.die verdragsvluchteling is; [...]

Aliens Regulation 2000 (Voorschrift Vreemdelingen 2000), 1 Aprii 2001,
https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/2001/147448

Artikel 3.36
1 Daden van vervolging in de zin van artikel 1A van het Vluchtelingenverdrag moeten:
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a.zo ernstig van aard zijn of zo vaak voorkomen dat zij een ernstige schending vormen
van de grondrechten van de mens, met name de rechten ten aanzien waarvan geen
afwijking mogelijk is uit hoofde van artikel 15, tweede lid, van het EVRM; of

b.een samenstel zijn van verschillende maatregelen, waaronder
mensenrechtenschendingen, die voldoende ernstig zijn om iemand op een soortgelijke
wijze te treffen als omschreven onder a.

2 Daden van vervolging in de zin van het eerste lid kunnen onder meer de vorm aannemen
van:
a.daden van lichamelijk of geestelijk geweld, inclusief seksueel geweld;
b.wettelijke, administratieve, politiéle of gerechtelijke maatregelen die op zichzelf
discriminerend zijn of op discriminerende wijze worden uitgevoerd;
c.onevenredige of discriminerende vervolging of bestraffing;
d.ontneming van de toegang tot rechtsmiddelen, waardoor een onevenredig zware of
discriminerende straf wordt opgelegd;
e.vervolging of bestraffing wegens de weigering militaire dienst te vervullen tijdens een
conflict, wanneer het vervullen van militaire dienst strafbare feiten of handelingen
inhoudt die onder de uitsluitingsclausule van artikel 1F van het Vluchtelingenverdrag
vallen;
f.daden van genderspecifieke of kindspecifieke aard.
3 Er moet een verband zijn tussen enerzijds de gronden voor vervolging genoemd in artikel
1A van het Vluchtelingenverdrag en anderzijds de daden, bedoeld in het eerste lid, die als
vervolging worden aangemerkt of het ontbreken van bescherming tegen dergelijke daden.

Artikel 3.37

1 Bij de beoordeling van de gronden van vervolging in de zin van het Viuchtelingenverdrag

wordt rekening gehouden met de volgende elementen:
a.het begrip «ras» omvat met name de aspecten huidskleur, afkomst of het behoren
tot een bepaalde etnische groep;
b.het begrip «godsdienst» omvat met name theistische, niet-theistische en
atheistische geloofsovertuigingen, het deelnemen aan of het zich onthouden van
formele erediensten in de particuliere of openbare sfeer, hetzij alleen of in
gemeenschap met anderen, andere religieuze activiteiten of uitingen, dan wel vormen
van persoonlijk of gemeenschappelijk gedrag die op een godsdienstige overtuiging zijn
gebaseerd of daardoor worden bepaald;
c.het begrip «nationaliteit» is niet beperkt tot staatsburgerschap of het ontbreken
daarvan, maar omvat met name ook het behoren tot een groep die wordt bepaald door
haar culturele, etnische of linguistische identiteit, door een gemeenschappelijke

UNHCR 2026

263



REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

geografische of politieke oorsprong of door verwantschap met de bevolking van een
andere staat;
d.een groep wordt geacht een specifieke sociale groep te vormen als met name:
1°leden van de groep een aangeboren kenmerk vertonen of een
gemeenschappelijke achtergrond hebben die niet gewijzigd kan worden, of een
kenmerk of geloof delen dat voor de identiteit of de morele integriteit van de
betrokkenen dermate fundamenteel is, dat van de betrokkenen niet mag worden
geéist dat zij dit opgeven, en
2°.de groep in het betrokken land een eigen identiteit heeft, omdat zij in haar
directe omgeving als afwijkend wordt beschouwd;
Afhankelijk van de omstandigheden in het land van herkomst kan een specifieke
sociale groep een groep zijn die als gemeenschappelijk kenmerk seksuele
gerichtheid heeft. Seksuele gerichtheid omvat geen handelingen die volgens het
nationale recht van de lidstaten als strafbaar worden beschouwd. Wanneer moet
worden vastgesteld of iemand tot een bepaalde sociale groep behoort of wanneer
een kenmerk van een dergelijke groep wordt geidentificeerd, wordt er terdege
rekening gehouden met genderaspecten, waaronder genderidentiteit;
e.het begrip «politieke overtuiging» houdt met name in dat de vreemdeling een
opvatting, gedachte of mening heeft betreffende een aangelegenheid die verband
houdt met de in artikel 3.37a genoemde potentiéle actoren en hun beleid of methoden,
ongeacht of de vreemdeling zich in zijn handelen door deze opvatting, gedachte of
mening heeft laten leiden.
2 Bij de beoordeling of de vrees van de vreemdeling voor vervolging in de zin van het
Vluchtelingenverdrag gegrond is, doet het niet ter zake of de vreemdeling in werkelijkheid
de raciale, godsdienstige, nationale, sociale of politieke kenmerken vertoont die aanleiding
geven tot de vervolging indien deze kenmerken hem door de actor van de vervolging
worden toegeschreven.

Artikel 3.37a
Actoren van vervolging in de zin van het Vluchtelingenverdrag, dan wel van ernstige
schade kunnen onder meer zijn:
a.de staat;
b.partijen of organisaties die de staat of een aanzienlijk deel van zijn grondgebied
beheersen;
c.niet-overheidsactoren, indien kan worden aangetoond dat de actoren als bedoeld
onder a en b, inclusief internationale organisaties, geen bescherming als bedoeld
in artikel 3.37c kunnen of willen bieden tegen vervolging in de zin van het
Vluchtelingenverdrag, dan wel tegen ernstige schade.
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Artikel 3.37b

1 Een gegronde vrees voor vervolging in de zin van het Vluchtelingenverdrag of een reéel
risico op ernstige schade kan gegrond zijn op gebeurtenissen die hebben plaatsgevonden
nadat de vreemdeling het land van herkomst heeft verlaten.

2 Een gegronde vrees voor vervolging in de zin van het Vluchtelingenverdrag of een reéel
risico op ernstige schade kan gegrond zijn op activiteiten van de vreemdeling sedert hij het
land van herkomst heeft verlaten, met name wanneer wordt vastgesteld dat de betrokken
activiteiten de uitdrukking en de voortzetting vormen van overtuigingen of strekkingen die
de betrokkene in het land van herkomst aanhing.

Artikel 3.37c
1 Bescherming tegen vervolging, dan wel tegen ernstige schade kan alleen worden
geboden door:
a.de staat, of
b.partijen of organisaties, met inbegrip van internationale organisaties, die de staat of
een aanzienlijk deel van zijn grondgebied beheersen,
mits zij bereid en in staat zijn bescherming te bieden overeenkomstig het tweede lid.
2 Bescherming tegen vervolging of ernstige schade moet doeltreffend en van niet-tijdelijke
aard zijn. In het algemeen wordt dergelijke bescherming geboden wanneer de actoren als
bedoeld in het eerste lid, onder a en b, redelijke maatregelen tot voorkoming van vervolging
of ernstige schade treffen, onder andere door de instelling van een doeltreffend juridisch
systeem voor de opsporing, gerechtelijke vervolging en bestraffing van handelingen die
vervolging of ernstige schade vormen, en wanneer de verzoeker toegang tot een dergelijke
bescherming heeft.

Artikel 3.37d
1 Bij de beoordeling of een vreemdeling op grond van artikel 29, eerste lid, onder a of b,
van de Wet in aanmerking komt voor een verblijfsvergunning voor bepaalde tijd als bedoeld
in artikel 28 van die wet geldt dat een vreemdeling geen behoefte heeft aan bescherming,
indien hij in een deel van het land van herkomst:
a.geen gegronde vrees heeft voor vervolging of geen reéel risico op ernstige schade
loopt; of
b.toegang heeft tot bescherming als bedoeld in artikel 3.37c tegen vervolging of tegen
ernstige schade,
en hij op een veilige en wettige manier kan reizen naar en zich toegang verschaffen tot dat
deel van het land, en redelijkerwijs kan worden verwacht dat hij er zich vestigt.
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2 Bij de beoordeling of de vreemdeling een gegronde vrees heeft voor vervolging of een
reéel risico op ernstige schade loopt, of toegang heeft tot bescherming tegen vervolging of
tegen ernstige schade in een deel van het land van herkomst overeenkomstig het eerste
lid, wordt rekening gehouden met de algemene omstandigheden in dat deel van het land
en met de persoonlijke omstandigheden van de vreemdeling in overeenstemming
met artikel 31 van de Wet. Daartoe wordt ervoor gezorgd dat wordt beschikt over
nauwkeurige en actuele informatie uit relevante bronnen, zoals de Hoge Commissaris van
de Verenigde Naties voor vluchtelingen en het Europees Ondersteuningsbureau voor
asielzaken.

Artikel 3.37g

Bij de beoordeling of een verblijfsvergunning voor bepaalde tijd, die is verleend op grond
van artikel 29, eerste lid, onder a of b, van de Wet, wordt ingetrokken op grond van artikel
32, eerste lid, onder ¢, van de Wet, of de aanvraag voor verlenging van de geldigheidsduur
ervan wordt afgewezen op die grond, wordt in aanmerking genomen of de wijziging van de
omstandigheden een voldoende ingrijpend en niet-voorbijgaand karakter heeft om de
gegronde vrees voor vervolging dan wel het reéle risico op ernstige schade weg te nemen.
De rechtsgrond voor verlening van de desbetreffende verblijffsvergunning heeft niet
opgehouden te bestaan indien de vreemdeling dwingende redenen kan aanvoeren die
voorvloeien uit vroegere vervolging dan wel uit vroegere ernstige schade, om te weigeren
de bescherming in te roepen van het land waarvan hij de nationaliteit bezit, of, in het geval
van een staatloze, van het land waar hij vroeger zijn gewone verblijfsplaats had.

Further detailed information may be found in:
Aliens Circular 2000 (Vreemdelingencirculaire 2000)
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NEW ZEALAND

Immigration Act 2009, 2009 No 51, 16 November 2009,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2009/109924

Part 5 - Refugee and protection status determinations

129 Recognition as refugee
(1) A person must be recognised as a refugee in accordance with this Act if he or she is a
refugee within the meaning of the Refugee Convention.

[...]

137 Matters to be determined by refugee and protection officer
[...]
(2) For each claim accepted for consideration, a refugee and protection officer must also
determine, as part of the process in respect of a determination under subsection 1(b) or
(c), whether there are serious reasons for considering that the claimant has—
(a) committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity, as
defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of such
crimes; or
(b) committed a serious non-political crime outside New Zealand before entering New
Zealand; or
(c) been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United Nations.
(3) To avoid doubt, a determination made under subsection (2)—
(a) must not be used as grounds to refuse a claim by the person concerned for
recognition as a protected person; and
(b) is relevant only if the person is recognised as a protected person; and
(c) if answered in the affirmative, requires the Minister to determine the immigration
status of the protected person in accordance with section 139.

143 Cessation of recognition as refugee or protected person
A refugee and protection officer may cease to recognise a person as a refugee or a
protected person, as the case may be, if—
(a) 1 of the following applies:
(i) the original determination to recognise the person as a refugee or a protected
person was made by a refugee and protection officer; or
(i) the original determination to recognise the person as a refugee was made under
the former Act by a refugee status officer or before 1 October 1999; or
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(iii) the person was recognised as a refugee outside New Zealand and has
travelled to New Zealand under a government mandated programme on the basis
of that recognition; and

(b) 1 or more of the following apply:
(i) the Refugee Convention has ceased to apply to the person in terms of Article
1C:
(ii) there are no longer substantial grounds for believing that the person, if deported
from New Zealand, would be in danger of being subjected to torture (as defined in
section 130(5)):
(iii) there are no longer substantial grounds for believing that the person, if deported
from New Zealand, would be in danger of being subjected to arbitrary deprivation
of life or cruel treatment (as defined in section 131(6)).
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NICARAGUA

Nicaragua: Ley N° 655 de 2008 - Ley de Proteccion a Refugiados, 9 June 2008,

https://www.refworld.org/es/leg/legis/pleq/2008/132921

Articulo 1 Definicién del término "refugiado™
Para los efectos de esta Ley, se considera refugiado a toda persona a quien la autoridad
competente le reconozca dicha condicidén cuando concurra alguna de las circunstancias
siguientes:
A) Que, debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza, religion,
nacionalidad, género, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas,
se encuentre fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o, a causa de dichos
temores, no quiera acogerse a la proteccion de tal pais.
B) Que careciendo de nacionalidad y por los motivos expuestos en el inciso anterior,
se encuentre fuera del pais donde antes tuviera su residencia habitual, y no pueda o,
a causa de dichos temores, no quiera regresar a él; o
C) Que haya huido de su pais o del pais donde antes tuviera su residencia habitual,
porque su vida, seguridad o libertad han sido amenazadas por la violencia
generalizada, la agresion extranjera, los conflictos internos, la violacién masiva de los
derechos humanos u otras circunstancias que hayan perturbado gravemente el orden
publico.
Se reconocera igualmente la condicion de refugiado a toda persona que debido a
circunstancias que hayan surgido en su pais de origen o de residencia habitual,
encontrandose en el extranjero, tenga temores fundados de persecucion de conformidad
con los incisos A, B, y C del presente Articulo.
A las personas que satisfacen estos elementos les resultaran aplicables las disposiciones
de la presente Ley, por lo cual estardn exentos de la normativa migratoria ordinaria, en
particular aquellas disposiciones relativas a la inadmision, la detencion, la retencion, la
expulsion, la deportacion y las restricciones o limitaciones a la libertad de movimiento.

Articulo 4 Cesacion de la condicion de refugiado
La presente Ley cesara de ser aplicable a las personas comprendidas en las
disposiciones del Articulo 1 de esta Ley:
A) Si se ha acogido de nuevo, voluntariamente, a la proteccion del pais de su
nacionalidad.
B) Si, habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente.
C) Si ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccion del pais de su
nueva nacionalidad.
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D) Si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado o
fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguida.

E) Si, por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida
como refugiada, no puede continuar negandose a acogerse de la proteccion del pais
de su nacionalidad.

Queda entendido, sin embargo, que las disposiciones del presente parrafo no se
aplicaran a los refugiados comprendidos en el Articulo 1 de esta Ley, que puedan
invocar, para negarse a acogerse a la proteccién del pais de su nacionalidad, razones
imperiosas derivadas de persecuciones anteriores.

En todos los casos se tomara en cuenta la voluntad y situacién personal del refugiado.
F) Si se trata de una persona que no tiene nacionalidad y, por haber desaparecido las
circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida como refugiada, esta en
condiciones de regresar al pais donde antes tenia su residencia habitual.

Queda entendido, sin embargo, que las disposiciones del presente parrafo no se
aplicaran a los refugiados comprendidos en el Articulo 1 de esta Ley, que puedan
invocar, para negarse a acogerse a la proteccion del pais donde tenian residencia
habitual, razones imperiosas derivadas de persecuciones anteriores. En todos los
casos se tomara en cuenta la voluntad y situacién personal del refugiado.

Articulo 5 Exclusion de la condicién de refugiado
Las disposiciones de esta Ley no seran aplicables a persona alguna respecto de la cual
existan motivos fundados para considerar:

A) Que ha cometido un delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad, de los definidos en los instrumentos internacionales elaborados para
adoptar disposiciones respecto de tales delitos.

B) Que ha cometido un grave delito comun, fuera del pais de refugio, antes de ser
admitida en él como refugiada.

C) Que se ha hecho culpable de actos contrarios a las finalidades y a los principios de
las Naciones Unidas.

Articulo 6 Personas que no requieren proteccion
No requieren proteccién y por tanto no se reconocera la condicion de refugiado a:

A) Las personas que reciban actualmente proteccién o asistencia de un érgano u
organismo de las Naciones Unidas distinto del Alto Comisionado de las Naciones
Unidas para los Refugiados. Cuando esta proteccion o asistencia haya cesado por
cualquier motivo, sin que la suerte de tales personas se haya solucionado
definitivamente con arreglo a las resoluciones aprobadas sobre el particular por la
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Asamblea General de las Naciones Unidas, esas personas tendran ipso facto derecho
a los beneficios de esta Ley.

B) Las personas a quienes Nicaragua les reconozca los derechos y obligaciones
inherentes a la posesién de la nacionalidad nicaragiense.
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NIGER

Loi No. 97-016 du 1997 portant statuts des réfugiés, 20 June 1997,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1997/67763

Article Premier. — Le statut des réfugiés est déterminé par la présente Loi.

Article 2. — Aux termes de cette Loi, le terme « Réfugié » s’applique, au Niger, a toute
personne qui, craignant avec raison d’étre persécutée du fait de sa race, de sa religion de
sa nationalité, de son appartenance a un certain groupe social et de ses opinions
politiques, se trouve hors du pays dont elle a la nationalité et qui ne peut, ou du fait de
cette crainte, ne veut se réclamer de la protection de ce pays, ou qui, si elle n’a pas de
nationalité et se trouve hors du pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle a la
suite de tels événements, ne peut, ou en raison de ladite crainte, ne veut y retourner.

Le terme « Réfugié » s’applique également a toute personne qui du fait d’'une agression,
d’'une occupation extérieure, d’'une domination étrangére ou d’événement troublant
gravement l'ordre public dans une partie ou dans la totalité de son pays d’origine ou du
pays dont elle a la nationalité, est obligée de quitter sa résidence habituelle pour chercher
refuge dans un autre endroit a I'extérieur de son pays d’origine ou du pays dont elle a la
nationalité.

Article 3. — N’est pas considérée comme réfugiée toute personne tombant sous le coup
des clauses d’exclusion suivantes :
1° Avoir commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
’humanité, au sens des instruments internationaux élaborés pour prévoir des
dispositions relatives a ces crimes ;
2° Avoir commis un crime grave de caractere non politique en dehors du pays d’accueil
avant d’étre admis comme réfugié ;
3° S’étre rendu coupable d’agissements contraires aux objectifs et aux principes de
I'Organisation de I'Unité Africaine ;
4° S'étre rendu coupable d’agissements contraires aux buts et aux principes des
Nations Unies.

Article 4. — Le bénéfice du Statut des Réfugiés prévu par la présente Loi cesse d’étre
invoqué par toute personne se trouvant dans les cas suivants :
1° Si cette personne s’est volontairement réclamée a nouveau de la protection du pays
dont elle a la nationalité; ou
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2° Si ayant perdu sa nationalité, elle I'a volontairement recouvrée ; ou

3° Si elle a acquis une nouvelle nationalité et si elle jouit de la protection du pays dont
elle a la nationalité ; ou

4° Si elle est retournée volontairement s’établir dans le pays qu’elle a quitté ou hors
duquel elle est demeurée de crainte d’étre persécutée ;

5° Si, les circonstances a la suite desquelles elle a été reconnue comme réfugiée ayant
cessé d’exister, elle ne peut plus continuer a refuser de réclamer de la protection du
pays dont elle a la nationalité ;

6° Si elle a commis un crime grave de caractere non politique en dehors du pays
d’accueil aprés y avoir été admise comme réfugiée ;

7° Si elle ne se conforme pas aux lois et réglements en vigueur dans le pays d’accueil
; ou

8° Si elle est reconnue coupable d’atteinte a I'ordre public et a la sécurité nationale ;
ou

9° Si elle méne des activités subversives dirigées contre un Etat membre de 'OUA.
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NIGERIA

National Commission for Refugees, Migrants and Internally Displaced Persons Act,
2022, 28 December 2022,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2022/147560

40. Interpretation
In this Act -
"refugee"” means a person who falls within the definition provided by-
(a) Article 1 of the 1951 United Nations Convention ;
(b) Article 1 of the 1967 Protocol Relating to the Status of Refugee ; and
(c) Convention Governing the Specific Aspects of Refugee Problems in Africa;

Withdrawal of refugee status.
21.—(1) The Federal Commissioner shall refer the matter to the Eligibility Committee,
where there are reasonable grounds for believing that a person who has been granted a
refugee status under this Act —

(a) should not have been so granted; or

(b) has ceased to be a refugee.

[..]
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NORTH MACEDONIA

North Macedonia: Law on International and Temporary Protection of 2018, 11 April
2018, https://www.refworld.org/legal/decreees/natlegbod/2018/121462

Person with a refugee status - Article 5

Person with a refugee status shall be a foreigner who, upon the examination of his/her
application, was granted refugee status and that is found to meet the conditions set out in
the Geneva Convention, i.e. a person who, owing to well-founded fear of being persecuted
for reasons of race, religion, nationality, membership of a particular social group or political
opinion, is outside the country of his nationality and is unable or, owing to such fear,
unwilling to avail himself of the protection of that country; or who, not having a nationality
and being outside the country of his former habitual residence, is unable or, owing to such
fear, is unwilling to return to it.

Acts of persecution - Article 6
(1) The acts of persecution as defined in Article 1 A of the Geneva Convention must:
- be sufficiently serious by their nature or repetition as to constitute a severe violation of
basic human rights, in particular the rights from which derogation cannot be made under
Article 15(2) of the European Convention for the Protection of Human Rights and
Fundamental Freedoms; or - be an accumulation of various measures, including violations
of human rights that is sufficiently severe as to affect an individual in a similar manner as
mentioned in paragraph (1), indent 1 of this Article.
(2) Acts of persecution as qualified in paragraph (1) can, inter alia, take the form of:
- acts of physical or mental violence, including acts of sexual violence;
- legal, administrative, police, and/or judicial measures that are in themselves
discriminatory or which are implemented in a discriminatory manner;
- prosecution or punishment that is disproportionate or discriminatory;
- denial of judicial redress resulting in a disproportionate or discriminatory punishment;
- prosecution or punishment for refusal to perform military service in a conflict, where
performing military service would include participation in crimes or acts falling under
the reasons for exclusion as laid down in Article 8, paragraph (1) of this Law; and
- acts of a gender-specific or child-specific nature.
(3) There must be a connection between the acts of persecution referred to in paragraph
(1) of this Article and the reasons for persecution referred to in Article 7 of this Law, in the
event of absence of protection against the acts of persecution.
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Reasons for persecution - Article 7

(1) Upon assessing the grounds on which a person would be persecuted owing to a well-
founded fear of persecution for reasons of race, religion, nationality, membership of a
particular social group or political opinion, the elements referred to in paragraphs (3), (4)
and (5) of this Law about race, religion, nationality, membership of a particular social group
or political opinion shall in particular be taken into account.

(2) The term “race” shall in particular include skin colour, descent or membership of a
particular ethnic group.

(3) The term “religion” shall include theistic, non-theistic and atheistic beliefs, participation
in or abstention from formal worship in private or in public, either alone or in community
with others, other religious acts or expressions of view, or forms of personal or communal
conduct based on or mandated by any religious belief;

(4) The term “nationality” shall not be confined to nationality or lack thereof, but in particular
includes membership of a specific group determined by its cultural, ethnic or linguistic
identity, common geographical or political origins or its relationship with the population of
another state;

(5) The term “group” shall pertain to membership of a particular social group that includes
members that share an innate characteristic, or a common background that cannot be
changed, or share a characteristic or belief that is so fundamental to identity or conscience
that a person should not be forced to renounce it. That group has a distinct identity in the
country of origin, because it is perceived as being different by the surrounding society.
Depending on the circumstances in the country of origin, a particular social group might
include a group based on a common characteristic of sexual orientation. Sexual orientation
shall not be considered an act punishable in accordance with the national law. Gender
related aspects, which include gender identity, should be considered when determining the
membership or a characteristic of a particular social group.

(6) The term “political opinion” shall in particular include the holding of an opinion, ideas or
beliefs on a matter related to the potential actors of persecution and to their policies or
methods, whether or not the applicant has acted upon his/her beliefs.

(7) Upon assessing if an applicant has a well-founded fear of persecution it is immaterial
whether the applicant actually possesses the racial, religious, national, social or political
characteristic which attracts the persecution, provided that such a characteristic is
attributed to the applicant by the actor of persecution.

Reasons for exclusion from refugee status - Article 8

(1) A foreigner shall be excluded from being a refugee, if:
- he/she is under the protection or assistance from organs or agencies of the United
Nations other than the United Nations High Commissioner for Refugees;
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- he/she has been accorded by the competent authorities of the Republic of Macedonia
the same rights and obligations as to the citizens of the Republic of Macedonia;
- the protection laid down in paragraph (1), indent 1 of this Article ceases for any
reason, and his status has not been determined in accordance with the relevant
resolutions of the General Assembly of the United Nations, the foreigner shall be
entitled to the right to international protection in accordance with the provisions of this
Law.
(2) A foreigner shall be excluded from being a refugee, if there is reasonable suspicion that
he/she:
- has committed a crime against peace, humanity or a war crime, as defined in the
international instruments drawn up to make provision in respect of such crimes;
- has committed a serious crime (non-political) outside the territory of the Republic of
Macedonia, prior to his admission in it as a refugee; or
- has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United Nations.
(3) The provision referred to in paragraph (2) of this Article applies to persons who instigate
or participate in the perpetration of the crimes or acts mentioned therein.

International protection sur place - Article 11

A foreigner who is already on the territory of the Republic of Macedonia may have
international protection granted sur place in accordance with Articles 5 and 9 of this Law
and in cases where the well-founded fear of persecution or the real risk of suffering serious
harm is based on events that took place or activities in which the applicant engaged since
he/she left the country of origin, in particular where it is established that the activities relied
upon constitute the expression and continuation of convictions or orientations held in the
country of origin.

Actors of persecution or serious harm - Article 12

Actors of persecution or serious harm shall be:
- the state;
- parties or organizations controlling the state or a substantial part of the territory of the
state;
- non-state actors, if it can be demonstrated that the actors referred to in indents 1 and
2 of this Article, including international organizations, are unable or unwilling to provide
protection against persecution or serious harm as defined in Article 13 of this Law.

Actors of protection - Article 13
Protection from persecution or serious harm can only be provided by:
- the state; or
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- parties or organizations, including international organizations, controlling the state or
a substantial part of the territory of the state, provided that they are able/willing to
provide protection in accordance with paragraph (2) of this Article.
(2) Granting protection referred to in paragraph (1) of this Article encompasses taking
reasonable steps to prevent the persecution or suffering of serious harm, inter alia, by
operating an effective legal system for the detection, prosecution and punishment of acts
constituting persecution or serious harm, and the applicant’s access to such protection.

Cessation of the right to asylum - Article 50
(1) The right to refugee status recognized in the Republic of Macedonia shall cease for a
person who:
- has voluntarily re-availed himself/herself of the protection of the country of his/her
nationality;
- after having lost his/her nationality, has voluntarily re-acquired it;
- has voluntarily resettled in the country that he/she left or outside which he/she
remained owing to fear of persecution;
- can no longer continue to refuse to avail himself/herself of the protection of the country
of his/her nationality, because the circumstances in which he/she has been recognized
as a refugee have ceased to exist;
- is a stateless person and may return to the country of his/her former habitual
residence, because the circumstances in which he/she has been recognized as a
refugee have ceased to exist.
(2) Apart from the cases referred to in paragraph (1) of this Article, the status of a person
under subsidiary protection shall also cease if the conditions under which the status was
approved no longer exist or have changed to such an extent that such protection is no
longer necessary;
(3) Upon assessment of the existence of cases referred to in paragraph (1), indents 5 and
6 of this Article, it shall be considered whether the change in circumstances is of such
significant and non-temporary nature that the fear of persecution of the person with refugee
status can no longer be regarded as well-founded;
(4) The provisions referred to in paragraph (1), indents 5 and 6 of this Article shall not apply
for a person with a refugee status who is able to state compelling reasons arising out of
previous persecution, for refusing to avail himself of the protection of the country of
nationality or, being a stateless person, of the country of former habitual residence.
(5) The provisions of this Law pertaining to the asylum procedure shall be applied
accordingly for cessation of the right to asylum referred to in paragraphs (1) and (2) of this
Article.
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NORWAY

Norway: Act No. 2008-05-15-35 of 2010, Act Relating to the Admission of Foreign
Nationals into the Realm and Their Stay Here (Immigration Act), 1 January 2010,

https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2010/122785

Chapter 4 Protection

Section 28 Residence permit for foreign nationals in need of protection (asylum)

A foreign national who is in the realm or at the Norwegian border shall, upon application,

be recognised as a refugee if the foreign national
(a) has a well-founded fear of being persecuted for reasons of ethnicity, origin, skin
colour, religion, nationality, membership of a particular social group or for reasons of
political opinion, and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself or
herself of the protection of his or her country of origin, see Article 1 A of the Convention
relating to the Status of Refugees of 28 July 1951 and the Protocol of 31 January 1967,
or

[...]

A foreign national who is recognised as a refugee under the first paragraph shall be entitled

to a residence permit (asylum).

Where an assessment is made under the first paragraph, account shall be taken of whether

the applicant is a child.

The applicant shall normally also be recognised as a refugee under the first paragraph

when his or her need for protection has arisen since the applicant left his or her country of

origin, and is a result of the applicant’'s own acts. When assessing whether an exemption

shall be made from the general rule, particular importance shall be attached to whether the

need for protection is due to acts that are punishable under Norwegian law, or whether it

seems most likely that the main purpose of the acts was to obtain a residence permit.

The right to be recognised as a refugee under the first paragraph shall not apply if the

foreign national may obtain effective protection in other parts of his or her country of origin

than the area from which the applicant has fled, and it is not unreasonable to direct the

applicant to seek protection in those parts of his or her country of origin.

[..]

Section 29 Further details concerning persecution under section 28, first
paragraph (a)

For acts to be deemed to constitute persecution within the meaning of section 28, first
paragraph (a), they must either
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(a) individually or on account of repetition constitute a severe violation of basic human
rights, in particular the rights from which derogation cannot be made under Article 15
(2) of the European Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental
Freedoms of 4 November 1950, or

(b) be an accumulation of various measures, including violations of human rights, which
is sufficiently severe as to affect an individual in a manner that is comparable to the
situation described in (a).

The form of persecution may include:

(a) physical or mental violence, including sexual violence,

(b) legislation and administrative, police and judicial measures, whether they are in
themselves discriminatory or are implemented in a discriminatory manner,

(c) prosecution or punishment which is disproportionate or discriminatory,

(d) denial of judicial redress resulting in a disproportionate or discriminatory
punishment,

(e) prosecution or punishment for refusal to perform military service in a conflict where
performing such service would include crimes or acts as mentioned in section 31, first
paragraph, or

(f) acts of a gender-specific or child-specific nature.

Actors of persecution include:

(a) the State,

(b) organisations or groups controlling the State or such a substantial part of the
territory of the State that the foreign national cannot be directed to seek protection in
other parts of the country, see section 28, fifth paragraph, or

(c) non-State actors, if the actors mentioned in (a) and (b), including international
organisations, are unable or unwilling to take reasonable measures to prevent
persecution, including by means of an effective system for the detection, prosecution
and punishment of acts that constitute persecution.

Section 30 Further details concerning reasons for persecution under section 28,
first paragraph (a)

In the application of section 28, first paragraph (a), the following shall be taken into account
when assessing the reasons for persecution:

(a) the concept of religion shall in particular include
- religious beliefs and other life stances,
- participation in, or abstention from, formal worship in private or in public, either
alone or in community with others,
- other acts or expressions of opinion related to the religion or life stance of the
person concerned,
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- forms of personal or collective conduct dictated by religious or other conviction
based on life stance,
- freedom to change a religion or other life stance.
(b) the concept of nationality shall not be confined to citizenship or lack thereof but
shall also include membership of a group determined by its cultural, ethnic or linguistic
identity, its geographical or political origin or its relationship with the population of
another State.
(c) A particular social group shall in particular be considered to consist of a group of
people who share a characteristic in addition to the risk of being persecuted, and who
are perceived as a group by society. The common characteristic may be innate or for
other reasons immutable, or otherwise consist of a manner or belief that is so
fundamental to identity, conscience or the exercise of human rights that a person
cannot be expected to renounce it. Former victims of human trafficking shall be
regarded as members of a particular social group.
(d) the concept of political opinion shall in particular be considered to include the
holding of opinions regarding the relevant actors of persecution or their policies or
methods, regardless of whether the applicant has acted on that opinion.
In the assessment of whether there is a well-founded fear of persecution, it is immaterial
whether the applicant actually possesses the characteristics or the opinion that leads to
persecution, provided that such a characteristic or opinion is attributed to the applicant by
the actor of the persecution.

Section 31 Exclusion from the right to recognition as a refugee under section 28
A foreign national shall not be entitled to recognition as a refugee under section 28, first
paragraph, if he or she falls within the scope of Article 1D or E of the Geneva Convention
relating to the Status of Refugees of 28 July 1951, or where there are serious reasons for
considering that he or she
(a) has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity, as
defined in the international instruments drawn up to make provisions in respect of such
crimes,
(b) has committed a serious non-political crime outside Norway’s borders, prior to his
or her admission to Norway as a refugee, or
(c) has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United Nations.
Nor does the right to be recognised as a refugee under section 28, first paragraph (b), apply
if the foreign national has been convicted by final judgment of a particularly serious crime
and for this reason constitutes a threat to Norwegian society. If there are grounds for
expelling a foreign national out of regard for fundamental national interests under section
126, second paragraph, section 126, fifth paragraph, applies.
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Nor shall a foreign national be entitled to recognition as a refugee under section 28, first
paragraph (b), apply if there are grounds for expelling him or her based on fundamental
national interests, or the foreign national, having been convicted by final judgment of a
particularly serious crime, thereby constitutes a danger to Norwegian society.

Nor shall a foreign national be entitled to recognition as a refugee under section 28, first
paragraph (b) apply if the foreign national left his or her country of origin solely in order to
avoid penal sanctions for one or more criminal acts that might have been punishable by
imprisonment if the acts had been committed in Norway.

[...]

Section 37 Lapse and revocation of a residence permit under sections 28 or 34
Besides revocation under section 63, refugee status and a residence permit under section
28 and 34 may also be revoked if the foreign national:
(a) has voluntarily re-availed himself or herself of the protection of the country of
nationality,
(b) having lost his or her nationality, has voluntarily re-acquired it,
(c) has acquired a new nationality, and enjoys the protection of the country of his or
her new nationality,
(d) has voluntarily re-established himself or herself in the country which he or she left
or outside which he or she remained owing to fear of persecution,
(e) can no longer refuse to avail himself or herself of the protection of the country of
nationality, because the circumstances in connection with which he or she was
recognised as a refugee under section 28 or received protection under section 34 are
no longer present, or
(f) is not a national of any country, and because the circumstances as a result of which
the foreign national was recognised as a refugee under section 28 or received
protection under section 34 are no longer present, is able to return to the country of
former residence.
A residence permit shall not be revoked under the first paragraph (e) or (f) if the foreign
national can invoke compelling grounds in connection with prior persecution for rejecting
the protection of the country in which he or she has citizenship rights or for refusing to
return to the country of former habitual residence.
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PANAMA

Decreto Ejecutivo No. 5 del 16 de enero de 2018 que desarrolla la Ley 5 de 26 de
octubre de 1977, por la cual se aprueba la Convencién y Protocolo sobre el
Estatuto de los Refugiados, deroga el Decreto Ejecutivo No. 23 de 10 de febrero de
1998 y dicta nuevas disposiciones para la protecciéon de las personas refugiadas,
16 January 2018, https://www.refworld.org/es/leg/decre/pejec/2018/127282

Capitulo |
Disposiciones generales

Articulo 1. Derecho a solicitar la condiciéon de refugiado. Toda persona que cumpla con
los requisitos establecidos en el articulo 1, “A.” de la Convencion de 1951 y el Protocolo
de 1967 sobre el Estatuto de los Refugiados, ademas de lo dispuesto en el presente
Decreto Ejecutivo, tiene derecho a solicitar y recibir proteccién dentro del territorio de la
Republica de Panama, con el fin de salvaguardar su vida, integridad personal, libertad y
seguridad, incluyendo la de su nucleo familiar basico.

Articulo 2. Excepciones a la aplicacion del presente Decreto Ejecutivo (Causales de
Exclusién). Lo dispuesto en este instrumento legal no sera aplicable a las personas:
1. Que reciben asistencia o proteccion de un 6rgano u organismo de las Naciones
Unidas distinto del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (en
adelante ACNUR).
Cuando esta proteccién o asistencia haya cesado por cualquier motivo, sin que la
suerte de tales personas se haya solucionado definitivamente con arreglo a las
resoluciones aprobadas sobre el particular por la Asamblea General de las Naciones
Unidas, esas personas tendran ipso facto derecho a los beneficios del régimen de la
Convencién de 1951, también se les aplicara lo dispuesto en el presente Decreto
Ejecutivo.
2. Que fijen su residencia en un pais que le reconoce los derechos y obligaciones
inherentes a la posesion de la nacionalidad de tal pais.
3. Respecto de las cuales existan motivos fundados para considerar:
a. Que ha cometido delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad, de los definidos en los instrumentos internacionales elaborados para
adoptar disposiciones respecto de tales delitos.
b. Que ha cometido un grave delito comun, fuera del pais de refugio, antes de ser
admitida en el como refugiada.
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c. Que se ha hecho culpable de actos contrarios a las finalidades y a los principios
de las Naciones Unidas

Capitulo I
Del refugiado

Atrticulo 5. Definicién. Se considera como refugiado a:

1. Toda persona que, debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de
raza, género, religion, nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u
opiniones politicas, se encuentre fuera del pais de su nacionalidad o de residencia
habitual, y no pueda o, a causa de dichos temores, no quiera acogerse a la proteccion
de tal pais, o que careciendo de nacionalidad y hallandose fuera del pais donde antes
tuviera su residencia habitual, no pueda o, a causa de dichos temores, no quiera
regresar a él.

2. Toda persona extranjera que, debido a causas sobrevinientes que hayan surgido
en el pais de su nacionalidad o residencia habitual, durante su estancia en territorio
nacional, tenga fundados temores de ser perseguida por motivos de su raza, género,
religidon, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas.

Capitulo XIX
De la cesacion y revocacion de la condicion de refugiado

Articulo 95. Cesacidn de la condicién de refugiado. De acuerdo a lo establecido en la
Convencién de 1951 sobre el Estatuto de los Refugiados, la persona refugiada cesara de
gozar de tal condicion, en los casos siguientes:
1. Si se ha acogido de nuevo, voluntariamente, a la proteccién del pais de su
nacionalidad.
2. Si, habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente.
3. Si ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccion del pais de su
nueva nacionalidad.
4. Sivoluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado
o fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguida.
5. Si por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue
reconocida como refugiada, no puede continuar negandose a acogerse a la proteccién
del pais de su nacionalidad.
6. Si se trata de una persona que no tiene nacionalidad y, por haber desaparecido
las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida como refugiada, esta en
condiciones de regresar al pais donde antes tenia su residencia habitual.
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Articulo 102. Términos. Para la aplicacion del presente Decreto Ejecutivo los siguientes

términos se entenderan asi:

[...]
2. Causales de exclusién. Circunstancias por la cuales una persona queda excluida
de la potencial proteccion internacional que otorga el Estatuto de Refugiado, por
encontrarse comprendida dentro de los presupuestos establecidos en los literales D,
E y F del articulo 1 de la Convencion de 1951 y el articulo 2 del presente Decreto
Ejecutivo.
3. Cesacioén de la condicion de refugiado. Condicion en la cual un refugiado deja de
tener tal calidad, basado en la idea de que no debe proporcionarse proteccion
internacional cuando ya no sea necesario (Ver Seccidon C del articulo 1 de la
Convencién de 1951)
4. Geénero. El termino “género” se refiere a los “atributos y oportunidades sociales
asociados con ser hombre o mujer y la relacion entre mujeres y los hombres y las
nifas y los nifios, ademas de las relaciones entre mujeres y entre hombres. Estos
atributos estan socialmente construidos y son aprehendidos a través de los procesos
de socializacion. Son especificos al contexto/época y pueden cambiar. El género
determina qué se puede esperar, permitir y valorar en una mujer o un hombre en un
contexto determinado...” (Manual del ACNUR para la Proteccion de mujeres y Ninas,
segun definicion que proporciona la Oficina del Asesor Especial en temas de género
y el avance de las mujeres (OSAGI) de la ONU).
5. Nacionalidad. La pertenencia del solicitante a un grupo determinado, por su
identidad cultural, étnica o linguistica, sus origenes geograficos o politicos comunes,
0 sus convicciones comunes que resulten fundamentales para su identidad o

conciencia.
6. [.]
7. [..]

8. Opiniones politicas. La profesién de opiniones o ideas del solicitante, proprias o
atribuidas, que constituyan, o bien sean interpretadas, como una critica u oposicién a
las politicas, costumbres o métodos del agente persecutor.

9. Pertenencia a determinado grupo social. La pertenencia del solicitante a un grupo
de personas que posee caracteristicas o antecedentes comunes, o bien comparten
convicciones que resulten fundamentales para su identidad o conciencia.

10. Raza. La pertenencia del solicitante a un grupo étnico determinado, 0 a un grupo
que comparte caracteristicas de ascendencia comun.

11.[...]
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12. Religion. La profesion o no de una creencia religiosa, asi como la practica de
ceremonias, devociones o actos del culto respectivo, por parte del solicitante.
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PARAGUAY

Ley No. 1938 de 2002, General Sobre Refugiados, 9 July 2002,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2002/18173

TITULO | -DISPOSICIONES GENERALES
CAPITULO | - DE LOS SUJETOS DE LA LEY

Articulo 1°.- A los efectos de la presente ley, el término refugiado se aplicara a toda

persona que:
a) se encuentre fuera del pais de su nacionalidad, debido a fundados temores de ser
perseguida por motivos de raza, sexo, religién, nacionalidad, pertenencia a
determinado grupo social u opiniones politicas, y que, a causa de dichos temores, no
pueda o no quiera acogerse a la proteccion de tal pais; o que, careciendo de su
nacionalidad y halldndose como consecuencia de tales acontecimientos fuera del pais
donde tuviera su residencia habitual, no pueda o, a causa de dichos temores, no quiera
regresar a él; y
b) se hubiera visto obligada a salir de su pais porque su vida, seguridad o libertad han
sido amenazadas por violencia generalizada, agresion extranjera, conflictos internos,
violacion masiva de los derechos humanos u otras circunstancias que hayan
perturbado gravemente al orden publico.

TITULO Il -DE LAS CLAUSULAS DE EXCLUSION
CAPITULO UNICO

Articulo 8°.- Las disposiciones de la presente ley no se aplicardn a las personas que
reciban actualmente proteccién o asistencia de un érgano u organismo de las Naciones
Unidas distinto del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados.

Cuando esta proteccidn o asistencia haya cesado por cualquier motivo, sin que la suerte
de tales personas se haya solucionado definitivamente, con arreglo a las resoluciones
aprobadas sobre el particular por la Asamblea General de las Naciones Unidas, esas
personas tendran “ipso facto” el derecho a los beneficios del régimen de la Convencion de
1951 sobre el Estatuto de los Refugiados y de la presente ley.

Articulo 9°.- Esta ley no sera aplicable a las personas a quienes las autoridades del pais
donde hayan fijado su residencia reconozcan los derechos y obligaciones inherentes a la
posesién de la nacionalidad de tal pais.
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Articulo 10.- Las disposiciones de esta ley no seran aplicables a persona alguna respecto
a la cual existen motivos fundados para considerar:
a) que ha cometido un hecho punible contra la paz, de guerra o contra la humanidad,
tipificados como tales en los tratados internacionales vigentes que hayan sido
aprobados o ratificados por la Republica del Paraguay;
b) que ha cometido un grave hecho punible comun, fuera del pais de refugio, antes de
ser admitida en él como refugiado; y
¢) que ha sido considerado culpable de actos contrarios a las finalidades y a los
principios de la Organizacién de las Naciones Unidas.

TITULO Il - DE LAS CLAUSULAS DE CESACION Y REVOCACION
CAPITULO | -DE LAS CLAUSULAS DE CESACION

Articulo 11.- Los derechos y beneficios reconocidos en la presente ley cesaran para toda
persona que se encuentre comprendida en los siguientes casos:
a) si se ha acogido de nuevo, voluntariamente, a la proteccion del pais de su
nacionalidad;
b) si, habiendo renunciado a su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente;
¢) si ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccion del pais de su
nueva nacionalidad;
d) si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado
por temor a ser perseguida; y
e) por haber desaparecido las circunstancias en virtud de la cuales fue reconocida
como refugiada.
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PERU

Ley del Refugiado, Ley n. 27891 (2002),
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2002/150057

Articulo 3° - Definicion de Refugiado
Se considera como refugiado:

a) A la persona que debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de
raza, religion, nacionalidad, pertenencia a un determinado grupo social u opiniones
politicas, se encuentre fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o, a causa de
dichos temores, no quiera acogerse a la proteccion de tal pais; o que careciendo de
nacionalidad y hallandose, a consecuencia de tales acontecimientos, fuera del pais
donde antes tuviera su residencia habitual, no pueda o, a causa de dichos temores,
no quiera regresar a él.

b) A la persona que se ha visto obligada a huir de su pais de nacionalidad o de
residencia habitual por causa de la violacion masiva de los derechos humanos,
agresion extranjera, conflicto interno, ocupacién o dominacién extranjera; o en razén
de acontecimientos que perturben gravemente el orden publico.

c¢) A la persona que encontrandose legalmente en el territorio de la Republica, debido
a causas sobrevinientes surgidas en su pais de nacionalidad o de residencia, no puede
0 no quiere volver a dicho pais debido al temor de sufrir persecuciéon de acuerdo al
inciso a) del presente articulo.

Articulo 4° - Exclusién del reconocimiento de Refugiado
Se excluye del reconocimiento de la condicién de refugiado a la persona respecto de la
cual existan motivos para considerar:

a) Que ha cometido un delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad, de los definidos en los instrumentos internacionales sobre la materia.

b) Que ha cometido un grave delito comun, dentro o fuera del territorio nacional, antes
que se le conceda el reconocimiento de la calidad de refugiado.

¢) Que se ha hecho culpable de actos contrarios a las finalidades y los principios de la
Carta de las Naciones Unidas; y

d) Que las autoridades del pais donde haya fijado su residencia habitual le reconocen
los derechos y obligaciones inherentes a la posesion de la nacionalidad de tal pais.
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Articulo 33° - Causales de cesacion de la condicion de Refugiado
La Comisidon Especial para los Refugiados determina la cesacion de la condicién de
refugiado cuando al asi reconocido le sea aplicable por lo menos una de las siguientes
causales:
a) Sihan desaparecido las circunstancias sefialadas en el articulo 3° de la presente
Ley por las que fue reconocido como refugiado;
b) Si se ha acogido de nuevo voluntariamente a la proteccion del pais de su
nacionalidad;
c) Sihabiendo perdido su nacionalidad la ha recobrado voluntariamente;
d) Si ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccion del pais de su
nueva nacionalidad;
e) Sivoluntariamente se ha establecido en el pais que habia abandonado o fuera del
cual habia permanecido por el temor de persecucion;
f) Si se comprobara con posterioridad al reconocimiento de refugio que el asi
reconocido se encuentra incurso en cualquiera de las causales establecidas en el
articulo 4° de la presente Ley;
g) Por renuncia expresa a tal condicion, o si el refugiado injustificadamente regresa
al pais de persecucion;
h) Por haber adquirido otra calidad migratoria de acuerdo a la normatividad sobre
extranjeria.
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POLAND

Act of 2003 on granting protection to aliens within the territory of the Republic of
Poland, 13 June 2003, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2003/123490

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

Art. 13

1. Refugee status in the Republic of Poland shall be granted to an alien who fulfils
the conditions for being recognized as a refugee, as specified in the Geneva Convention
relating to the Status of Refugees of 28 July 1951 and the New York Protocol.

2. [...]

Art. 14.
1. An alien shall be refused the refugee status for the reason of manifestly unfounded
nature of the application for granting the refugee status, if this application:
1) does not contain any grounds to recognize that there is well-founded fear of
persecution referred to in art. 1A of the Geneva Convention;
[...]
2. An application for granting the refugee status does not contain any grounds to recognize
that there is well-founded fear of persecution referred to in art. 1A of the Geneva
Convention, in particular if the alien:
1) presents reasons for applying for granting the refugee status other than fear of
persecution due to his/her race, religion, nationality, membership in a particular social
group or his / her political opinions;
2) does not provide any information on the circumstances related to his/her fear of
persecution;
3) presents manifestly incredible or impossible information as well as incoherent or
manifestly contradictory facts.
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Art. 15.
1. An alien shall be refused the refugee status, if:
1) he/she does not fulfill conditions to be recognized as the refugee, referred to in the
Geneva Convention and the New York Protocol, in particular when he/she claims the
fear of persecution, if this persecution is limited only to certain parts of the territory of
his/her country of origin or another country in which he/she has permanently resided,
while he/she could freely move to other part of the territory of such country and enjoy
there protection provided in art. 33 sec. 1 of the Geneva Convention;
2) the circumstances excluding the recognition as the refugee, referred to in the
Geneva Convention, have arisen;
3) has been granted the refugee status in another country, which provides him/her with
real protection.
2. An alien who claims the fear of persecution, which is limited to a part of the territory
referred to in sec. 1, p. 1 must not be refused the refugee status only for this reason, if the
circumstances of the case indicate that it would not be reasonable to expect him/her to
move to another part of the country in which he/she has been persecuted.

Art. 38.
1. An alien who has been granted the refugee status may be withdrawn this status if any
of the circumstances referred to in art. 1 sec. C of the Geneva Convention have arisen.

[.]
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PORTUGAL

Lei n.° 27/2008, de 30 de Junho, Concessdo de asilo ou protecgdo subsidiaria,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2008/48156

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

Artigo 2.°Defini¢oes
1 - Para efeitos do disposto na presente lei entende-se por:
[...]
n) «Motivos da perseguicao», os que fundamentam o receio fundado de o requerente ser
perseguido, que devem ser apreciados tendo em conta as nogdes de:
i) «Racga», que inclui, nomeadamente, consideracdes associadas a cor, a ascendéncia
ou a pertenca a determinado grupo étnico;
ii) «Religiao», que abrange, designadamente, o facto de se ter convicgdes teistas, ndo
teistas e ateias, a participagado ou a abstengao de participagdo em cerimonias de culto
privadas ou publicas, quer a titulo individual, quer em conjunto com outras pessoas,
noutros atos religiosos ou expressdes de convicgdes, ou formas de comportamento
pessoal ou comunitario fundadas em credos religiosos ou por estes impostas;
iii) «Nacionalidade», que nao se limita a cidadania ou a sua auséncia, mas abrange
também, designadamente, a pertengca a um grupo determinado pela sua identidade
cultural, étnica ou linguistica, pelas suas origens geograficas ou politicas comuns ou
pela sua relagdo com a populagéo de outro Estado;
iv) «Grupo», um grupo social especifico nos casos concretos em que:
Os membros desse grupo partilham de uma caracteristica inata ou de uma histéria
comum que nao pode ser alterada, ou partilham de uma caracteristica ou crenga
considerada tao fundamental para a identidade ou consciéncia dos membros do
grupo que nao se pode exigir que a ela renunciem; e
Esse grupo tenha uma identidade distinta no pais em questao, porque é encarado
como diferente pela sociedade que o rodeia;

UNHCR 2026 293


https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2008/48156

REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

v) «Opinido politica», que inclui, designadamente, o facto de se possuir uma opinido,
ideia ou ideal em matéria relacionada com os potenciais agentes da perseguigéo as
suas politicas ou métodos, quer essa opinidao, ideia ou ideal sejam ou n&o
manifestados por atos do requerente;
[...]
ac) «Refugiado», o estrangeiro ou apatrida que, receando com raz&o ser perseguido em
consequéncia de atividade exercida no Estado da sua nacionalidade ou da sua residéncia
habitual em favor da democracia, da libertagdo social e nacional, da paz entre os povos,
da liberdade e dos direitos da pessoa humana ou em virtude da sua raga, religido,
nacionalidade, convicgbes politicas ou pertenca a determinado grupo social, se encontre
fora do pais de que é nacional e ndo possa ou, em virtude daquele receio, nao queira pedir
a protegdo desse pais ou o apatrida que, estando fora do pais em que tinha a sua
residéncia habitual, pelas mesmas razdes, ndo possa ou, em virtude do referido receio, a
ele ndo queira voltar, e aos quais nao se aplique o disposto no artigo 9.°;
[...]
2 - Para efeitos do disposto na subalinea iv) da alinea n) do numero anterior, dependendo
das circunstancias no pais de origem, um grupo social especifico pode incluir um grupo
baseado na identidade de género ou numa caracteristica comum de orientagdo sexual,
nao podendo esta ser entendida como incluindo atos tipificados como crime, de acordo
com a lei, bem como considerar os aspetos relacionados com o género, embora este por
si s6 ndo deva criar uma presungao para a qualificagdo como grupo.

Artigo 3.°- Concessao do direito de asilo

1 - E garantido o direito de asilo aos estrangeiros e aos apatridas perseguidos ou
gravemente ameacados de perseguicdo, em consequéncia de atividade exercida no
Estado da sua nacionalidade ou da sua residéncia habitual em favor da democracia, da
libertagao social e nacional, da paz entre os povos, da liberdade e dos direitos da pessoa
humana.

2 - Tém ainda direito a concessao de asilo os estrangeiros e os apatridas que, receando
com fundamento ser perseguidos em virtude da sua raga, religido, nacionalidade, opinides
politicas ou integracdo em certo grupo social, ndo possam ou, por esse receio, nao
queiram voltar ao Estado da sua nacionalidade ou da sua residéncia habitual.

3 - O asilo s6 pode ser concedido ao estrangeiro que tiver mais de uma nacionalidade
quando os motivos de perseguigdo referidos nos numeros anteriores se verifiquem
relativamente a todos os Estados de que seja nacional.

4 - Para efeitos do n.° 2, é irrelevante que o requerente possua efetivamente a
caracteristica associada a raga, religido, nacionalidade, grupo social ou politico que induz
a perseguicao, desde que tal caracteristica Ihe seja atribuida pelo agente da perseguicao.
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Artigo 5.°- Atos de perseguigéao
1 - Para efeitos do artigo 3.°, os atos de perseguicao suscetiveis de fundamentar o direito
de asilo devem constituir, pela sua natureza ou reiteragao, grave violagao de direitos
fundamentais, ou traduzir-se num conjunto de medidas que, pelo seu cumulo, natureza ou
repeticdo, afetem o estrangeiro ou apatrida de forma semelhante a que resulta de uma
grave violagao de direitos fundamentais.
2 - Os atos de perseguigao referidos no numero anterior podem, nomeadamente, assumir
as seguintes formas:
a) Atos de violéncia fisica ou mental, inclusive de natureza sexual;
b) Medidas legais, administrativas, policiais ou judiciais, quando forem discriminatérias
ou aplicadas de forma discriminatéria;
c) Acdes judiciais ou sangdes desproporcionadas ou discriminatorias;
d) Recusa de acesso a recurso judicial que se traduza em sangéo desproporcionada
ou discriminatoria;
e) Acdes judiciais ou sang¢des por recusa de cumprir 0 servigco militar numa situagéo
de conflito na qual o cumprimento do servi¢co militar implicasse a pratica de crime ou
ato suscetivel de provocar a exclusdo do estatuto de refugiado, nos termos da alinea
c) do n.° 1 do artigo 9.°;
f) Atos cometidos especificamente em razdo do género ou contra menores.
3 - As informagdes necessarias para a tomada de decisdes sobre o estatuto de protecédo
internacional ndo podem ser obtidas de tal forma que os agentes de perseguicao fiquem
informados sobre o facto de o estatuto estar a ser considerado ou que coloque em perigo
a integridade fisica do requerente ou da sua familia em Portugal ou no Estado de origem.
4 - Para efeitos do reconhecimento do direito de asilo tem de existir um nexo entre os
motivos da persegui¢ao e os atos de perseguicao referidos no n.° 1 ou a falta de protegéo
em relagdo a tais atos.

Artigo 6.°- Agentes de perseguicdo
1 - S40 agentes de perseguigao:
a) O Estado;
b) Os partidos ou organizagbes que controlem o Estado ou uma parcela significativa
do respetivo territério;
c) Os agentes nao estatais, se ficar provado que os agentes mencionados nas alineas
a) e b) sdo incapazes ou ndo querem proporcionar protecao contra a persegui¢do, nos
termos do numero seguinte.
2 - Para efeitos da alinea c) do niumero anterior, considera-se que existe protecdo sempre
que os agentes mencionados nas alineas a) e b) do niumero anterior adotem medidas
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adequadas para impedir, de forma efetiva e ndo temporaria, a pratica de atos de
perseguicao por via, nomeadamente, da introdugdo de um sistema juridico eficaz para
detetar, proceder judicialmente e punir esses atos, desde que o requerente tenha acesso
a protecgao efetiva.

Artigo 8.° - Protegao sur place

1 - O receio fundado de ser perseguido, nos termos do artigo 3.°, ou o risco de sofrer
ofensa grave, nos termos do artigo anterior, podem ter por base acontecimentos ocorridos
ou atividades exercidas ap6s a saida do Estado da nacionalidade ou da residéncia
habitual, especialmente se for demonstrado que as atividades que baseiam o pedido de
protegdo internacional constituem a expressdo e a continuagdo de convicgbes ou
orientagdes ja manifestadas naquele Estado.

2 - O disposto no numero anterior ndo & aplicavel quando o receio ou o risco tiverem
origem em circunstancias criadas pelo estrangeiro ou apatrida apds a sua saida do Estado
da nacionalidade ou da residéncia habitual, exclusivamente com o fim de beneficiar, sem
fundamento bastante, do estatuto de refugiado ou de protecdo subsidiaria.

Artigo 9.° - Exclusédo do asilo e prote¢ao subsidiaria
1 - N&o pode beneficiar do estatuto de refugiado o estrangeiro ou apatrida quando:
a) Esteja abrangido pelo ambito do ponto D do artigo 1.° da Convengéo de Genebra,
relativa a prote¢ao ou assisténcia por parte de 6rgéos ou agéncias das Nagdes Unidas,
que nao seja o ACNUR, desde que essa protecao ou assisténcia ndo tenha cessado
por qualquer razdo sem que a situagao da pessoa em causa tenha sido definitivamente
resolvida em conformidade com as resolugbes aplicaveis da Assembleia Geral das
Nacgdes Unidas;
b) As autoridades competentes do pais em que tiver estabelecido a sua residéncia
considerarem que tem os direitos e os deveres de quem possui a hacionalidade desse
pais ou direitos e deveres equivalentes;
c) Existam suspeitas graves de que:
i) Praticou crime contra a paz, crime de guerra ou crime contra a humanidade, nos
termos dos instrumentos internacionais que estabelecem disposigdes relativas a
estes crimes;
ii) Praticou crime doloso de direito comum punivel com pena de prisdo superior a
trés anos fora do territério portugués, antes de ter sido admitido como refugiado;
iii) Praticou atos contrarios aos objetivos e principios das Nagdes Unidas
enunciados no preambulo e nos artigos 1.° e 2.° da Carta das Nacdes Unidas.
d) Represente um perigo para a seguranga do Estado-Membro em que se encontra.

[.]
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4 - Sao ainda consideradas, para efeitos da aplicagdo da alinea c) do n.° 1 e das alineas
a) e ¢) do n.° 2, as pessoas as quais seja aplicavel o disposto nos artigos 26.° e 27.° do
Cadigo Penal.

Artigo 41.°- Causas de cessagido, revogacao, supressiao ou recusa de renovagao do
direito de proteccgéo internacional
1 - O direito de asilo cessa quando o estrangeiro ou o apatrida:
a) Decida voluntariamente valer-se de novo da protegdo do pais de que tem
nacionalidade;
b) Tendo perdido a sua nacionalidade, a recupere voluntariamente;
¢) Adquira uma nova nacionalidade e goze da protegdo do pais cuja nacionalidade
adquiriu;
d) Regresse voluntariamente ao pais que abandonou ou fora do qual permaneceu por
receio de ser perseguido;
e) Nao possa continuar a recusar valer-se da protegcdo do pais de que tem a
nacionalidade, por terem deixado de existir as circunstancias segundo as quais foi
reconhecido como refugiado;
f) Tratando-se de apatrida, esteja em condigbes de regressar ao pais em que tinha a
sua residéncia habitual, por terem deixado de existir as circunstancias segundo as
quais foi reconhecido como refugiado;
g) Renuncie expressamente ao direito de asilo.
[...]
3 - Para efeitos do disposto nas alineas e) e f) do n.° 1 € no n.° 2, e sem prejuizo do
disposto no artigo 47.°, a cessagao so pode ser declarada caso a AIMA, |. P., conclua que
a alteragdo das circunstancias no Estado da nacionalidade ou residéncia habitual do
beneficiario do direito de asilo ou de protegéo subsidiaria é suficientemente significativa e
duradoura para afastar o receio fundado de perseguigéo ou o risco de sofrer ofensa grave.
4 - As alineas e) e f) do n.° 1 ndo se aplicam ao refugiado que possa invocar razdes
imperiosas relacionadas com persegui¢cdes anteriores para recusar valer-se da protegao
do pais da sua nacionalidade ou, na eventualidade de ser apatrida, do seu antigo pais de
residéncia habitual.

[..]
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QATAR

Law No. (11) of 2018 on the Regulation of the Political Asylum, 9 April 2018,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2018/147108

Article (1)

In applying the provisions of this Law, the following words and expressions shall have the
meanings assigned to each of them, unless the context requires other meaning:

[...]

Political Refugee : Every person outside his/her state of nationality, or the state in which
his/her habitual residence is situated if he/she is stateless, and who cannot or does not
wish to return to it because of a justified fear of exposure to the risk of being sentenced to
death, corporal punishment, torture, brutal or degrading treatment or persecution because
of his/her race, religion, belonging to a particular social group or political views.

Article (3)

Political asylum shall not be granted to the following categories:
1- A person who has committed serious non-political crimes outside the State of Qatar.
2- A person who has committed war crimes or crimes against humanity within the
meaning of these crimes in international agreements.
3- A person who has committed acts contrary to the purposes and principles of the
United Nations.
4- A person who has more than one nationality and is under the protection of one of
the states of which he/she is considered as a national, and has no good reason based
on his/her justified fear.

Article (12)
The decision of granting the Political Refugee status shall be cancelled, and his/her
Residency Permit shall be withdrawn, in any of the following cases:
1- If it is proved that the granting him/her the right of political asylum was based on
forged papers or documents or with the use of deception and fraud.
2- If it is proved that he/she has more than one nationality and is under the protection
of one of the states of which he/she is considered as a national, and has no good
reason based on his/her justified fear.
3- If the reasons for political asylum have ceased and the return to his/her original state
became feasible.
4- If he/she is granted Qatari nationality, or has acquired the nationality of another
state, and started enjoying the protection of the state of his/her new nationality.
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5- If he/she voluntarily returns to reside in the state outside of which he/she became a
resident.
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REPUBLIC OF KOREA (THE)

Refugee Act, Act No. 14408,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2012/86658

Article 2 (Definitions) The terms used in this Act shall be defined as follows:

1.The term “refugee” means a foreigner who is unable or does not desire to receive
protection from the nation of his/her nationality in well-grounded fear that he/she is likely to
be persecuted based on race, religion, nationality, the status of a member of a specific
social group, or political opinion, or a stateless foreigner who is unable or does not desire
to return to the nation in which he/she resided before entering the Republic of Korea
(hereinafter referred to as “nation of settlement”) in such fear;

[...]

Article 19 (Restriction on Recognition of Refugee Status)
Where the Minister of Justice has sufficient grounds to recognize that a refugee applicant
falls under any of the following cases even in recognition that the refugee applicant
constitutes a refugee, he/she may make a decision of non-recognition of refugee status,
notwithstanding Article 18 (1):
1. Where a refugee applicant is currently provided with protection or aid by
organizations or agencies of the United Nations other than the United Nations Refugee
Agency: Provided, That cases where the provision of such protection or aids is
suspended for some reason without the final resolution of the status of the person who
currently receives such protection or aids in accordance with the relevant resolution
adopted at a general assembly of the United Nations shall be excluded;
2. Where a refugee applicant has committed a crime against world peace, war crime,
or crime against humanity prescribed by international treaties or generally-approved
international regulations;
3. Where a refugee applicant has committed a grave non-political crime outside the
Republic of Korea before entering the Republic of Korea;
4. Where a refugee applicant has committed an act against the objectives and
principles of the United Nations.

Article 22 (Cancellation, etc. of Decision to Recognize Refugee Status) (1) Where a
decision to recognize refugee status is found to have been made by submitting false
documents, delivering false statements, or concealing facts, the Minister of Justice may
cancel refugee status.
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(2) Where a recognized refugee falls within any of the following cases, the Minister of
Justice may withdraw the decision to recognize refugee status:

1. Where a refugee applicant receives protection from a nation of his/her nationality
again;

2. Where a refugee applicant reinstates his/her nationality voluntarily after losing
his/her nationality;

3. Where arefugee applicant is under the protection of a nation of the nationality he/she
has newly acquired;

4. Where a refugee applicant resettles in the nation in which he/she resides of his/her
free will after leaving such nation or staying outside such nation in fear of persecution;
5. Where a refugee applicant becomes unable to refuse protection from a nation of
his/her nationality any more due to cessation of the causes which were the major
grounds for the decision to recognize refugee status;

6. Where a refugee applicant is able to return to the former nation of his/her permanent
settlement due to cessation of the cause of stateless person by which he/she became
an eligible refugee.
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REPUBLIC OF MOLDOVA (THE)

Law No. 270-XVI of 2008 on Asylum in the Republic of Moldova, 13 March 2009,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2009/67087

Article 17. Refugee status

(1) Refugee status shall be granted, upon request, to an alien who, by virtue of a well-
founded fear of being persecuted on grounds of race, religion, nationality, membership of
a particular social group or political opinion, is outside the country of which he or she is a
citizen and who is unable or, owing to this fear, does not wish to place himself under the
protection of that country; or who, having no nationality and being outside the country in
which he had his legal and habitual residence, as a result of such events, is unable or,
owing to that fear, does not wish to return.

Article 18. Grounds for exclusion from recognition refugee status
(1) An alien shall be excluded from the recognition of refugee status if:
a) benefits from protection or assistance from a body or institution of the United Nations
Organization, other than UNHCR. If such protection or assistance has ceased for any
reason without the situation of the persons concerned having been definitively
regulated, in accordance with the relevant resolutions adopted by the General
Assembly of the United Nations, they shall enjoy rights arising from this law;
b) he/she is considered to have the rights and obligations related to the citizenship of
the Republic of Moldova or the rights and obligations equivalent to them.
(2) An alien shall be excluded from the recognition of refugee status if there are reasonable
grounds to believe that:
a) has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity, as
defined in the international treaties to which the Republic of Moldova is a party, as well
as in the criminal legislation of the Republic of Moldova;
b) has committed a serious, particularly serious or exceptionally serious common law
crime before entering the territory of the Republic of Moldova;
c) has committed acts that are contrary to the purposes and principles of the United
Nations, set forth in the preamble and in Articles 1 and 2 of the Charter of the United
Nations;
d) planned, facilitated or participated in the commission of terrorist acts, as defined in
the international treaties to which the Republic of Moldova is a party;
e) poses a danger to public order or to the security of the Republic of Moldova.
(3) The constituent elements of the offense mentioned in para. (2) letters a)—c) presents a
reason for exclusion of the foreigner from the recognition of the refugee status, if these acts
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were committed in any form of instigation or participation, according to the provisions of the
criminal law of the Republic of Moldova.

Article 45. Persecution and serious harm

(1) The acts considered to be persecution, within the meaning of Article 17, must:
a) be sufficiently serious by their nature or by their repetition to constitute a serious
violation of fundamental human rights, in particular the rights from which no
derogations can be made according to Article 15 para. (2) of the European Convention
for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, concluded in Rome
on November 4, 1950, ratified by the Republic of Moldova through the Parliament
Decision no. 1298-XII of July 24, 1997;
b) represent a multitude of measures, including human rights violations, that are
serious enough to affect a person to the extent mentioned in letter a).

(2) The acts of persecution that can be qualified as such according to para. (1) may take

the form of:
a) acts of physical and mental violence, including sexual violence;
b) legal, administrative, police and/or judicial measures that are discriminatory or that
are applied in a discriminatory manner;
c) discriminatory or disproportionate accusation or punishment;
d) the impossibility of retrial as a result of a discriminatory or disproportionate
punishment;
e) the accusation or punishment as a result of the refusal to perform military service in
case of conflict, when the performance of military service would involve the commission
of crimes or acts that fall under the exclusion clauses provided in Article 17;
f) abuse and discriminatory acts against persons on the basis of gender or abuse and
discriminatory acts against children.

Article 46. Reasons for persecution

(1) In assessing the grounds for persecution, the competent authorities shall take into

account the following factors:
a) the concept of race, which includes considerations of colour, descent or belonging
to a certain ethnic group;
b) the concept of religion, which includes the orientation towards theistic, nontheistic
and atheistic beliefs, participation or non-participation in formal rituals in public or
privately, either alone or together with others, other religious acts or expressions of
beliefs, or forms of personal or common conduct based or imposed by a particular
religion;
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c) the concept of nationality will not be limited to the notion of citizenship or
statelessness, but will include belonging to a group determined by its cultural, ethnic
or linguistic identity, by common geographical or political origins or by the relationship
it has with the population of another state;
d) the concept of social group, if:
- the members of the said group have innate characteristics or a common past,
which cannot be changed, or traits or beliefs so important for identity and
consciousness that the person cannot be forced to give them up;
- the group has a distinct identity in that country because it is perceived as different
from the rest of society;
b) Depending on the circumstances of the country of origin, a particular social group
may include a group based on traits common to sexual orientation. Sexual orientation
cannot be considered a feature of the social group, within the meaning of this article,
when the actions specific to sexual orientation are criminal acts according to the
legislation of the Republic of Moldova. Gender issues may be included in the concept
of sexual orientation, provided that this is not the sole reason for the application of this
article;
c) the concept of political opinion, which includes having an opinion on a certain issue,
related to any agents of persecution mentioned in Article 47 and their policies and
methods, regardless of whether that opinion was expressed or not by the applicant.
(2) According to the notion of refugee, there must be a connection between the grounds
mentioned in this article and the acts of persecution established in art.45 para. (1) and (2).
(3) In assessing the well-founded fear of persecution, it does not matter whether the
applicant has the racial, religious, nationality, social or political traits that determined the
persecution action, provided that such a characteristic has been attributed to him by the
persecution agent.

Article 47. Agents of persecution or serious harm

Agents of persecution or serious injury are:
a) the state;
b) parties or organizations that have under control the state or a significant part of the
territory of the state;
¢) non-governmental agencies, if it can be demonstrated that the agents referred to in
letters a) and b), including international organizations, are unable or unwilling to provide
protection against persecution or serious harm within the meaning of Article 471.

Article 471. Protection agents
(1) Protection against persecution or serious injury may be provided only by:
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a) state;
b) parties or organizations, including international organizations that control the State
or a significant part of its territory, provided that they are willing and able to provide
protection in accordance with para. (2).
(2) Protection against persecution or serious harm must be effective and not temporary.
This is granted, in general, when the agents mentioned in para. (1) take reasonable
measures to prevent persecution or serious harm, when they have an effective legal
system that allows for the discovery, prosecution and punishment of actions that constitute
persecution or serious harm and when the applicant has access to such protection.

Article 48. The well-founded fear of being persecuted or the actual risk of being
subjected to injury

Serious

(1) In assessing the well-founded fear of persecution or the real risk of being subjected to
serious harm, the competent authorities shall rely on both events that occurred prior to
leaving the country of origin and those that occurred after leaving the country of origin.

(2) A well-founded fear of persecution or a real risk of being subjected to serious harm may
be based on actions taken by the applicant after leaving the country of origin, in particular
where it has been established that those actions constitute the expression and continuation
of the beliefs or orientations which he had in the country of origin.

Article 49. Internal refuge

(1) When examining the asylum application, it may be established that the applicant is not
in need of international protection if in a region of his country of origin there is no justified
well-founded fear of persecution or the real risk of being subjected to serious harm and if
the applicant can reasonably be expected to remain in that region.

(2) When examining the situation referred to in para. (1) The current general situation in
that region of the country and the applicant's personal circumstances existing at the time
of the decision on the asylum application shall be taken into account.

Article 81. Termination of refugee status

(1) The refugee status shall cease if the alien:
a) has voluntarily returned to the protection of the country of which he/she is a citizen;
b) after losing his citizenship, he has voluntarily regained it;
c) has acquired a new citizenship and enjoys the protection of the country whose
nationality he has acquired;
d) has voluntarily resettled in the country he left or outside due to fear of persecution;
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e) can no longer continue to refuse the protection of the country of origin because the
circumstances that determined the recognition of the refugee status have ceased to
exist;
f) being a stateless person, due to the fact that the circumstances as a result of which
he was recognized as a refugee have ceased to exist, he can return to the country
where he had his habitual residence.
(2) When applying para. (1) letters e) and f), the competent authorities will assess whether
the change in circumstances is so significant and is not temporary that the fear of
persecution of the refugee is no longer justified.
(3) The provisions of para. (1) letters e) and f) do not apply to the person who has been
recognized as a refugee and who, for compelling reasons referring to previous
persecutions, refuses the protection of the country of origin.
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ROMANIA

Law No. 122/2006 on Asylum in Romania, 25 August 2006,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2006/102136

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Article 2 — Definition of terms

For the purposes of this Law, the following terms and expressions shall have the following
meanings:

[...]

f1) refugee - a foreign citizen or stateless person who fulfills the conditions laid down in the
Convention relating to the Status of Refugees, concluded in Geneva on July 28, 1951,
hereinafter referred to as the Geneva Convention, to which Romania acceded by Law no.
46/1991;

[..]

Article 23 — Recognition of refugee status

Refugee status is recognized, upon application, to a foreign national who, owing to a well-
founded fear of being persecuted for reasons of race, religion, nationality, political opinion
or membership of a particular social group, is outside his country of origin and is unable or,
owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection of that country, and
stateless persons who, being outside the country of their former habitual residence for the
aforementioned reasons, are unable or, owing to such fear, unwilling to return to that
country and to whom the grounds for exclusion from refugee status set out in this law do

not apply.

Article 25 - Grounds for exclusion from refugee status
(1) Refugee status is not recognized for foreign nationals and stateless persons in respect
of whom there are serious reasons for believing that:
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a) have committed an offense against peace and humanity, a war crime or other crime
as defined by the relevant international treaties to which Romania is a party or other
international document that Romania is bound to respect;
b) have committed a serious non-political crime outside Romania, before being
admitted to the territory of the Romanian state;
c) have committed acts contrary to the purposes and principles set forth in the
Preamble and Articles 1 and 2 of the Charter of the United Nations;
d) have instigated or aided or abetted the commission of the acts referred to in points
a)-c).
(2) Refugee status is also not recognized for foreign citizens and stateless persons who
have planned, facilitated or participated in the commission of terrorist acts, as defined in
the international instruments to which Romania is a party.
(3) Refugee status shall not be recognized to foreign nationals and stateless persons who,
having their place of residence in another State, are considered by the competent
authorities of that State as having rights and obligations deriving from the nationality of that
State, or are deemed by the competent authorities of that State to have equivalent rights
and obligations.
(4) Foreign nationals and stateless persons who fall within the scope of Article 1 Section D
of the Geneva Convention relating to protection or assistance from a United Nations body
or agency other than the United Nations High Commissioner for Refugees are excluded
from refugee status.
(5) Where the cessation of the protection or assistance referred to in para. (4) is due to
legitimate and objective circumstances over which the person has no control or which are
beyond his or her control and without his or her situation having been definitively settled in
accordance with the relevant United Nations General Assembly resolutions, the alien shall
be recognized as a refugee by operation of law.
[...]
(7) Where the cessation of the protection or assistance provided for in para. (4) is of his or
her own free will, the person concerned shall not be entitled to claim refugee status.

Article 25.1 — Protection inside the country of origin

1) When examining an asylum application, the competent authorities may determine that
the applicant not has need of protection international protection in Romania, where there
are no substantial grounds for believing that he would be exposed to persecution or a
serious risk of persecution in a part of his country of origin or where he has access to
protection from such acts.

(2) In the situation referred to in para. (1), it shall be determined whether the applicant can
travel safely to that part of the country of origin in order to settle there, taking into account
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the general conditions prevailing in the part of the country of origin considered to be safe,
as well as the personal situation of the applicant, on the basis of accurate and up-to-date
information obtained from relevant sources such as the United Nations High Commissioner
for Refugees.

Article 98 — Ending refugee status
(1) Refugee status recognized pursuant to Article 23 or 24 shall cease when its beneficiary:
a) has voluntarily returned to the protection of the country of nationality; or
b) after losing his or her nationality, voluntarily regained it; or
c) has acquired a new nationality and enjoys the protection of the State of which he or
she has acquired nationality; or
d) has voluntarily resettled in the country which he/she left or outside which he/she has
been staying as a result of the reasons which refugee status was recognized; or
e) may no longer continue to refuse the protection of the country of his nationality on
the ground that the circumstances in connection with which he was recognized as a
refugee have ceased to exist, and may not invoke compelling reasons relating to
previous persecution as a ground for refusing protection;
f) being a person without nationality, he is able to return to the country of his habitual
residence, since the circumstances under which he was recognized as a refugee do
not exist.
g) expressly renounce, in writing, the refugee status recognized by the Romanian state.
(2) The provisions of para. (1) (e) shall not apply to a person who has been recognized as
a refugee and who, for compelling reasons relating to previous persecution, refuses the
protection of the country of which he or she is a national.
(3) The provisions of para. (1) (f) shall not apply to a person who has been recognized as
a refugee and who, for compelling reasons relating to previous persecution, refuses to
return to the country where he or she used to reside.
(4) The beneficiary of refugee status who is in the situation referred to in para. (1) point (g)
shall be informed, in a language which he or she understands or may reasonably be
presumed to understand, of the consequences of the act
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RUSSIAN FEDERATION (THE)

Federal Law of February 19, 1993 N 4528-1 “On Refugees”, 19 February 1993,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1993/147699

Article 1 — Basic Concepts

1. For the purposes of the present Federal Law, the following basic concepts shall be
applied:

1) The refugee - a person who is not a citizen of the Russian Federation and owing to well-
founded fear of being persecuted for reasons of race, religion, nationality, ethnicity,
membership of a particular social group or political opinion, is outside the country of his
nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection
of that country; or who, not having a nationality and being outside the country of his former
habitual residence as a result of such events, is unable or, owing to such fear, is unwilling
to return to it.

[..]

Article 2. Scope of the present Federal Law
1. The provisions of this Federal Law shall not apply to a person:
1) with respect to whom there are serious reasons for assuming that he has committed
a crime against peace, a war crime or a crime against humanity, as defined in the
international instruments drawn up to make provision in respect to such crimes;
2) who has committed a serious non-political crime outside the territory of the Russian
Federation and prior to his admission to the territory of the Russian Federation as a
person applying for recognition as a refugee;
3) is guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United Nations;
4) is recognized by the competent authorities of the State in which he has taken
residence as having rights and obligations which are attached to the possession of the
nationality of that State;
5) which at present receiving from organs or agencies of the United Nations other than
the United Nations High Commissioner for Refugees protection or assistance.
2. This federal law does not apply to foreign citizens and stateless persons who have left
the country of nationality (his former habitual residence), for economic reasons or because
of famine, epidemic or emergency situations of natural and man-made disasters.

Article 9. The loss of a person’s refugee status and deprivation of refugee status
1. The person loses the status of a refugee if:
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1) they obtain a permit for permanent residence in the territory of the Russian
Federation or the acquisition of citizenship of the Russian Federation;

2) if they are again able to voluntarily avail themselves of the protection of the state of
their nationality;

3) having been deprived of nationality, he has voluntarily reacquired it;

4) they acquire citizenship of a foreign state, and enjoy the protection of the country of
their new nationality;

5) they have voluntarily re-established themselves in the country, which they left or
were outside of owing to fear of persecution on the grounds specified in subparagraph
1 of paragraph 1 of Article 1 hereof;

6) They can no longer refuse to avail the protection of the country of their nationality,
whose territory they had to leave on grounds specified in subparagraph 1 of paragraph
1 of Article 1 hereof, due to the fact that these circumstances do not exist anymore;
7) they do not have a nationality and can return to their former country of habitual
residence due to the fact that the circumstances referred to in subparagraph 1 of
paragraph 1 of Article 1 hereof, no longer exist in this country .
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RWANDA

Law No. 042/2024 of 19/04/2024 governing Refugees and Applicants for Refugee
Status in Rwanda, 19 April 2024,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2024/149472

Article 2: Interpretation

In this Law:

(a) “refugee” means a person who has been granted refugee status in accordance with this
Law and international conventions relating to refugees ratified by Rwanda;

[..]

Article 3: Criteria for refugee status eligibility

A person is eligible for refugee status if —
(a) he or she has a well-founded fear of persecution due to his or her race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion or other reasons
relating to the protection of his or her life and he or she cannot obtain protection from
the country he or she is fleeing; or
(b) he or she leaves his or her place of habitual residence in order to seek refugee
status in another place outside his or her country of origin or nationality due to an
external occupation or events seriously disturbing public order of the part or the whole
country.

Article 4: Grounds for refugee status ineligibility
Without consideration of provisions of Article 3 of this Law, a person is ineligible for refugee
status if there are reasonable grounds to believe that —
(a) he or she has committed a crime against peace, war crime, crime of genocide and
other crimes against humanity as defined by Rwandan laws and international
conventions ratified by Rwanda and;
(b) he or she has been convicted of offences contrary to the main purposes and
principles of the United Nations and of the African Union; or
(c) he or she is prosecuted for a felony other than a politically-motivated crime before
he or she applies for refugee status in Rwanda.

Article 25: Cessation of refugee status

(1) Refugee status ceases for a person who —
(a) has voluntarily re-availed him or herself of the protection of the country of his or her
nationality;
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(b) had lost his or her nationality and has voluntarily re-acquired it;

(c) has acquired a new nationality and enjoys the protection of the country of his or her
new nationality;

(d) has voluntarily re-established him or herself in the country which he or she had fled;
or

(e) had been granted refugee status but can no longer continue to avail him or herself
of the protection of the country of refugee status because the circumstances in
connection with which he or she had been recognised as a refugee have ceased to

exist.
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SENEGAL

Loi No. 2022-01 portant statut des réfugiés et apatrides, 2022-01, 14 April 2022,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2022/147321

Article 2 — Au sens de la présente loi, on entend par :

[...]

réfugié : toute personne qui, craignant, avec raison, d’'étre persécutée, du fait de sa race,
de sa religion, de sa nationalité, de son appartenance a un certain groupe social ou de ses
opinions politiques, se trouve hors du pays dont elle a la nationalité et qui ne peut ou, du
fait de cette crainte, ne veut se réclamer de la protection de ce pays ; ou qui, si elle n’a pas
de nationalité et se trouve hors du pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle ne
peut ou, en raison de ladite crainte, ne veut y retourner.

Le terme « réfugié » s’applique également a toute personne qui, du fait d’'une agression,
d’'une occupation extérieure, d’'une domination étrangére ou d’événements troublant
gravement l'ordre public dans une partie ou dans la totalité de son pays d’origine ou du
pays dont elle a la nationalité, est obligée de quitter sa résidence habituelle pour chercher
refuge dans un autre endroit a I'extérieur de son pays d’origine ou du pays dont elle a la
nationalité.

Article 15 — Est exclue du bénéfice du statut de réfugié ou d’apatride, toute personne dont
on a des raisons sérieuses de penser :
- qgu’elle a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
'humanité au sens des instruments internationaux ;
- qu’elle a commis un crime grave de droit commun en dehors du pays d’accueil
avant d’étre admise comme réfugiée ou apatride ;
- qgu’elle s’est rendue coupable d’agissements contraires aux buts et aux principes
des Nations Unies et de I'Union africaine.

Article 16.- Perd le statut de réfugié toute personne se trouvant dans I'un au moins des
cas ci-dessous :
o sielle s’est volontairement réclamée a nouveau de la protection du pays dont elle
a la nationalité ;
e si, ayant perdu sa nationalité, elle I'a volontairement recouvrée ;
o sielle a acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection du pays dont elle
a la nationalité ;
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o sjelle est retournée volontairement s’établir dans le pays qu’elle a quitté ou hors
duquel elle est demeurée de crainte d’étre persécutée ;

e siles circonstances a la suite desquelles elle a été reconnue réfugiée ont cessé
d’exister et qu’elle ne peut plus continuer a refuser de se réclamer de la protection
du pays dont elle a la nationalité, sauf si elle peut invoquer, pour refuser de se
réclamer de la protection du pays dont elle a la nationalité, des raisons impérieuses
tenant a des persécutions antérieures ;

e si, s'agissant d'un apatride, les circonstances a la suite desquelles elle a été
reconnue comme apatride ont cessé d’exister et qu’elle est en mesure de retourner
dans le pays ou elle avait sa résidence habituelle, sauf si elle peut invoquer, pour
refuser de se réclamer de la protection du pays dans lequel elle avait sa résidence
habituelle, des raisons impérieuses tenant a des persécutions antérieures.

Le bénéfice du statut d’apatride prévu par la présente loi cesse d’étre applicable, a toute
personne qui acquiert une nationalité qu’elle avait perdue auparavant ou une nouvelle
nationalité.
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SERBIA

Law on Asylum and Temporary Protection, Official Gazette no. 24/2018, 3 April 2018,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2018/147281

OCHOBHM NojMoBM

UnaH 2.

[...]

6) usbernumua je ctpaHal, Koju ce 360r onpaBgaHor ctpaxa of nporoHa 36or cBoje pace,
nona, jesvka, BEpPOMCMNOBECTU, HALMOHANHE NpPUNagHoOCTU UM nNpunagHocTn ogpeheHoj
OPYLTBEHOj rpynn unm 360r CBOjUX MOMUTUYKUX YBEPEHa HE Hanasu y Op)XaBu CBOT
nopekna v Huje y MoryhHocTK unu 360r Tor cTpaxa He Xenu a ce CTaBu Nnog 3alTuTy Te
apxase, kao 1 nuue 6e3 ap)xaBrbaHCTBA KOje Ce Hanasu U3BaH gpXkaBe CBOr yobuyajeHor
GopaBuLLTa 1 Koje He MOXe Uiy 360r TOr CTpaxa He XXenu fa ce Bpatu y Ty ApXaBy;

[...]

10) apxaBa Nopekna je ApxasBa Yunje ApXKaBrbaHCTBO MMa CTpaHal unu gpxasa y Kojoj je
nvue 06e3 OpxaeBrbaHCTBa Mmano yobudajeHo OopaBuwwTe, a ako CTpaHay uma Bulle
OpXaBIbaHCTaBa, ApXXaBoOM MOPeKIa cMaTpa Ce CBaka ApXaBa YMmjyv je ApKaBrbaHWH;

11) yobuyajeHo BopaBuLITE je MeCcTO y KOjeM ce CTpaHal, 3agp)KaBao nog OKONHocTUMa
Ha OCHOBY KOjUX Ce MOXe 3aKIby4unTu Ja Ha TOM MEeCTY unm noAapydjy Huje bopasmo camo
NPVBPEMEHO;

[.]

MpaBo Ha yTounwTe

UnaH 24.

MpaBo Ha yToumMwWITE, OQHOCHO cTaTyc M3bernvue ogobpaBa ce TpaXKMoLy Koju ce Hanasm
n3BaH gpxaBe CBOT Nopekna unu gpxase yobuyajeHor 6opaBuLLTa, a onpaBgaHo cTpaxyje
oA nporoHa 360r cBoje pace, nona, jesnka, BEpOMCNOBECTU, HALMOHANHEe NPUNagHoCTH,
npvnagHocTn ofpeheHoj OpYLWTBEHO] rPYNM UK NOMUTUYKON YBEpPEHa, a 300r 4era He
MOXE WUIW HE XXenu a NpuMxBaTh 3alTuUTy Te ApXKaBe.

[..]

Pa3nosu nporoHa
UnaH 26.
Pa3no3u nporoHa m3 unaHa 24. OBOr 3akoHa NpoLewyjy ce ¢ 063MpoM Ha cappXxaj
cnepehux nojmosa:
1) paca ce ogHocu Ha 60jy KoXxe, MOPEKIIo U NPUMNAaAHOCT oAapefeHoj EeTHUYKO] rpynu;
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2) BEpOUCNOBECT Ce OJHOCU Ha Bepcka M aTenMcTuyKka yBepewa, y4ecTBOBawe Unu
Hey4YeCcTBOBake Yy MNPMBATHUM WM jaBHMM OpManHUM Bepckum obpeamma,
camocTanHo Wiu y 3ajedHvun ¢ apyruMa, Apyre Bepcke obpeae unv uspaxasare
Bepe, kao 1 06nmnKe NUYHOT NN 3ajeAHNYKOT MOHAaLLaHa Koju Ce 3aCHMBajy Ha BEPCKOM
yBEpewy Unn 13 wera nponsnase;

3) HaumMoHanHa NpuMnNagHoCT ce OAHOCKM Ha NMPUNagHOCT rPpynu Koja je ogpefeHa no
CBOM KYNTYPHOM, €THUYKOM WM je3NYKOM WUAEHTUTETY, 3ajedHUYKOM reorpadpckom
UN1 NONMTUYKOM MOPEKIY MMM OQHOCOM Ca CTaHOBHWULLTBOM Heke Apyre Apxase, a
MoOXe 00yxBaTUTK U OpPXKaBIbaHCTBO;

4) NONUTMYKO yBEpeHe Ce OJHOCWU Ha MULISbere, CTaB UMM yBepere O CTBapuma
noBe3aHnm c¢ Moryhum noymMHuouuma nporoHa M3 4vnaHa 29. OBOr 3akoHa, kao U
HMXOBMM NOMNMTUKaMa unv metogama, 6e3 063upa Ha 1o Aa nu je Tpaxunay, nocTynao
Mo TOM MULLIbEHY, CTaBYy UMK YBEPEHY;

5) ogpefeHa gpywTBeHa rpyna 0gHOCK Ce Ha ApYLITBEHE rpyne Ynju YnaHoBu Mmajy
3ajegHnyKke ypoheHe ocobvHe unu 3ajeqHUYKO NMOPEKNO, Koje Ce He MOry U3MEHUTH,
UnNu UMajy 3ajegHNuKe KapakTepucTuke Unu yeepera Koja cy y Toj Mepu 3HadvajHa 3a
HMXOB MOEHTUTET N CBECT Aa Ce Ta Nuua He CMejy NMpUCUNUTK ga UX ce OAPEKHY,
npy 4Yemy Ta rpyna mma nocebaH uOEHTUTET Yy OpXaBu MOpEKna jep ce cmaTtpa
Jpyradvjom of OpyLUTBa Koje je oKpyxyje. 3aBUCHO 0 OKOMHOCTU Y ApXaBu nopekna,
ogpeheHa pOpywTBeHa rpyna MOXe O3HayaBaTW W rpyny Koja ce 3acHMBa Ha
3ajeQHNYKMM  KapakTepucTukama fomna, pofa, POoAHOr uaeHTuTeTa M CekcyarHor
onpeger-exa.

Mpunvkom npoueHe Aa nNu NocToju onpasfaH cTpax Of NPOroHa, HWje BaXXHO Aa nu
Tpaxunay 3aucTa nocegyje pacHe, pogHe, Bepcke, HauuoHanHe, ApYyLITBEHE Wnu
MONUTMYKE KapakTepucCTUKe WM KapakTepucTuKe Yy nornedy jesuka wnium popHor
naeHTuTeTa Koje Cy passnor 3a MporoH ako My NMOYMHWMAL, NPOroHa Mpunucyje Takee
KapaKTepucTuKe.

Hauyeno sur place

Unan 27.

OnpaBgaH cTpax of MporoHa Unun CTBapHW pusuK of Tpnibeka 036urbHe HenpaBae Moxe

Ce 3acHMBaTK Ha:
1) porahajuma Koju cy ce Aecunm HaKoH LUTO je Tpaxunal, HanycTmuo ApXXaBy nopekna
nnm yobuyajeHor 6opasuiTa Unm
2) akTUBHOCTMMa TPaXXmoLia HAaKOH LLUTO je HanyCcT1o Ap)aBy nopekna unmn yobudajeHor
GopasuLITa, HAPOYMTO Kaga ce YTBPAM Aa je Tpaxunal, HacTaBuo Aa u3paxasa cBoja
yBepewa WM opujeHTauujy Kojy je umao y gpxasu nopekna wnu yobuyajeHor
OopasuwwTa.
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AKO Tpaxusay NogHece HakHaAHMW 3axTeB 3a asun, OUTHe YMHeHWLUE U JoKasu HacTanm
HaKOH NPaBHOCHaXHOCTM OAJIyKe, a KOjU Ce 0AHOCE Ha yTBphBake UCNyHEHOCTM YCroBa
3a ofobpere NpaBa Ha asun, He MOTy ce 3aCHWBaTW UCKIbYYMBO Ha OKONHOCTMMA Koje je
Tpaxunay Npoy3poKoBao fIMYHUM MOCTYNakeM Kako GM UCMyHMO ycroBe 3a oJobperse

npasa Ha asun.

Hena nporoHa

UnaH 28.

[ena koja ce cmaTpajy NpOroHoM y cknagy ca YnaHom 24. 0BOr 3akoHa Mopajy butu:
1) AoBOfbHO 030WrbHa MO CBOjOj MPMPOAM WNW MOHaBibakwy Aa NpeacTaBrbajy
0306UIBHO KpLUEHEe OCHOBHUMX FbyACKMX Npasa, Hapo4YuTO MpaBa Koja He mory 6utu
orpaHudeHa npema 4ynaHy 15. ctaB 2. EBponcke KOHBeHLUMje 3a 3aWwTuUTy IbyOCKNX
npaBa 1 OCHOBHMX crioboaa wnu
2) cKyn pasnuMuuTuxX Mepa, yKIbydyjyhu Kpliewe rbyackux npasa, Koje Cy AOBOSBHO
030MIbHE Aa Mory yTuuaTtyh Ha NojeAnHLa Ha CrindaH HauvH Kao gena u3 Tadvke 1) osor
cTaBa.

Hena nporoHa n3 ctasa 1. 0BOr YnaHa, Cy Hapo4uTO:
1) OU3NYKO MMM MCUXMYKO HacuIbe, YKIbydyjyhu cekcyanHo M pogHO 3acHOBaHO
Hacurbe;
2) 3aKOHCKe, aAMWHUCTPATMBHE, MONuMUMjCKE WK Cyacke Mepe  Koje ¢y
ONCKPUMUHULLYNE MK Koje ce NpuMersyjy Ha AUCKPUMUHULYAN HaYvuH;
3) cyacku nocTynak Unm Kaxmwasake Koje je HecpasmepHoO Unu gUckpumMuHuwyhe;
4) yckpahuBake CyAcke 3awWTuTe ycrneg 4era ce uspudy HecpasMepHe w
ONCKPUMUHULLIYNE Ka3He;
5) cyackn noctynak unu Kaxtasake 300r ogbujara ga ce obasrba BojHa obaBesa
npunukoM cykoba, kaga 6u obaBrbare BojHe 06aBe3e ykIiby4yMBano KpMBMYHa gena
Unu pagre Koje Cy HaBedeHe Kao pa3no3n 3a yckpahvBare npaBa Ha asur carnacHo
un. 33. n 34. oBor 3aKkoHa;
6) gena koja cy no CBOjoj Npupoan cneumdryHo Be3aHa 3a non unu gedy.

M3melhy pasnora nporoHa v gena nporoHa, kao M HenocTojaka 3alTuTe o4 TakBMx gena

Mopa ﬂOCTOjaTI/I NOBE3aHOCT.

MoynHMoum nporoHa unu o3bursHe Henpasae
UnaH 29.
MoynHnouwm nporoHa 13 YnaHa 24. oBor 3akoHa 1 03burbHe Henpasae 13 YnaHa 25. cTas
2. 0BOr 3aKoHa, Mory 6utu:
1) Op>KaBHM OpraHu;
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2) cTpaHKe unu opraHusauuje Koje KOHTponuLly Ap)XaBy UNun 3HaTaH 4eo OpXKaBHOT
noapyvja;

3) HeapXKaBHU opraHu, ako ce AoKaxe Aa ApXKaBHU opraHu Unn CcTpaHke, O4HOCHO
opraHmsaumje Koje KOHTPONULLY 3HaTaH A4eO0 ApXKaBHOr nogpyyja, Ykby4yjyhn
mMefyHapogHe opraHusaumje HUCY y MOryRHOCTM UMK He XKene NPY>XMTU 3alTuTy o4
NporoHa unu Tpnreewa 030urbHe Henpasae.

JaBaouwm 3awTuTe Yy ApXKaBM nopekna
Unan 30.
3awTnTy of NporoHa u Tpnrberwa 030UrbHE HenpaBAe y ApPXKaBW MOpekna Unun Apxasu
yobuuajeHor 6opasuwiTa y cMucny un. 24. n 25. oBor 3akoHa, No4 YCroBOM Aa MOry U
xene, npyxajy:
1) ApXXaBHW OpraHu nnu
2) cTpaHke n gpxaBHe unun meflyHapogHe opraHu3aumje Koje KOHTPOmnULLY ApXKaBy MIn
3HaTaH [eo ApXasHor nogpysja.
3awTunTa 13 ctasa 1. oBor YnaHa Mmopa 6uTn ecpmukacHa u TpajHa.
3awTuta u3 ctaea 1. OBOr YnaHa nogpasymMmeBa NocTojake ehnKacHOr NpaBHoOr cuctema
3a cnpeyvaBarbe, OTKpMBaHE U KaxXhaBake Aena koja npeactasibajy NPOroH nnm 036mrbHy
Henpaeay, kao 1 MOryhHOCT NpUCTyna TakBoj 3aLUTUTW.

3awTuTa yHyTap apxase

UnaH 31.

Mpw npoueHn ocHOBaHOCTM 3axTeBa 3a a3nn yTephyje ce n MoryhHoCT 3allTuTe Tpaxuoua
YHyTap ApaBe HeroBum npecerberweM y oapeheHu geo gpxase nopekna unu gpxase
yobuyajeHor 6opasuwTa rae:

1) He NocToje onpaBgaHN Pa3no3un 3a CTpax Of NPOroHa, HUTK MOCTOjM OMACHOCT of,

Tpnrbewa 030urbHe Henpasae unm

2) Tpaxunay Moxe JobUTK edmKacHy 3alUTMTY O NPOroHa Unu Tpribeha 030urbHe

HenpaBsge.
lMpecerbewe N3 crasa 1. oBOr YnaHa ce cmatpa moryhum:

1) ako Tpaxunay, 4o Tor Aena ApXXaBe MoXe NyToBaTu Ha CUrypaH 1 3aKOHUT Ha4uH;

2) ako he Tpaxuouy 61MTK JO3BOSLEH yrasak y Taj 4e0 OPXaBe;

3) aKko ce pasymMHO MOXe OYeKMBaTh fa ce Tpaxunay y TOM Aeny ApXKaBe HacTaHu.
Mpunrkom nNpoLieHe NoCToje N OCHOBaHM pa3nosn 3a CTpaxoBake TpaxuoLa o NporoHa
M NOCTOjM NN CTBapHa OMAcHOCT Of HenpaBde, OAHOCHO MMa N Tpaxunau npucTyn
3aWTUTK of MPOroHa vnun o30urbHEe HemnpaBAe Yy HEKOM Aeny OpXasBe CBOr Mopekna,
y3uMajy ce y 063up onLuTe OKONHOCTM No3HaTe 3a Taj A€o ApXaBe, Kao U NINYHE OKONTHOCTH
Tpaxuoua.
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Pa3no3u 3a yckpahuBawe npaBa Ha yTouumiiTe
Unan 33.
MpaBo Ha yToumwTe ce Hehe 0goBpPUTM TpaxKMoLy ako NOCTOoje OCHOBaHW pasnosv Ha
OCHOBY KOjUX Ce cmaTpa Aa je NOYMHWO, NoACTPeKaBao Uiy Ha ApYrM HAYUH y4eCcTBOBaO Y
n3BpLUEHSY:
1) 3noYMHa NPOTUB MMpPa, PaTHOT 3M0YMHA UMK 3M0YMHA NPOTMB YOBEYHOCTH, Yy CKNnagy
ca ogpepbama cagpxaHum y MefyHapOAHUM KOHBEHUMjama OOHEeTUM Y Luuiby
cnpevyaBaka TakBUX 3M04NHA;
2) TeLlKor KpMBUYHOT Aera Koje Huje NONUTUYKOT KapakTepa, Koje je NOYMHEHO U3BaH
Teputopuje Penybnuke Cpbuje npe Hero wToO je Tpaxunay ywao Ha Teputopujy
Penybnuke Cpbuje;
3) Aena cynpoTHa uurbeBMMa 1 NpuHUMNUMa YjeankeHnx Haumja, Kako je UCTaKHYTO
y Mpeambynu n un. 1. n 2. MNMoBerbe YjeanweHux Hauuja.
lMpaBo Ha yToumwwTe ce Hehe ogobpuTK TpaxXMoLy Koju NpeacTaBsba ONacHOCT Mo
HaumoHanHy 6e3begHocT 1 jaBHu nopegak Penybnuke Cpbuje.
MpaBo Ha yTounwTe ce Hehe ogobputu Tpaxuouy koju Beh mma opobpeH Gopasak y
OpXaBW Koja My Ha OCHOBY Tor OopaBka npu3Haje ucrta npaBa v obaBese kao
ApXaBrbaHnMa Te gpxase.
MpaBo Ha yTounwTe ce Hehe ogobpuTH TpaxmoLy Koju yxxnsa 3alTuTy unm npuma nomoh
HeKor opraHa unu areHuuje YjeanweHux Hauuja, ocum YHXLP-a.
Ako 3awTuta unm nomoh n3 craea 4. OBOr YnaHa npecrtaHy 13 Guno Kor pasnora Ha Koju
Tpaxunay Huje mMorao yTuuaTW, a HEeroB MONioXaj Huje KOHayHO pelueH y ckragy ca
oarosapajyhuMm pesonyuujama koje je ycBojuna [eHepanHa ckynwitvHa YjeaureHux
Hauwmja, ogobpuhe My ce npaBo Ha as3u.

IX. NTIPECTAHAK NPABA HA A3UI1 U YOATbEHWE CTPAHLA

MpecTaHak npaBa Ha yToyuwTe

UnaH 81.

MpaBo Ha yTounwTe npecrtaje 13 crnegehux pasnora:

1) ako n1Le NOHOBO YXXMBA 3aLUTUTY ApXKaBe Nopekrna 1 NpucTaje Ha Ty 3aLuTuTy;

2) aKo je nue NOHOBO CTEKIO APXXaBrbaHCTBO Koje je paHuje u3ryouno;

3) aKo je nuue CTEKIO HOBO ApXaBSbaHCTBO U TUME YXXMBA 3aLUTUTY HOBE p)XKaBe;

4) aKko ce nuie CBOjOM BOSbOM BPaTUIIO Y APKaBY KOjy j& HanyCTWUIIO UMK BaH Koje je ocTano
13 cTpaxa of MpPOoroHa Wnu 3rocTaBibama;

5) ako nuue Buwe He Moxe Aa oabwvje 3alITUTY CBOje Ap)KaBe Mopekna jep cy npecrane
OKOSIHOCTM Y BE3M Ca KojuMa My je AoferbeHa 3awTuTa;
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6) ako ce nuue 6e3 Ap>xaBrbaHCTBa MOXe BpaTUTK y ApXaBy CBor yobuyajeHor 6opaBuita
jep cy npectane OKOMHOCTM Y BE3U ca Kojuma My je joferbeHa 3alitura.

Mpunnkom pasmaTparsa pasnora M3 ctasa 1. Tay. 5) n 6) oBor YnaHa y3auma ce y 063up aa
N1 je NpoMeHa OKOSTHOCTW 3Ha4yajHa W cTanHa, na ce CTpax Of MPOroHa BULLIE HE MOXe
cMmatpaTtu onpaBaaHuM.

MpectaHak 3awTunTe y ckragy ca crasoMm 1. Tay. 5) u 6) oBor unaHa He NpUMEkYjy ce Ha
nvue koje ogduvja aa KOpUCTU 3aLLTUTY CBOje ApXXaBe Nopekria, 04HOCHO ApXaBe Yy Kojoj je
nmano yobuyajeHo 6opaBuiTe ako ce MOXe No3BaTh Ha yBeprbMBE pasfnore BesaHe 3a
Moryfhy NPOroH Unu 3nocTaBrbakse.

[..]
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SIERRA LEONE

Act No. 6 of 2007, The Refugees Protection Act, 2007, 30 August 2007,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2007/52868

2. Meaning of “refugee”
(1) Subject to this section, a person is a refugee for the purposes of this Act, if—

(a) owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, he is outside
the country of his nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avalil
himself of the protection of that country; or

(b) not having a nationality and being outside the country of his former habitual
residence, he is unable or, owing to a well-founded fear of being persecuted for
reasons of race, religion, membership of a particular social group or political opinion,
is unwilling to return to it; or

(c) owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either part or the whole of his country of origin or nationality,
he is compelled to leave his place of habitual residence in order to seek refuge in
another place outside his country of origin or nationality; or

(d) he has been considered a refugee under the Arrangements of the 12th May, 1926
and the 30th June, 1928, or under the Conventions of the 28th October, 1933 and the
10th February, 1938, the Protocol of the 14th September, 1939 or the Constitution of
the International Refugee Organization ; or

(e) he is a member of a class of persons declared under subsection (2) to be refugees.

.

(4) A person shall cease to be a refugee for the purposes of this Act if—

(a) he has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity,
as defined in any international instrument to which Sierra Leone is a party and which
has been drawn up to make provision in respect of such crimes; or

(b) he has committed a serious non-political crime outside Sierra Leone prior to his
admission to Sierra Leone as a refugee; or

(c) he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations Organization or the African Union; or

(d) having more than one nationality, he has not availed himself of the protection of
one of the countries of which he is a national and has no valid reason, based on well-
founded fear of persecution or on a reason referred to in paragraph (c) of subsection
(1), for not having availed himself of its protection.

(5) A person shall cease to be a refugee for the purposes of this Act if—
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(a) he voluntarily re-avails himself of the protection of the country of his nationality; or
(b) having lost his nationality, he voluntarily re-acquires it; or
(c) he becomes a citizen of Sierra Leone or acquires the nationality of some other
country and enjoys the protection of the country of his new nationality; or
(d) he voluntarily re-establishes himself in the country which he left, or outside which
he remained owing to a reason referred to in paragraph (c) of subsection (1), as the
case may be; or
(e) he can no longer, because the circumstances in connection with which he was
recognized as a refugee has ceased to exist—
(i) continue to refuse to avail himself of the protection of his country of nationality;
or
(i) if he has lost his nationality, continue to refuse to return to the country of his
former habitual residence:
Provided that this paragraph shall not apply to a person who is referred to in paragraph
(d) of subsection (1) and who satisfies the Implementing Agency that he has compelling
reasons, arising out of persecution, for refusing so to avail himself or so to return, as
the case may be; or
(f) he is a person referred to in paragraph (c) of subsection (1), or is a member of a
class of persons declared under subsection (2) to be refugees on the ground that they
are refugees as declared in paragraph (c) of subsection (1), and—
(i) he has committed a serious nonpolitical crime outside Sierra Leone after his
admission into Sierra Leone as a refugee; or
(i) he has seriously infringed the purposes and objectives of the OAU Convention.
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SLOVAKIA

Act No. 480 of 2002, Act on Asylum and Amendment of Some Acts, 1 January 2003,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2003/123046

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Section 2 - Definition of Terms
[...]
d) persecution means serious or repeated conduct constituting a severe violation of basic
human rights or an accumulation of various measures which affect an individual in a similar
manner based, in particular, on
1. the use of physical or mental violence including sexual violence,
2. legal, administrative, police or judicial measures which are discriminatory, or which
are implemented in a discriminatory manner,
3. denial of judicial protection resulting in disproportionate or discriminatory
punishment,
4. criminal prosecution or punishment which is disproportionate or discriminatory,
5. criminal prosecution or punishment for refusal to perform military service in a conflict,
where performing military service would include crimes or acts under Section 13 par.
2,
6. acts of a gender-specific or child-specific nature;

e) actor of persecution or serious harm means
1. a State;
2. political parties or political movements or organisations controlling the State or a
substantial part of its territory; or
3. non-State actors, if it can be demonstrated that the entities mentioned in points 1
and 2 are unable or unwilling to provide protection against persecution or serious harm;
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Section 8 - Granting asylum

Unless stipulated otherwise in this Act, the Ministry shall grant asylum to an applicant who
a) has well-founded fear of being persecuted in his/her country of origin on the grounds
of their race, ethnic origin or religion, holding of particular political opinions or
membership of a particular social group and, owing to such fears, is unable or unwilling
to return to this country; or
b) is persecuted in his/her country of origin for exercise of political rights and freedoms.

Section 13 - Denial of Asylum

[...]

(2) The Ministry shall also deny granting asylum if there is a well-founded suspicion that

the applicant
a) has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity, as
defined in relevant international instruments,
b) has committed a serious non-political crime outside the territory of the Slovak
Republic prior to applying for granting asylum or subsidiary protection,2 or
c¢) has been found guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations.

(3) Provisions of Paragraph 2 shall also apply to persons participating in the commission

of crimes under Paragraph 2 as well as to persons otherwise participating in the

commission of said crimes.

(4) The Ministry shall also deny granting asylum if
a) the applicant can avail himself/herself of protection or assistance provided by bodies
or agencies of the United Nations such as the United Nations High Commissioner for
Refugees (hereinafter referred to as the “UNHCR?”); this shall not apply if such
protection or assistance has ceased for any reason without the position of such
persons being definitely settled in accordance with the relevant resolutions adopted by
the General Assembly of the United Nations;
b) the applicant is recognized by the competent authorities of the country in which
he/she has taken up residence as having the rights and obligations which are attached
to the possession of the nationality of that country; or rights and obligations equivalent
to those;
c) the applicant who has several citizenships refused protection of a State of his/her
citizenship, provided that it is not a State under Section 8; or
d) the applicant does not have well-founded fear of his/her persecution in another part
of his/her country of origin or can avail himself/herself of an effective protection in said
different part of his/her country of origin, he/she can safely and legally travel to and
enter said part of the country of origin and can reasonably be expected to settle there;
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at that the Ministry shall have regard to the general circumstances prevailing in that
part of the country of origin and to personal circumstances of the applicant while
assessing the well-foundedness of such fear of persecution or the applicant’s access
to protection.

Section 15 - Withdrawal of Asylum
(1) Asylum withdrawal procedure shall commence on the initiative of the Ministry.
(2) The Ministry shall withdraw asylum if

a) the person granted asylum has voluntarily availed himself/herself of the protection
granted to him/her by the country of his/her citizenship;

b) the person granted asylum voluntarily re-acquired his/her original citizenship after
its previous loss;

c) the person granted asylum acquired citizenship and accepted the protection of the
new country of his/her citizenship;

d) the person granted asylum rejects without any grounds to avail himself/herself of the
protection granted to him/her by the country of his/her citizenship despite the fact that
circumstances for which he/she was granted asylum ceased to exist; this shall not
apply if the person granted asylum proves his/her serious reasons based on previous
persecution on grounds of which he/she refuses the protection of the country of his/her
citizenship;

e) the person granted asylum is capable of returning to the country of his/her residence
because the circumstances under which asylum was granted to him/her ceased to
exist;

this shall not apply if the person granted asylum proves serious reasons based on
previous persecution on grounds of which he/she refuses to return to the country of
his/her residence;

f) the person granted asylum is again voluntarily staying in the country he/she had left
for fear of persecution;

g) there is well-founded suspicion that the person granted asylum committed an act
under Section 13 Paragraphs 2 or 3, or if a reason exists pursuant to Section 13
Paragraph 4 (a) and (b); or

h) the asylum was granted on the basis of false data or forged documents or on the
grounds that the person granted asylum concealed facts significant for a reliable
establishment of the facts of the case.
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SLOVENIA

International Protection Act and subsequent amendments (including the Act
Amending the International Protection Act), 24 April 2016,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2016/147347

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in

compliance with this Regulation.

. POGLAVJE
SPLOSNE DOLOCBE

2. ¢len (opredelitev pojmov)
Posamezni izrazi, uporabljeni v tem zakonu, imajo naslednji pomen:
[...]
17. »izvorna drzavac je drzava, katere drZavljanstvo ima drzZavljan tretje drzave, ali drzava,
v kateri je oseba brez drzavljanstva imela svoje obi¢ajno prebivaliSce;
18. »obi€ajno prebivaliS€e« je prebivaliSe, kjer oseba Zivi vsaj eno leto, ima sredid€e svojih
Zivljenjskih interesov, tam preZivlja vecino svojega no¢nega pocitka in ima tam shranjene
svoje osebne stvari;
[...]
29. »hudo kaznivo dejanje nepoliti€ne narave« pomeni kaznivo dejanje, za katero je v
Republiki Sloveniji predpisana kazen zapora, daljSa od treh let, predvsem pa tak3$no
kaznivo dejanje zoper Zivljenje in telo, spolno nedotakljivost, zdravje in premoZenje;
30. »hudo kaznivo dejanje« pomeni kaznivo dejanje, za katero je v Republiki Sloveniji
predpisana kazen zapora najmanj treh let.

Il. POGLAVJE

PRIZNANJE MEDNARODNE ZASCITE

20. Clen (mednarodna zaséita)

[...]

(2) Status begunca se prizna drzavljanu tretje drzave, ki se zaradi utemeljenega strahu
pred preganjanjem iz razloga pripadnosti dolo¢eni rasi ali etni€ni skupini, dologeni
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veroizpovedi, narodni pripadnosti, pripadnosti posebni druzbeni skupini ali politicnemu
prepri¢anju, nahaja zunaj drzave, katere drzavljan je, in ne more ali zaradi takega strahu
noce uzivati varstva te drzave, ali osebi brez drzavljanstva, ki se nahaja zunaj drzave, kjer
je imela obi€ajno prebivalis€e, in se zaradi utemeljenega strahu ne more ali no€e vrniti v to
drzavo, €e ne obstajajo izkljuCitveni razlogi iz prvega odstavka 31. ¢lena tega zakona.

[...]

24. ¢len - (subjekti preganjanja ali resne Skode)
Subjekti, ki lahko izvajajo preganjanje, kot je doloeno v 26. in 27. ¢lenu tega zakona, ali
povzroc€ijo resno $kodo, kot je doloCena v 28. ¢lenu tega zakona, so:
- drzava;
- politiéne stranke ali organizacije, ki nadzorujejo drzavo ali bistveni del njenega
ozemlja;
- nedrzavni subjekti, Ce je mogoCe dokazati, da subjekti iz prejSnjih alinej, vklju¢no z
mednarodnimi organizacijami, niso sposobni ali nocejo nuditi zaSCite pred
preganjanjem ali resno Skodo, kot je dolo€eno v 26., 27. in 28. &lenu tega zakona.

25. €len - (subjekti zascite)
(1) Za&¢ito pred preganjanjem ali resno Skodo lahko daje:
- drzava ali
- politiéne stranke ali organizacije, vkljutno z mednarodnimi organizacijami, ki
nadzorujejo drzavo ali bistveni del njenega ozemlja, &e so pripravljene in sposobne
zagotavljati zas¢ito v skladu z drugim odstavkom tega €lena.
(2) Za&cita pred preganjanjem ali resno Skodo mora biti dejanska in ne zgolj zacasne
narave. Steje se, da je za$¢&ita ustrezna takrat, ko subjekti iz prejSnjega odstavka sprejmejo
razumne ukrepe za preprecitev preganjanja ali resne Skode, med drugim z vodenjem
ucinkovitega pravnega sistema za odkrivanje, pregon in kaznovanje dejanj, ki pomenijo
preganjanje ali resno Skodo, prosilec pa ima dostop do take za&cite.

26. ¢len - (lastnosti dejanj preganjanja)

(1) Dejanja preganjanja v skladu s 1. A &lenom Zenevske konvencije morajo:
- biti dovolj resne narave ali dovolj ponavljajoCe se, da predstavljajo hudo krsitev
&lovekovih temeljnih pravic, zlasti pravic, ki jih v skladu z drugim odstavkom 15. Clena
Evropske onvencije o varstvu €lovekovih pravic in temeljnih svobos&in ni mogoce
omejiti, ali
- predstavljati zbir razlinih ukrepov, vkljuéno s krsitvami ¢lovekovih pravic, ki so dovolj
resne narave ali so dovolj ponavljajo€a se, da predstavljajo hudo krsitev &lovekovih
pravic.
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(2) Dejanja preganjanja v skladu s 1. A ¢lenom Zenevske konvencije so predvsem:
- dejanja fizi€nega ali psihiénega nasilja, vkljuéno z dejanji spolnega nasilja;
- pravni, upravni, policijski ali sodni ukrepi, ki so sami po sebi diskriminatorni ali
izvedeni na diskriminatoren nacin;
- pregon ali kazen, ki je nesorazmerna ali diskriminatorna;
- nedostopnost sodnega varstva, ki ima za posledico nesorazmerno ali diskriminatorno
kazen;
- pregon ali kazen zaradi zavrnitve sluzenja vojasSkega roka v spopadu, e bi sluzenje
vojaskega roka vkljuCevalo kazniva dejanja ali dejanja, ki spadajo med razloge za
izkljuGitev iz prvega odstavka 31. Clena tega zakona;
- dejanja, ki so povezana s spolom ali usmerjena na otroke.

27. clen - (razlogi preganjanja)
(1) Razlogi preganjanja so:
- pripadnost doloceni rasi ali etni¢ni skupini;
- pripadnost dolo¢eni veroizpovedi;
- narodna pripadnost;
- pripadnost posebni druzbeni skupini;
- politi€no prepri¢anje.
(2) Razlog iz prve alineje prejSnjega odstavka obsega zlasti preganjanje zaradi barve koze,
porekla ali pripadnosti etni¢ni skupini.
(3) Razlog iz druge alineje prvega odstavka tega &lena obsega zlasti teistiCna, neteisti¢na
in ateistiCna prepri¢anja, sodelovanje ali nesodelovanje pri zasebnih ali javnih formalnih
verskih obredih posamezno ali v skupnosti drugih oseb, druga verska dejanja ali izraze
prepri¢anja ali oblike osebnega ali skupnega vedenja, ki temelji na kakrSnem koli verskem
prepri€anju ali izhaja iz njega.
(4) Razlog iz tretje alineje prvega odstavka tega €lena, ki ni omejen na drzavljanstvo ali
njegovo odsotnost, obsega zlasti pripadnost skupini, ki jo dolo¢a kulturna, etni¢na ali
jezikovna identiteta, skupno zemljepisno ali politi€no poreklo ali odnos do prebivalcev
druge drzave.
(5) Na podlagi razloga iz Cetrte alineje prvega odstavka tega &lena se kot posebna
druzbena skupina Steje zlasti skupina:
- katere ¢lanom je skupna prirojena lastnost ali skupno poreklo, ki je nespremenljivo,
ali znacilnost ali prepri€anje, ki je tako temeljnega pomena za identiteto ali zavedanje,
da se oseba ne sme prisiliti, naj se mu odrece in
- ki ima v ustrezni drzavi razli¢no identiteto, ker jo druzba, ki jo obkroza, dojema kot
razli¢no.
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(6) Glede na okolis€ine v izvorni drzavi lahko doloena druzbena skupina zajema skupino,
ki temelji na skupni lastnosti spolne usmerjenosti. Spolne usmerjenosti se ne razume kot
nekaj, kar vkljuCuje dejanja, ki po nacionalnem pravu Republike Slovenije veljajo za
kazniva. Pri dolo itvi pripadnosti posebni druzbeni skupini ali opredelitvi znaCilnosti takSne
skupine je treba upostevati vidike, ki so povezani s spolom, vklju¢no s spolno identiteto.
(7) Razlog iz pete alineje prvega odstavka tega Clena obsega zlasti imeti mnenje, staliS¢e
ali prepri¢anje o zadevi, povezani s potencialnimi subjekti preganjanja iz 24. Clena tega
zakona in z njihovo politiko ali metodami, ne glede na to, ali je prosilec tudi ravnal v skladu
s tem mnenjem, staliS¢em ali prepriCanjem.

(8) Med razlogi preganjanja in dejanji preganjanja ali odsotnostjo zascite pred temi dejanji
mora obstajati vzro¢na zveza.

(9) Pri ocenjevanju dejstva, ali ima prosilec utemeljen strah pred preganjanjem, ni
pomembno, ali prosilec dejansko ima rasne, verske, nacionalne, druzbene ali politicne
lastnosti, ki se preganjajo, pod pogojem, da takSne znacilnosti prosilcu pripisuje subjekt iz
24. ¢lena tega zakona.

[...]
29. ¢len - (notranja zas¢ita)
(1) V okviru obravnavanja proSnje za mednarodno zas¢ito pristojni organ pro3njo v skladu
s tretjo alinejo prvega odstavka 49. ¢lena tega zakona zavrne kot neutemeljeno, e prosilec
ne potrebuje mednarodne zascite, ker v delu izvorne drzave:
- ni razlogov za utemeljen strah pred preganjanjem ali utemeljeno tveganje da utrpi
resno Skodo, ali
- ima dostop do zasSgite pred preganjanjem ali resno Skodo pri subjektih zascCite, na
nacin, dolo€en v 25. &lenu tega zakona, in &e v ta del drzave lahko varno in zakonito
potuje ter ima dostop do tega dela drzave in €e se od njega lahko razumno pri¢akuje,
da se bo v njem nastanil.
(2) Pri ugotavljanju moznosti notranje zaS¢ite pristojni organ uposteva sploSne okolis€ine,
ki prevladujejo v tem delu drzave, in osebne okoliS€ine prosilca.

30. élen - (potreba po mednarodni zas¢iti, ki se pojavi na kraju samem — »sur place«)
(1) Utemeljen strah pred preganjanjem ali utemeljena nevarnost, da prosilec utrpi resno
Skodo, lahko temeljita na dogodkih in dejavnostih, ki so se zgodili oziroma pri katerih je
sodeloval prosilec po zapustitvi izvorne drzave. To dejstvo je treba upoStevati zlasti, kadar
se ugotovi, da so te dejavnosti izraz in nadaljevanje prepri¢anj ali usmeritev, ki jih je prosilec
zagovarjal ze v izvorni drzavi.
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(2) Ce so imele dejavnosti prosilca od odhoda iz izvorne drzave izklju&ni namen ustvarjanja
potrebnih pogojev za priznanje mednarodne zascite po tem zakonu, v primeru ponovne
prosnje priznanje statusa begunca ne more temeljiti samo na tako ustvarjenih pogojih

31. élen - (izkljucitev)

(1) Status begunca se prosilcu ne prizna, Ce:
- Ze uziva pomoc¢ ali za&€ito organov in agencij Zdruzenih narodov, razen Visokega
komisariata;
- obstajajo utemeljeni razlogi za sum, da je storil kaznivo dejanje proti miru, vojni zlo¢in
ali zlo€in proti Clovestvu, kot jih doloajo mednarodni akti;
- obstajajo utemeljeni razlogi za sum, da je pred vstopom v Republiko Slovenijo storil
hudo kaznivo dejanje nepoliticne narave v drugi drzavi, tudi e je bilo storjeno zaradi
domnevno politi€nih ciljev;
- obstajajo utemeljeni razlogi za sum, da je storil dejanja, ki nasprotujejo namenom in
nacelom Zdruzenih narodov, dolo€enim v Preambuli ter v 1. in 2. ¢lenu Ustanovne
listine Zdruzenih narodov;
- obstajajo utemeljeni razlogi, da se ga obravnava kot nevarnega za varnost ali
ozemeljsko celovitost Republike Slovenije, kar se kaze zlasti v ogrozanju suverenosti,
izvrSevanja mednarodnih obveznosti in ogroZzanju varstva ustavne ureditve;
- po pravnomocni obsodbi za hudo kaznivo dejanje predstavlja nevarnost za Republiko
Slovenijo.

[...]

(3) Za dejanja, doloCena v drugi, tretji in Cetrti alineji prvega odstavka tega ¢lena, in za

dejanja iz prejSnjega odstavka se Stejejo tudi dejanja napeljevanja in druge oblike udelezbe

pri teh dejanijih.

[...]

67. ¢len - (razlogi za prenehanje mednarodne zas¢ite)

(1) Beguncu preneha status, Ce:
- prostovoljno sprejme zasgito drzave, katere drzavljan je,
- drZzavljanstvo po njegovi izgubi prostovoljno ponovno pridobi,
- pridobi novo drzavljanstvo in uziva zasc¢ito drzave, ki mu ga je podelila,
- se prostovoljno ponovno nastani v drzavi, ki jo je zapustil in v katero se ni vracal
zaradi strahu pred preganjanjem,
- prenehajo okolis€ine, zaradi katerih mu je bil priznan status begunca in ne more vec¢
zavracCati zaScite drzave, katere drzavljan je,
- se kot oseba brez drzavljanstva zaradi prenehanja okolis&in, zaradi katerih mu je bil
priznan status begunca, lahko vrne v prejSnjo drZzavo obi¢ajnega prebivalis¢a.

UNHCR 2026 331



REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

(2) Osebi, ki ji je priznana subsidiarna zascita, preneha status, kadar okoli$¢ine, zaradi
katerih ji je bila priznana subsidiarna za$¢ita, prenehajo ali se spremenijo do te mere, da
taka za$cita ni ve¢ potrebna.

(3) Ce obstajajo okolis&ine iz pete in Seste alineje prvega odstavka ter drugega odstavka
tega Clena, status ne preneha, e oseba navede utemeljene razloge, ki izhajajo iz
preganjanja v preteklosti ali resne Skode, povzro¢ene v preteklosti, zaradi katerih noce
izkoristiti zaScite drzave, katere drzavljan je, oziroma drZzave prejSnjega obiCajnega
prebivali§¢a, e gre za osebo brez drzavljanstva.

(4) Ce oseba s priznano mednarodno za$gito umre, status preneha z dnem smrti osebe.
(5) Status osebi z mednarodno zaSCito preneha z dnem sprejema v drzavljanstvo
Republike Slovenije.

(6) Ce se oseba s priznano mednarodno za$gito zasgiti nedvoumno odpove, ji mednarodna
zas&cCita preneha z dnem pravnomoc&ne odlo¢be o prenehanju statusa.
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SOUTH AFRICA

Act No. 130 of 1998, Refugees Act, 20 November 1998,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1998/105119

1. Definitions

In this Act, unless the context shows that another meaning is intended-

[..]

“social group” includes a group of persons of particular gender, sexual orientation,

disability, class or caste;

[..]

3. Refugee status

Subject to Chapter 3, a person qualifies for refugee status for the purposes of this Act if

that person—

(a) owing to a well-founded fear of being persecuted by reason of his or her race,
gender, tribe, religion, nationality, political opinion or membership of a particular social
group, is outside the country of his or her nationality and is unable or unwilling to avail
himself or herself of the protection of that country, or, not having a nationality and being
outside the country of his or her former habitual residence is unable or, owing to such
fear, unwilling to return to it; or

(b) owing to external aggression, occupation, foreign domination or other events
seriously disturbing public order in either a part or the whole of his or her country of
origin or nationality, is compelled to leave his or her place of habitual residence in order
to seek refuge in another place outside his or her country of origin or nationality; or

4.Exclusion from refugee status

(1) An asylum seeker does not qualify for refugee status for the purposes of this Act if a

Refugee Status Determination Officer has reason to believe that he or she—

(a) has committed a crime against peace, a crime involving torture, as defined in the
Prevention and Combating of Torture of Persons Act, 2013 (Act 13 of 2013), a war
crime or a crime against humanity, as defined in any international legal instrument
dealing with any such crimes; or
(aA) has committed any of the following offences under the Protection of Constitutional
Democracy against Terrorist and Related Activities Act, 2004 (Act 33 of 2004):

(i) The offence of terrorism referred to in section 2 of the said Act;
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(i) an offence associated or connected with terrorist activities referred to in section
3 of the said Act;
(iii) any Convention offence as defined in section 1 of the said Act; or
(iv) an offence referred to in section 13 or 14 of the said Act (in so far as it relates
to the aforementioned sections).
(b) has committed a crime outside the Republic, which is not of a political nature and
which, if committed in the Republic, would be punishable by imprisonment without the
option of a fine; or
(c) has been guilty of acts contrary to the objects and principles of the United Nations
or the African Union; or
(d) enjoys the protection of any other country in which he or she is a recognised
refugee, resident or citizen; or
(e) has committed a crime in the Republic, which is listed in Schedule 2 of the Criminal
Law Amendment Act, 1997 (Act 105 of 1997), or which is punishable by imprisonment
without the option of a fine; or
(f) has committed an offence in relation to the fraudulent possession, acquisition or
presentation of a South African identity card, passport, travel document, temporary
residence visa or permanent residence permit; or
(9) is a fugitive from justice in another country where the rule of law is upheld by a
recognised judiciary; or
(h) having entered the Republic, other than through a port of entry designated as such
by the Minister in terms of section 9A of the Immigration Act, fails to satisfy a Refugee
Status Determination Officer that there are compelling reasons for such entry; or
(i) has failed to report to the Refugee Reception Office within five days of entry into the
Republic as contemplated in section 21, in the absence of compelling reasons, which
may include hospitalisation, institutionalisation or any other compelling reason:
Provided that this provision shall not apply to a person who, while being in the Republic
on a valid visa, other than a visa issued in terms of section 23 of the Immigration Act,
applies for asylum.

(2) For the purposes of subsection (1) (c), no exercise of a human right recognised under
international law may be regarded as being contrary to the objects and principles of the
United Nations or the African Union.

5. Cessation of refugee status
(1) A person ceases to qualify for refugee status for the purposes of this Act if—

(a) he or she voluntarily re-avails himself or herself in the prescribed circumstances of
the protection of the country of his or her nationality; or
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(b) having lost his or her nationality, he or she by some voluntary and formal act re-
acquires it; or
(c) he or she becomes a permanent resident or a citizen of the Republic or acquires
the nationality of some other country and enjoys the protection of that country: Provided
that a person whose permanent residence status is withdrawn is not prevented from
re-applying for refugee status; or
(d) he or she voluntarily re-establishes himself or herself in the country which he or she
left or outside of which he or she remained owing to fear of persecution, or returns to
visit such country; or
(e) he or she can no longer continue to refuse to avail himself or herself of the protection
of the country of his or her nationality because the circumstances in connection with
which he or she has been recognised as a refugee have ceased to exist and no other
circumstances have arisen which justify his or her continued recognition as a refugee;
or
(f) he or she has committed a crime in the Republic, which is listed in Schedule 2 of
the Criminal Law Amendment Act, 1997 (Act 105 of 1997), or which is punishable by
imprisonment without the option of a fine; or
(g9) he or she has committed an offence in relation to the fraudulent possession,
acquisition or presentation of a South African identity card, passport, travel document,
temporary residence visa or permanent residence permit; or
(h) the Minister may issue an order to cease the recognition of the refugee status of
any individual refugee or category of refugees, or to revoke such status.
(2) Subsection (1)(e) does not apply to a refugee who is able to invoke compelling reasons
arising out of previous persecution for refusing to avail himself or herself of the protection
of the country of nationality.
(3) The refugee status of a person who ceases to qualify for it in terms of subsection (1)
may be withdrawn in terms of section 36.
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SOUTH SUDAN

Refugee Act of 2012, Act No. 20, 5 June 2012,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2012/91073

5. Interpretation.
[...]
“Non-political crime” means a crime which is not of a political character or a crime which
does not involve opposition to the government of a country on an issue connected with the
political control or government of that country, or a crime which is not incidental to or
forming part of an organised political upheaval committed as part of an organised political
party or body contending for power or political control of a country;

[...]

“Persecution” includes any threat to the life or freedom, or serious violation of human rights
of a person on account of that person’s race, religion, nationality sex, political opinion or
membership of a particular social group and as long as a person is threatened with any
harm which can reasonably be seen as part of a course of systematic conduct directed
against that person as an individual or as a member of a class of person, on account of
race, religion, nationality, sex, political opinion or membership of a particular social group,
that person is being persecuted for purposes of this Act;

[.]

“‘Refugee” or recognised refugee” means a person who, having qualified to be granted
refugee status under Section 7 of this Act, has been recognized as a refugee by the
Eligibility Committee under Section 24 (2) of this Act or is a member of a class of persons
declared to be refugees under Section 30 of this Act;

[..]

7. Definition of Refugee.

Subject to provisions of Chapter IV of this Act, a person qualifies for refugee status for

purposes of this Act, if that person:
(a) based on a well-founded fear of being persecuted by reason of his or her race, tribe,
religion, nationality, political opinion or membership of a particular social group, is
outside the country of his or her nationality and is unable or unwilling to avail himself
or herself of the protection of his or her country, or, not having a nationality and being
outside the country of his or her former habitual residence is unable or, owing to such
fear, unwilling to return to it;
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(b) based on external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing or disrupting public order in either a part or the whole of his or her country of
origin or nationality, is compelled to leave his or her place of habitual residence in order
to seek refuge elsewhere;

(c) is a dependant of a person contemplated in paragraph (a) or (b);

(d) based on well- founded fear of persecution due to gender discriminating practices,
that person is compelled to leave his or her place of habitual residence in order to seek
refuge in another place outside the country of his or her origin or nationality;

(e) that person is considered a refugee under any treaty obligation to which South
Sudan is a party, or any law in force at the commencement of this Act and bilateral
agreements concerning refugees.

8. Exclusion from Refugee Status.
(1) A person does not qualify for refugee status for purposes of this Act if there is reason
to believe that such person:
(a) has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity or
genocide as defined in any international legal instrument dealing with any such crimes;
(b) has committed a serious non-political crime outside of South Sudan prior to
admission to South Sudan as a refugee;
(c) has been guilty of acts contrary to the objects and principles of the United Nations
or the Organization of African Unity; or
(d) enjoys the protection of any other country in which he or she has taken residence.
(2) For purposes of subsection () (c), no exercise of a human right recognized under
international law may be regarded as being contrary to the objects and principles of the
United Nations.

9. Cessation of Refugee Status.

(1) A person ceases to qualify for refugee status for purposes of this Act if:
(a) that person voluntarily re-avails himself or herself of the protection of the country of
his or her nationality;
(b) becomes a citizen of South Sudan or acquires the nationality of some other country
and enjoys the protection of the country of his or her new nationality; or
(c) voluntarily re-establishes him or herself in the country which he or she left.
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SPAIN

Ley 12/2009, de 30 de octubre, reguladora del derecho de asilo y de la proteccion
subsidiaria, https://www.refworld.org/es/leg/legis/pleg/2009/126197

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

Articulo 3. La condicién de refugiado.

La condicién de refugiado se reconoce a toda persona que, debido a fundados temores de
ser perseguida por motivos de raza, religién, nacionalidad, opiniones politicas, pertenencia
a determinado grupo social, de género, orientacion sexual o de identidad sexual, se
encuentra fuera del pais de su nacionalidad y no puede o, a causa de dichos temores, no
quiere acogerse a la proteccion de tal pais, o al apatrida que, careciendo de nacionalidad
y hallandose fuera del pais donde antes tuviera su residencia habitual, por los mismos
motivos no puede o, a causa de dichos temores, no quiere regresar a él, y no esté incurso
en alguna de las causas de exclusién del articulo 8 o de las causas de denegacién o
revocacion del articulo 9.

Articulo 6. Actos de persecucion.

1. Los actos en que se basen los fundados temores a ser objeto de persecucion en el

sentido previsto en el articulo 3 de esta Ley, deberan:
a) ser suficientemente graves por su naturaleza o caracter reiterado como para
constituir una violacién grave de los derechos fundamentales, en particular los
derechos que no puedan ser objeto de excepciones al amparo del apartado segundo
del articulo 15 del Convenio Europeo para la Proteccion de los Derechos Humanos y
de las Libertades Fundamentales, o bien
b) ser una acumulacion lo suficientemente grave de varias medidas, incluidas las
violaciones de derechos humanos, como para afectar a una persona de manera similar
a la mencionada en la letra a).

2. Los actos de persecucion definidos en el apartado primero podran revestir, entre otras,

las siguientes formas:
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a) actos de violencia fisica o psiquica, incluidos los actos de violencia sexual;
b) medidas legislativas, administrativas, policiales o judiciales que sean
discriminatorias en si mismas o que se apliquen de manera discriminatoria;
c) procesamientos o penas que sean desproporcionados o discriminatorios;
d) denegacion de tutela judicial de la que se deriven penas desproporcionadas o
discriminatorias;
e) procesamientos o penas por la negativa a prestar servicio militar en un conflicto en
el que el cumplimiento de dicho servicio conllevaria delitos o actos comprendidos en
las clausulas de exclusion establecidas en el apartado segundo del articulo 8 de esta
Ley;
f) actos de naturaleza sexual que afecten a adultos o a nifios.
3. Los actos de persecucion definidos en el presente articulo deberan estar relacionados
con los motivos mencionados en el articulo siguiente.

Articulo 7. Motivos de persecucion.

1. Al valorar los motivos de persecucion se tendran en cuenta los siguientes elementos:
a) el concepto de raza comprendera, en particular, el color, el origen o la pertenencia
a un determinado grupo étnico;

b) el concepto de religion comprendera, en particular, la profesién de creencias teistas,
no teistas y ateas, la participacion o la abstencién de hacerlo, en cultos formales en
privado o en publico, ya sea individualmente o en comunidad, asi como otros actos o
expresiones que comporten una opinién de caracter religioso, o formas de conducta
personal o comunitaria basadas en cualquier creencia religiosa u ordenadas por ésta;
c) el concepto de nacionalidad no se limitara a poseer o no la ciudadania, sino que
comprenderda, en particular, la pertenencia a un grupo determinado por su identidad
cultural, étnica o linglistica, sus origenes geograficos o politicos comunes o su
relacién con la poblacion de otro Estado;
d) el concepto de opiniones politicas comprenderd, en particular, la profesion de
opiniones, ideas o creencias sobre un asunto relacionado con los agentes potenciales
de persecucion y con sus politicas o métodos, independientemente de que el
solicitante haya o no obrado de acuerdo con tales opiniones, ideas o creencias;
e) se considerara que un grupo constituye un grupo social determinado, si, en
particular:
- las personas integrantes de dicho grupo comparten una caracteristica innata o
unos antecedentes comunes que no pueden cambiarse, o bien comparten una
caracteristica o creencia que resulta tan fundamental para su identidad o
conciencia que no se les puede exigir que renuncien a ella, y
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- dicho grupo posee una identidad diferenciada en el pais de que se trate por ser
percibido como diferente por la sociedad que lo rodea o por el agente o agentes
perseguidores.
En funcién de las circunstancias imperantes en el pais de origen, se incluye en el
concepto de grupo social determinado un grupo basado en una caracteristica comun
de orientacion sexual o identidad sexual, y, 0, edad, sin que estos aspectos por si
solos puedan dar lugar a la aplicacién del presente articulo. En ningun caso podra
entenderse como orientacion sexual, la realizacion de conductas tipificadas como
delito en el ordenamiento juridico espafiol.
Asimismo, en funcién de las circunstancias imperantes en el pais de origen, se incluye a
las personas que huyen de sus paises de origen debido a fundados temores de sufrir
persecucién por motivos de género y, o, edad, sin que estos aspectos por si solos puedan
dar lugar a la aplicacion del presente articulo.
2. En la valoracién acerca de si la persona solicitante tiene fundados temores a ser
perseguida sera indiferente el hecho de que posea realmente la caracteristica racial,
religiosa, nacional, social o politica que suscita la persecucion, a condicién de que el
agente de persecucion se la atribuya.

Articulo 8. Causas de exclusion.

1. Quedaran excluidas de la condicion de refugiados:
a) las personas que estén comprendidas en el ambito de aplicaciéon de la secciéon D
del articulo 1 de la Convencion de Ginebra en lo relativo a la proteccion o asistencia
de un érgano u organismo de las Naciones Unidas distinto del Alto Comisionado de
las Naciones Unidas para los Refugiados. Cuando esta proteccion o asistencia haya
cesado por cualquier motivo, sin que la suerte de tales personas se haya solucionado
definitivamente con arreglo a las Resoluciones aprobadas sobre el particular por la
Asamblea General de las Naciones Unidas, aquéllas tendran, «ipso facto», derecho a
los beneficios del asilo regulado en la presente Ley;
b) las personas a quienes las autoridades competentes del pais donde hayan fijado
su residencia les hayan reconocido los derechos y obligaciones que son inherentes a
la posesién de la nacionalidad de tal pais, o derechos y obligaciones equivalentes a
ellos.

2. También quedaran excluidas las personas extranjeras sobre las que existan motivos

fundados para considerar que:
a) han cometido un delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad, de los definidos en los instrumentos internacionales que establecen
disposiciones relativas a tales delitos;
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b) han cometido fuera del pais de refugio antes de ser admitidas como refugiadas, es
decir, antes de la expedicién de una autorizacion de residencia basada en el
reconocimiento de la condicion de refugiado, un delito grave, entendiéndose por tal
los que lo sean conforme al Cédigo Penal espafiol y que afecten a la vida, la libertad,
la indemnidad o la libertad sexual, la integridad de las personas o el patrimonio,
siempre que fuesen realizados con fuerza en las cosas, o violencia o intimidacién en
las personas, asi como en los casos de la delincuencia organizada, debiendo
entenderse incluida, en todo caso, en el término delincuencia organizada la recogida
en el apartado cuarto del articulo 282 bis de la Ley de Enjuiciamiento Criminal, en
relacion con los delitos enumerados;
c¢) son culpables de actos contrarios a las finalidades y a los principios de las Naciones
Unidas establecidos en el Preambulo y en los articulos 1 y 2 de la Carta de las
Naciones Unidas.

3. El apartado segundo se aplicara a las personas que inciten a la comision de los delitos

0 actos mencionados en él, o bien participen en su comision.

Articulo 13. Agentes de persecucion o causantes de dafos graves.

Los agentes de persecucion o causantes de dafios graves podran ser, entre otros:
a) el Estado;
b) los partidos u organizaciones que controlen el Estado o una parte considerable de
su territorio;
c) agentes no estatales, cuando los agentes mencionados en los puntos anteriores,
incluidas las organizaciones internacionales, no puedan o no quieran proporcionar
proteccion efectiva contra la persecucion o los dafos graves.

Articulo 14. Agentes de proteccion.
1. Podran proporcionar proteccion:
a) el Estado, o
b) los partidos u organizaciones, incluidas las organizaciones internacionales, que
controlen el Estado o una parte considerable de su territorio.
2. En general, se entendera que existe proteccion cuando los agentes mencionados en el
apartado primero adopten medidas razonables y efectivas para impedir la persecucién o
el padecimiento de dafos graves, tales como el establecimiento de un sistema juridico
eficaz para la investigacion, el procesamiento y la sancién de acciones constitutivas de
persecucion o de dafos graves, y siempre que el solicitante tenga acceso efectivo a dicha
proteccion.
3. Se tendra en cuenta la orientacion que pueda desprenderse de los actos pertinentes de
las instituciones de la Unidén Europea o de organizaciones internacionales relevantes, al
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efecto de valorar si una organizacion internacional controla un Estado o una parte
considerable de su territorio y proporciona la proteccion descrita en el apartado anterior.

Articulo 15. Necesidades de proteccidn internacional surgidas «in situ».

1. Los fundados temores de ser perseguido o el riesgo real de sufrir dafios graves a que
se refieren, respectivamente, los articulos 6 y 10 de esta Ley, pueden asimismo basarse
en acontecimientos sucedidos o actividades en que haya participado la persona solicitante
con posterioridad al abandono del pais de origen o, en el caso de apatridas, el de
residencia habitual, en especial si se demuestra que dichos acontecimientos o actividades
constituyen la expresién de convicciones u orientaciones mantenidas en el pais de origen
o de residencia habitual.

2. En estos supuestos, se ponderara, a efectos de no reconocer la condicion de refugiado,
el hecho de que el riesgo de persecucion esté basado en circunstancias expresamente
creadas por la persona solicitante tras abandonar su pais de origen o, en el caso de
apatridas, el de su residencia habitual.

Articulo 42. Cese del estatuto de refugiado.
1. Cesaran en la condicion de refugiados quienes:
a) expresamente asi lo soliciten;
b) se hayan acogido de nuevo, voluntariamente, a la proteccion del pais de su
nacionalidad;
c¢) habiendo perdido su nacionalidad, la hayan recobrado voluntariamente;
d) hayan adquirido una nueva nacionalidad y disfruten de la proteccion del pais de su
nueva nacionalidad;
e) se hayan establecido, de nuevo, voluntariamente, en el pais que habian
abandonado, o fuera del cual habian permanecido, por temor a ser perseguidos;
f) hayan abandonado el territorio espafiol y fijado su residencia en otro pais;
g) no puedan continuar negandose a la proteccion del pais de su nacionalidad por
haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fueron reconocidos
como refugiados; el Estado espafiol tendra en cuenta si el cambio de circunstancias
es lo suficientemente significativo, sin ser de caracter temporal, como para dejar de
considerar fundados los temores del refugiado a ser perseguido;
h) no teniendo nacionalidad, puedan regresar al pais de su anterior residencia habitual
por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fueron reconocidos
como refugiados.
2. El cese en la condicion de refugiado no impedira la continuacion de la residencia en
Espafia conforme a la normativa vigente en materia de extranjeria e inmigracion. A estos
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efectos se tendra en cuenta el periodo de tiempo que los interesados hayan residido
legalmente en nuestro pais.
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SUDAN (THE)

Asylum Act 2014,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2014/123480

Article 3 - Interpretation

[...]

“Refugee”, means every alien, found outside the country of his nationality, by reason of
justifiable fear of being subjected to persecution, for his race, religion, nationality, affiliation
to a particular social group, or political opinion, or due to aggression, foreign occupation or
domination , or because of events seriously threatening public security, in either part of his
country of origin, or the country he holds its nationality, or on the lands of any one of them
completely, and cannot, or undesirous, due to such fear, of being sheltered by the
protection of such country; or every person, who is of no nationality, and found outside the
former country of his habitual nationality, as a result of such events, and is unable, or
undesirous, by reason of such fear, to return to such country; and has been registered, as
a refugee, in accordance with the provisions of this Act ;

Article 5 - Exclusion from refugee status
No person shall enjoy the refugee status, where there are present in him serious reasons
to believe that he has committed:-
(a) an offence against peace, war crime or crime against humanity, within the meaning
used for such crimes, in the international instruments, which is laid down to provide for
provisions with respect thereto;
(b) a serious non-political offence, prior to his entry into the Sudan as a refugee;
(c) acts in contravention of the objectives and principles of the United Nations
Organization, the African Union or the Arab League.

Article 6 - Cases of lapse of the refugee status

The refugee status of a refugee person shall lapse, where he:-
(a) voluntarily invokes protection of the State of his nationality; or
(b) has voluntarily reacquired his nationality, after loss thereof ; or
(c) acquires a new nationality, and enjoys the protection of such country, as may have
granted him the nationality; or
(d) voluntarily returns to reside the country, which he has left, or resided out of the
same, in fear of persecution; or
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(e) has become unable to continue refusing the protection of the State of his nationality,
by reason of removal of such causes, as have led to his being deemed a refugee; or
(f) has no nationality, and by reason of such causes, as have led to his being
recognized as having the refugee status, has become unable to return to the country
of his former habitual residence.
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SWEDEN

Aliens Act (2005:716), 31 March 2006,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2006/122675

Please note that, as of 1 July 2026, the EU Regulation (EU) 2024/1347 of the European
Parliament and of the Council of 14 May 2024 on standards for the qualification of third-
country nationals or stateless persons as beneficiaries of international protection, for a
uniform status for refugees or for persons eligible for subsidiary protection and for the
content of the protection granted, amending Council Directive 2003/109/EC and repealing
Directive 2011/95/EU of the European Parliament and of the Council (see European Union)
entered into application. The national law should therefore be read and applied in
compliance with this Regulation.

4 kap. Flyktingar och andra skyddsbehévande
Definitioner
1 § Med flykting avses i denna lag en utldnning som

- befinner sig utanfér det land som utlanningen ar medborgare i, darfor att han eller hon
kanner valgrundad fruktan for forfoljelse pa grund av ras, nationalitet, religios eller politisk
uppfattning eller pa grund av kon, sexuell laggning eller annan tillhérighet till en viss
samhallsgrupp, och

- inte kan, eller pa grund av sin fruktan inte vill, begagna sig av detta lands skydd.

Forsta stycket galler oberoende av om det ar landets myndigheter som ar ansvariga for att
utldnningen riskerar att utsattas for forfoljelse eller om utldnningen riskerar att utsattas for
forfoljelse fran enskilda och inte kan antas bli erbjuden ett effektivt skydd som inte ar av
tillfallig natur.

Vid beddmningen av om skydd erbjuds beaktas endast skydd som ges av staten eller av
parter eller organisationer som kontrollerar hela eller en betydande del av statens
territorium.

Forsta och andra styckena galler &ven for en statslés utldanning som befinner sig utanfér
det land dar han eller hon tidigare har haft sin vanliga vistelseort.

Av 2 b § foljer att en utldnning som omfattas av denna paragraf i vissa fall &r utesluten fran
att anses som flykting. Lag (2014:1400).
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2 § Med alternativt skyddsbehdvande avses i denna lag en utldnning som i andra fall an
som avses i 1 § befinner sig utanfor det land som utldanningen &r medborgare i, darfor att

1. det finns grundad anledning att anta att utldnningen vid ett atervandande till hemlandet
skulle 16pa risk att straffas med ddden eller att utsattas for kroppsstraff, tortyr eller annan
omansklig eller fornedrande behandling eller bestraffning, eller som civilperson I6pa en
allvarlig och personlig risk att skadas pa grund av urskillningslést vald med anledning av
en yttre eller inre vapnad konflikt, och

2. utlanningen inte kan, eller pa grund av sadan risk som avses i 1 inte vill, begagna sig av
hemlandets skydd.

Forsta stycket galler oberoende av om det ar landets myndigheter som ar ansvariga for att
utlanningen l6per sadan risk som avses dar eller om utlanningen I6per sadan risk genom
handlingar fran enskilda och inte kan antas bli erbjuden ett effektivt skydd som inte ar av
tillfallig natur.

Vid bedémningen av om skydd erbjuds beaktas endast skydd som ges av staten eller av
parter eller organisationer som kontrollerar hela eller en betydande del av statens
territorium.

Forsta och andra styckena galler aven for en statslés utlanning som befinner sig utanfor
det land dar han eller hon tidigare har haft sin vanliga vistelseort.

Av 2 c § foljer att en utldnning som omfattas av denna paragraf i vissa fall ar utesluten fran
att anses som alternativt skyddsbehdvande. Lag (2014:1400).

2 a§ Har upphavts genom lag (2021:765).

2b§ Enutlanning ar utesluten fran att anses som flykting om det finns synnerlig anledning
att anta att han eller hon har gjort sig skyldig till

1. brott mot freden, krigsforbrytelse eller brott mot manskligheten, sdsom dessa definieras
i de internationella instrument som har upprattats for att beivra sadana brott,

2. ett grovt icke-politiskt brott utanfér Sverige innan han eller hon kom hit, eller

3. garningar som strider mot Férenta nationernas syften och grundsatser enligt inledningen
och artiklarna 1 och 2 i Férenta nationernas stadga.
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Det som anges i forsta stycket galler aven en utldnning som har anstiftat eller pa annat satt
deltagit i férdvandet av de brott eller garningar som dar namns. Lag (2009:1542).

2 ¢ § En utlanning ar utesluten fran att anses som alternativt skyddsbehdvande om det
finns synnerlig anledning att anta att han eller hon

1. har gjort sig skyldig till sddana brott eller garningar som avses i 2 b § forsta stycket 1
eller 3,

2. har gjort sig skyldig till ett grovt brott, eller
3. utgor en fara for rikets sdkerhet. Det som anges i forsta stycket géller aven en utlanning
som har anstiftat eller pa annat satt deltagit i férévandet av de brott eller garningar som

avses i forsta stycket 1 och 2.
Lag (2021:765).

[.]

Nar en utlanning upphor att vara flykting eller alternativt skyddsbeh6évande

5§ En flykting upphor att vara flykting om han eller hon

1. av fri vilja pa nytt anvander sig av det lands skydd dar han eller hon ar medborgare,

2. av fri vilja pa nytt forvarvar det medborgarskap som han eller hon tidigare har forlorat,

3. férvarvar medborgarskap i ett nytt land och far det landets skydd,

4. av fri vilja atervander for att boséatta sig i det land dar han eller hon ar medborgare eller
som statslOs tidigare hade sin vistelseort, eller

5. pa grund av vasentliga och bestaende forandringar i hemlandet eller i det land dar han
eller hon som statslos tidigare hade sin vistelsort inte langre befinner sig i en sadan
situation att han eller hon kan anses som flykting och darfér inte kan fortsatta att vagra
anvanda sig av hemlandets eller vistelselandets skydd.

Forsta stycket 5 galler dock inte en flykting som pa grund av tidigare forféljelse har tungt
vagande skal for att inte vilja anvanda sig av det lands skydd dar han eller hon ar

348

UNHCR 2026



REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

medborgare eller dar han eller hon som statslds tidigare hade sin vistelseort. Lag
(2014:1400).

5 a § En utlanning upphor att vara alternativt skyddsbehévande om de omstandigheter
som medférde att han eller hon beddmdes som skyddsbehdvande inte langre finns eller
har andrats i sadan omfattning att skydd inte langre behdvs. Vid bedémningen ska endast
vasentliga och bestaende forandringar beaktas.

Forsta stycket galler dock inte en utlanning som pa grund av tidigare upplevelser som
utgjort grund foér skyddsbehov har tungt vagande skal for att inte vilja anvanda sig av det
lands skydd dar han eller hon ar medborgare eller dar han eller hon som statsl6s tidigare
hade sin vistelseort. Lag (2021:765).
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SWITZERLAND

Asylum Act, SR 142.31, 26 June 1998,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1998/122895

Article 3 — Definition of the term refugee

1. Refugees are persons who in their native country or in their country of last
residence are subject to serious disadvantages or have a well-founded fear of being
exposed to such disadvantages for reasons of race, religion, nationality, membership of a
particular social group or due to their political opinions.

2. Serious disadvantages include a threat to life, physical integrity or freedom as well
as measures that exert intolerable psychological pressure. Motives for seeking asylum
specific to women must be taken into account.

3. Persons who are subject to serious disadvantages or have a well-founded fear of
being exposed to such disadvantages because they have refused to perform military
service or have deserted are not refugees. The provisions of the Convention of 28 July
1951 relating to the Status of Refugees are reserved.

4. Persons who claim grounds based on their conduct following their departure that
are neither an expression nor a continuation of a conviction already held in their native
country or country of origin are not refugees. The provisions of the Convention of Refugee
Convention are reserved.

Article 53 — Unworthiness of Refugee Status
Refugees shall not be granted asylum if:
a. they are unworthy of it due to serious misconduct;
b. they have violated or endanger Switzerland’s internal or external security; or
c. they have been made subject to an expulsion order under Article 66a or
66a°s SCC or Article 49a or 49a°s MCC.

Article 64 Expiry
1.-Asylum in Switzerland shall expire if:
a. the refugee has lived more than one year abroad;
b. the refugee has been granted asylum or permission to stay permanently in another
country;
c. the refugee renounces their refugee status;
d. removal or expulsion has been enforced;
e. an expulsion order under Article 66a or 66a°s SCC or Article 49a or 49abs MCC has

become legally enforceable.
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2. SEM may extend the deadline in accordance with paragraph 1 letter a under special
circumstances.

3. Refugee status and asylum shall expire if the foreign national acquires Swiss nationality
in accordance with Article 1 number C letter 3 of the Refugee Convention of 28 July 1951.
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SYRIAN ARAB REPUBLIC

Syrian Arab Republic: Law No. 2 of 2014 (11 March 2014) regulating the Entry, Exit
and Residency of Arab and Foreigners in Syria, No. 2, 11 March 2014,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2014/147359

Article 1 — Definitions

“A Refugee”: Anyone who has been granted the status of a refugee in accordance with
international agreements, taking into account the legal status of registered Palestinian
refugees in Syria.
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TAJIKISTAN

Law No. 1124 of 2014 on Refugees, Law No. 1124 of 2014, 26 July 2014,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2014/57522

Article 2. Principal definitions (Law N2919 of 28.12.12)

This Law uses the following principal definitions:

Refugee is a person who is not a citizen of the Republic of Tajikistan and resides in its
territory owing to well-founded fear of being persecuted in the country of his citizenship for
reasons of race, religion, nationality, membership of a particular social group or political
opinion, and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection
of that country, or who, not having a certain citizenship and being in the Republic of
Tajikistan as a result of such events, is unable or, owing to such fear, is unwilling to return
to the country of his permanent residence;

[..]

Article 3. Persons undeserving international protection or not in need of it
1. Provisions of the current Law shall not apply to asylum-seekers and refugees in the
following cases:
- if there are sufficient grounds to presume that they have committed a war crime, a
crime against peace, or a crime against humanity as defined in the international
instruments recognized by the Republic of Tajikistan;
- if there are sufficient grounds to presume that they have committed a serious non-
political crime outside the Republic of Tajikistan prior to arrival;
- if there are sufficient grounds to believe that they have been guilty of acts contrary to
the purpose and principles of the United Nations Organization;
- if they are receiving protection or assistance from the United Nations organs or
agencies other than the United Nations High Commissioner for Refugees;
2. The provisions of this Law shall not apply to persons who have fled their country of
nationality (former residence) for social and economic reasons, as a result of famine,
epidemic or emergency situations of natural and technological nature (Law Ne1124 of
26.07.14).

Article 13. Cessation and cancellation of refugee status (Law Ne1124 of 26.07.14)
1. Refugee status shall cease if the person (Law Ne1124 of 26.07.14):

- has been granted the permanent residence permit in the Republic of Tajikistan;

- obtained the citizenship of the Republic of Tajikistan or of other country;

- left the Republic of Tajikistan for permanent residence;
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- voluntarily re-availed himself of the protection of the country of his nationality or
residence (Law Ne 1124 of 26.07.14);

- voluntarily returned to the country of his nationality which he left due to the fear of
persecution (Law of Ne1124 26.07.14);

- can not refuse from the protection of the country of his permanent residence because
the circumstances that served as basis to recognize him as a refugee have ceased to
exist.

[...]
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TIMOR-LESTE

Law No 11/2017 of 2017, Immigration and Asylum Act, 24 May 2017,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2017/147066

Article 2 — Definitions

For the purposes of this law, the following definitions shall apply:

[...]

m) "ground or grounds for persecution” shall be any act of persecution which may give rise
to a right to asylum, irrespective of its individual or collective character, which constitutes
a serious infringement of fundamental human rights by its nature or reiteration, or a set of
measures which by their nature or repetition affect the foreigner or stateless person in a
manner similar to that resulting from a serious violation of fundamental rights;

n) "political opinion” means the opinion or idea related to the agents of persecution, in
particular as to their policies and methods, whether or not this opinion or idea is expressed;
[...]

v) “refugee” means a foreigner or stateless person to whom the right to asylum is granted
under the terms of this Decree and Article 1, A (1) and (2) of the 1951 Geneva Convention
on the Status of Refugees, the scope of which was extended by the New York Protocol of
January 31, 1967, and ratified by National Parliament Resolution No. 20/2003, of
September 17;

[.]

Article 91 - Guarantee of the right of asylum

1. The right of asylum is guaranteed to aliens and stateless persons persecuted or seriously
threatened with persecution as a result of an activity carried out in the State of their
nationality or habitual residence in favour of democracy, social and national liberation,
peace between peoples, freedom and the human rights.

2. Aliens and stateless persons have the right to asylum when, on the basis of fear of being
persecuted for reasons of race, religion, nationality, political opinion or integration in a
certain social group, they can not or, because of this fear, do not want to return to the State
of their nationality or habitual residence.

3. Asylum may be granted to a foreigner who has more than one nationality only when the
grounds referred to in the preceding paragraphs apply to all the States of which he is a
national.
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Article 92 - Persecution

For the purposes of the preceding article, the persecution on which the right to asylum is
based is a set of acts or measures or an isolated act or measure which, by its nature or
repetition, constitutes a serious violation of fundamental rights and which may be
committed, in particular:

a) by a State;

b) By parties or organisations that control the State or a significant portion of its
territory;

b) by non-State actors, where it is clear that the State or parties or organisations
mentioned in the preceding subparagraphs are unable or unwilling to provide
protection against persecution.

Article 93 - Exclusion of the right of asylum
1. Foreigners or stateless persons shall not be granted asylum or any other form of
protection if they are:

a) protected or assisted by a body or institution of the United Nations other than the
Office of the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR), unless such
protection or assistance has ceased without their destination having been finally
settled;
b) residing in a country whose competent authorities consider that the latter has the
rights and duties of a national of that country;
b) for which there are serious grounds for considering that they:
(i) have committed a crime against peace, war crime or crime against humanity, as
defined in the international instruments establishing provisions relating to such
crimes;
(i) have committed a serious ordinary-law crime punishable with imprisonment for
more than three years, outside their national territory, before they have been
granted asylum or other forms of protection except when they have been convicted
or could have been convicted on grounds exclusively political, ideological or
religious;
(iii) have engaged in acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations.

2. Asylum may also be refused if it results in a serious or proven threat to internal or external
security or public order.

Article 116 - Causes of extinguishment of the right of asylum
The following constitute grounds for termination of the right of asylum:

a) The verification of any of the causes of exclusion of article 93;
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b) Express resignation;

c¢) The practice of prohibited acts or activities, in accordance with the provisions of this
law;

d) proof of the falsity of the grounds relied on for the grant of asylum or the existence
of facts which, if known at the time of the grant, would have resulted in a negative
decision;

e) The request for and obtaining by the refugee of the protection of the country of which
he is a national;

f) The voluntary re-acquisition of nationality which he has lost;

g) The voluntary acquisition by the refugee of new nationality, provided that he enjoys
protection of his country;

h) The voluntary resettlement in the country that he left or outside of which he remained
for the purpose of being persecuted;

i) the cessation of the grounds for granting the right of asylum;

j) The decision of expulsion of the refugee judicially rendered;

k) Abandonment by the refugee of national territory, setting himself in another country.
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TOGO

Loi No. 2016-021 du 2016, portant statut des réfugiés au Togo, 24 August 2016,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2016/115586

Section 2 : Clauses d’inclusion

Article 3 : Aux fins de la présente loi, est reconnue comme réfugié en République

togolaise, toute personne qui :
e craignant avec raison d’étre persécutée du fait de sa race, de sa religion, de sa
nationalité, de son appartenance a un certain groupe social ou de ses opinions
politiques, se trouve hors du pays dont elle a la nationalité et qui ne peut ou, du fait de
cette crainte, ne veut se réclamer de la protection de ce pays ; ou qui, si elle n’a pas
de nationalité et se trouve hors du pays dans lequel elle avait sa résidence habituelle
a la suite de tels événements, ne peut ou, en raison de ladite crainte, ne veut y
retourner ;
e du fait d’'une agression, d’une occupation extérieure, d’'une domination étrangére
ou d’événements troublant gravement I'ordre public dans une partie ou dans la totalité
de son pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité, est obligée de quitter sa
résidence habituelle pour chercher refuge dans un autre endroit a I'extérieur de son
pays d’origine ou du pays dont elle a la nationalité.

Dans le cas d’'une personne qui a plusieurs nationalités, 'expression « du pays dont elle a

la nationalité » vise chacun des pays dont cette personne a la nationalité ; on ne considére

pas qu’une personne ne jouit pas de la protection du pays dont elle a la nationalité si, sans

raison valable, fondée sur une crainte justifiée, elle ne se réclame pas de la protection de

'un des pays dont elle a la nationalité.

Section 3 : Clauses d’exclusion

Article 4 :

Est exclue du bénéfice du statut de réfugié, toute personne dont il est établi :
e qu’elle a commis un crime contre la paix, un crime de guerre ou un crime contre
'humanité au sens des lois togolaises et des instruments juridiques internationaux
ratifiés par le Togo en la matiére ;
e qu’elle a commis un crime grave de droit commun hors du territoire togolais avant
d’y étre admis comme réfugié ; ou
e qu’elle s’est rendue coupable d’agissements contraires aux buts et aux principes
des Nations Unies.
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L’exclusion du bénéfice du statut de réfugié peut intervenir dans le cadre de la procédure
normale de détermination du statut de réfugié ou aprés que l'intéressé a déja obtenu le
statut. Elle ne s’étend ni au conjoint ou a la conjointe ni aux personnes dépendantes du
réfugié qui jouissent déja du statut de réfugié.

Lorsque le requérant d’asile principal est exclu du statut de réfugié, les personnes a sa
charge devront établir qu’elles peuvent bénéficier du statut de réfugié pour des motifs
personnels. Si ces derniéres sont reconnues comme réfugiées, la personne exclue ne
pourra invoquer le principe de I'unité de famille pour bénéficier du statut dérivé.

Section 4 : Acquisition et perte du statut de réfugié

Article 5 : En application de la convention de Genéve du 28 juillet 1951 relative au statut
des réfugiés telle qu’amendée par le protocole de New-York du 31 janvier 1967 et de la
convention de 'OUA du 10 septembre 1969 régissant les aspects propres aux probléemes
de réfugiés en Afrique, le statut de réfugié est accordé par le Togo a toute personne qui
remplit les conditions telles qu'énoncées a l'article 3. Le bénéficiaire du statut de réfugié
jouit de tous les avantages prévus par la présente loi.

[..]

Article 8 : Le bénéfice du statut de réfugié se perd dans les cas suivants:
a) si le réfugié s'est réclamé volontairement & nouveau de la protection effective du
pays dont il a la nationalité;
b) si, ayant perdu sa nationalité, il I'a volontairement recouvrée;
c) s'il a acquis une nouvelle nationalité et jouit de la protection effective de ce pays;
d) s'il est retourné volontairement s'installer dans le pays qu'il a quitté ou hors duquel
il est demeuré de crainte d'étre persécuté;
e) si les circonstances a la suite desquelles il a été reconnu réfugié ont cessé d'exister
et il ne peut plus continuer a refuser de se réclamer de la protection du pays dont il a
la nationalité;
f) si, n'ayant pas de nationalité, du fait que les circonstances a la suite desquelles elle
a été reconnue comme réfugiée ayant cessé d'exister, il se réclame a nouveau de la
protection du pays dans lequel il avait sa résidence habituelle;
g) s'il a obtenu I'asile dans un autre pays ou l'autorisation d'y résider;
h) s'il fait I'objet d'une mesure d'expulsion conformément aux dispositions de I'article
22 de la présente loi;
i) s'il a obtenu la nationalité togolaise.
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TURKIYE

Law No. 6458 of 2013, Law on Foreigners and International Protection, 4 April 2013,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2013/104955

Refugees

ARTICLE 61 —

(1) A person who as a result of events occurring in European countries and owing to well-
founded fear of being persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership of
a particular social group or political opinion, is outside the country of his citizen ship and is
unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself or herself of the protection of that
country; or who, not having a nationality and being outside the country of his former
residence as a result of such events, is unable or, owing to such fear, is unwilling to return
to it, shall be granted refugee status upon completion of the refugee status determination

process.

Conditional refugees

ARTICLE 62 -

(1) A person who as a result of events occurring outside European countries and owing to
well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership
of a particular social group or political opinion, is outside the country of his nationality and
is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself or herself of the protection of
that country; or who, not having a nationality and being outside the country of former
habitual residence as a result of such events, is unable or, owing to such fear, is unwilling
to return to it, shall be granted conditional refugee status upon completion of the refugee
status determination process. Conditional refugees shall be allowed to reside in Turkey
temporarily until they are resettled to a third country.

Exclusion from international protection

ARTICLE 64 —

(1) The applicant shall be excluded from international protection if:
(a) receiving protection or assistance from organs or agencies of the United Nations
other than the United Nations High Commissioner for Refugees;
(b) recognised by the authorities of the country of [former] residence as having the
rights and obligations which are attached to the nationals of that country;
(c) there is strong evidence to believe that they are guilty of offences specified in
paragraph one of Article 1 of the Convention.
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(2) When protection or assistance for a person who falls within the scope of sub-paragraph
(a) of the first paragraph is no longer available for any reason whatsoever, such person
may benefit from protection provided for by this Law, unless a final solution to is reached
on their status on the basis of UN General Assembly resolutions.

(3) In cases where there is evidence to believe that the applicant, prior to international
protection claim, have committed inhuman acts for any reason whatsoever outside of
Turkey, the assessment shall be done pursuant to subparagraph (c) of the first paragraph.
(4) Applicants that instigate or otherwise participate in committing the crimes or acts
mentioned in subparagraph (c) of the first paragraph or third paragraph shall be excluded
from international protection.

(5) In addition to circumstances mentioned in subparagraph (c) of the first paragraph and
in third and fourth paragraphs, a foreigner or a stateless persons in respect of whom there
are serious indications of posing a public order or public security threat, as well as a
foreigner or a stateless person outside the scope of subparagraph (c) of the first paragraph
who has previously committed a serious crime for which imprisonment would have been
ordered if committed in Turkey, and have left his/her country of origin solely to avoid
punishment for that crime, shall be excluded from subsidiary protection.

(6) Exclusion of the applicant from international protection shall not require the exclusion
of their family members provided that none of the reasons for exclusion applies to other
family members.

Termination of the international protection status
ARTICLE 85 -
(1) The international protection status shall terminate in cases where the beneficiary
iffwhen:
a) voluntarily re-avail themselves of the protection in their country of citizenship;
b) voluntarily regain the citizenship that they have been deprived of;
c) acquired a new nationality, and enjoy the protection of the country of their new
nationality;
¢) voluntarily returned to the country from which they have fled or stayed outside of due
to fear of persecution;
d) would avail himself or herself of the protection of the country of citizenship as the
circumstances on which the status had been granted no longer apply;
e) having been a stateless person would able to return to the country of former habitual
residence as the circumstances on which the status had been granted no longer apply.
(2) In the assessment under subparagraphs (d) and (e) of the first paragraph, it shall be
taken into account whether the circumstances upon which the status was granted no longer
apply or have changed significantly and permanently.[...]
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TURKMENISTAN

Law on Refugees, 16 June 2017,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2017/116281

Article 1. Principal definitions.

The following principle definitions are used in this Law:

1) Refugee means a person, who owing to well-founded fear of being persecuted for
reasons of race, sex, religion, nationality, membership of a particular social group or
political opinion is present in Turkmenistan, who is unable or, owing to such fear, is
unwilling to avail himself of the protection of his country, or who, not having a nationality
and being outside the country of his former habitual residence as a result of such events,
is unable or, owing to such fear, is unwilling to return to it;

[..]

Article 6. The scope of operation of the present Law.
Provisions of the present Law shall not apply to a person, in respect of whom there are
serious reasons for considering that:
1) He has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity,
as defined in the international instruments drawn up to make provisions in respect of
such crimes;
2) He has committed a serious non-political crime outside Turkmenistan prior to his
admission to Turkmenistan;
3) He has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations;
4) His rights and duties linked to citizenship of a particular state are recognized and
guaranteed by the authorized agencies of this state;
5) He enjoys protection of and (or) assistance from other agencies and offices of the
United Nations, except for the Office of the United Nations High Commissioner for
Refugees.

Article 10. Granting refugee status.

Refugee status shall be granted to a person, who owing to well-founded fear of being
persecuted in the country of his nationality for reasons of race, sex, religion, nationality,
membership of a particular social group or political opinion is present in Turkmenistan, who
is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection of his country,
or who, not having a nationality and being outside the country of his former habitual
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residence as a result of such events, is unable or, owing to such fear, is unwilling to return
to it.

Refugee status shall be granted to a person for a period of preservation of the grounds,
based on which refugee status was granted to him, in the country of his nationality or former
habitual residence.

Article 13. Loss of cancellation of refugee status or complementary protection.

1. A person shall lose refugee status or complementary protection, if he:
1) Has voluntarily availed of protection of the country of his nationality again;
2) Upon losing his citizenship, has voluntarily acquired it again;
3) Has acquired new citizenship and enjoys protection of the country of his new
nationality;
4) Has voluntarily settled again in a country, which he has left or outside of which he
was staying as a result of fear of persecution;
5) Can no longer refuse to enjoy protection of the country of his nationality, or the
grounds based on which he was recognized as a refugee no longer exist;
6) While not having nationality of a particular state, can return to the country of his
former habitual residence, or the grounds based on which he was recognized as a
refugee no longer exist;
7) Has voluntarily renounced refugee status or complementary protection;
8) Has acquired citizenship of Turkmenistan.

[..]
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TURKS AND CAICOS ISLANDS (GBR)

Chapter No. 5.01 of 2021, Immigration Ordinance, 31 March 2021,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2021/124222

Interpretation

2. (1) In this Ordinance—

[...]

“refugee” means a person who is a refugee for the purposes of the Refugee

Convention;

“Refugee Convention” means the Convention relating to the Status of Refugees done at
Geneva on the 28th July 1951 and the Protocol to the Convention;

[...]

82. (1) A person who is in legal custody under section 54(1) or a person to whom leave to
enter the Islands has been granted under section 58(1) may apply to the Minister for
asylum, and in considering such application, the Minister shall have regard to the Refugee
Convention and any directions given by the Governor relating to asylum applications.

[.]

85. The Director may revoke a person’s indefinite leave granted under section 84 if
someone of whom he is a dependant ceases to be a refugee as a result of—
(a) voluntarily availing himself of the protection of his country of nationality;
(b) voluntarily acquiring a lost nationality;
(c) acquiring the nationality of a country other than the Turks and Caicos Islands and
availing himself of its protection; or
(d) voluntarily establishing himself in a country in respect of which he was a refugee.
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UGANDA

The Refugee Act 2006, Act 21, 24 May 2006,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2006/102125

2. Interpretation
In this Act, unless the context otherwise requires—
[...]
“non-political crime” means a crime, which is not of a political character, or a crime, which
does not involve opposition to the government of a country on an issue connected with the
political control or government of that country; or a crime which is not incidental to, or
forming part of, a political upheaval, committed as part of an organised political party or
body contending for power or political control of a country;
[...]
“persecution” includes any threat to the life or freedom, or serious violation of the human
rights of a person on account of that person’s race, religion, nationality, sex, political opinion
or membership of a particular social group; and as long as a person is threatened with any
harm which can reasonably be seen as part of a course of systematic conduct directed
against that person as an individual or as a member of a class of persons, on account of
race, religion, nationality, sex, political opinion or membership of a particular social group,
that person is being persecuted for the purposes of this Act;
[...]
“refugee” or “recognised refugee” means a person who, having qualified to be granted
refugee status under section 4 of this Act, has been granted refugee status by the Eligibility
Committee under section 20 (2) of this Act, or is a member of class of persons declared to
be refugees under section 25 of this Act;

4. Qualifications for refugee status

A person qualifies to be granted refugee status under this Act if—
(a) owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, sex, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, that person is
outside the country of his or her nationality and is unable, or owing to that fear, is
unwilling to return to or avail himself or herself of the protection of that country;
(b) not having a nationality and being outside the country of his or her former habitual
residence owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, sex,
religion, membership of a particular social group or political opinion, that person is
unwilling or unable to return to the country of his or her former habitual residence;
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(c) owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either a part or the whole of his or her country of origin or
nationality, that person is compelled to leave his or her place of habitual residence in
order to seek refuge in another place outside his or her country of origin or nationality;
(d) owing to a well-founded fear of persecution for failing to conform to gender
discriminating practices, that person is compelled to leave his or her place of habitual
residence in order to seek refuge in another place outside the country of origin or
nationality;

(e) that person is considered a refugee under any treaty obligation to which Uganda is
a party, or any law in force at the commencement of this Act; or

(f) that person is a member of a class of persons declared to be refugees under section
25 of this Act.

5. Disqualification for refugee status
A person does not qualify to be granted refugee status if—

(a) that person has committed a crime against peace, a war crime or a crime against
humanity as defined in any international instrument to which Uganda is a party;

(b) that person has committed a serious non-political crime outside Uganda prior to his
or her admission to Uganda as a refugee;

(c) that person has been guilty of acts contrary to the purpose or principles of the United
Nations Organisation or the OAU; or

(d) having more than one nationality, that person has not availed himself or herself of
the protection of the second country of which he or she is a national and has no valid
reason, based on a well founded fear of persecution or on a reason referred to in
section 4(c) of this Act, for not having availed himself or herself of that second country’s
protection.

6. Cessation of refugee status
(1) A person shall cease to be a refugee if—

(a) that person voluntarily re-avails himself or herself of the protection of the country of
his or her nationality, or voluntarily re-establishes himself or herself in the country of
origin;

(b) that person surrenders his or her refugee status;

(c) having lost his or her nationality, he or she acquires it again;

(d) that person becomes a citizen of Uganda or acquires the nationality of some other
country and enjoys the protection of the country of his or her new nationality; or

366

UNHCR 2026



REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

(e) the circumstances in connection with which that person was recognised as a
refugee have ceased to exist, but he or she without compelling reasons arising out of
previous persecution—
(i) continues to refuse to avail himself or herself of the protection of the country of
origin or nationality; or
(i) continues to refuse to return to the country of former habitual residence or to
take on another available nationality;
(f) being of a class of persons declared to be refugees in accordance with section 25
of this Act—
(i) that person has committed a serious non-political crime outside Uganda after
admission into Uganda as a refugee; or
(i) that person has seriously infringed the purposes and objectives of the Geneva
Convention or the OAU Convention.
(2) The procedure laid down in section 39 of this Act shall apply in relation to a person who
ceases to be a refugee in terms of this section.
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UKRAINE

Law No. 3671-VI, On Refugees and Persons in Need of Subsidiary Protection or
Asylum, 8 July 2011, https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2011/96805

Article 1. Definitions

1. For the purposes of this Law, the following definitions shall apply:

1) refugee shall mean a person who is not a national of Ukraine and who owing to a well-
founded fear of becoming a victim of persecution for reasons of race, religion, ethnicity,
nationality (citizenship), being a member of a particular social group or political opinion, is
outside the country of his/her nationality and is unable to enjoy the protection of such a
country or unwilling to enjoy such protection owing to such fear, or, not having nationality
(citizenship) and being outside the country of his/her previous permanent residence, is
unable or unwilling to return to it owing to the specified fear;

[...]

10) country of nationality shall mean a country of nationality (citizenship) of a person; If a
person has more than one nationality, he/she shall not be considered as lacking the
protection of the country of his/her nationality, if he/she failed to enjoy the protection of any
of the countries of his/her nationality (citizenship) without any valid reason owing to the
well-founded fear;

11) country of previous permanent residence of a stateless person shall mean a country in
which a stateless person permanently resided before arriving in Ukraine;

12) country of origin shall mean a country or countries of the nationality of a foreigner or
country of previous permanent residence of a stateless person;

Article 6. Conditions under which a person shall not be recognised as a refugee or
person in need of subsidiary protection
1. The status of a refugee or person in need of subsidiary protection shall not be granted
to a person:

who committed a crime against peace, war crime or crime against humanity and
humankind as
defined in the international law;

who prior to arrival in Ukraine committed a non-political crime outside Ukraine with the
purpose of being recognised as a refugee or person in need of subsidiary protection, if
such an act is classified by the Criminal Code of Ukraine as a grave or especially grave
crime;

who is guilty of committing actions, which are contrary to the United Nations goals and
principles;
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in whose respect it is established that there are no conditions provided for by clauses
1 or 13, part 1, Article 1 of this Law;

who prior to arrival in Ukraine had been recognised as a refugee or person in need of
subsidiary protection in another country; who prior to arrival in Ukraine with the intention to
be recognised as a refugee or person in need of subsidiary protection stayed in a safe third
country. This paragraph shall not apply to children separated from their families or to
persons who were born or permanently resided in Ukraine and to their descendants
(children, grandchildren).

Article 11. Cessation and deprivation of the refugee status and subsidiary
protection, and cancellation of the decision on recognising a person as a refugee or
person in need of subsidiary protection
1. A person shall cease to have the refugee status and subsidiary protection if he/she:
1) voluntarily again enjoyed the protection of the country of nationality (citizenship);
2) obtained the nationality of Ukraine or voluntarily obtained previous nationality or
nationality
of a third state, and enjoys its protection;
3) voluntarily returned to the country, which he/she left or outside the territory of which
he/she
stayed due to well-founded fear of becoming a victim of persecution;
4) while being a stateless person, can return to the country of previous permanent
residence because circumstances under which he/she was recognised as a refugee or
person in need of subsidiary protection have ceased to exist;
5) was granted asylum or permanent residence permit in another country;
6) cannot refuse to enjoy the protection of the country of his/her nationality because
circumstances under which he/she was recognised as a refugee or person in need of
subsidiary protection have ceased to exist;
2. Provisions of clause 4, part 1 of this Article shall not apply to a refugee or person in need
of subsidiary protection if he/she is capable of providing compelling reasons arising out of
previous persecution for his/her refusal to return to the country of previous permanent
residence.
3. Provisions of clause 6, part 1 of this Article shall not apply to a refugee or person in need
of subsidiary protection if he/she can provide compelling reasons arising out of previous
persecutions for his/her refusal to enjoy the protection of the country of his/her nationality.
4. Personal application of a refugee or a person in need of subsidiary protection, or
solicitation of the Security Service of Ukraine, or another government authority can be the
grounds for submission on cessation of the refugee status or subsidiary protection to a
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central executive authority implementing the state policy on refugees and persons in need
of subsidiary or temporary protection.

[..]
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UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN
IRLAND (THE)

Nationality, Inmigration and Asylum Act 2002, 2002 Chapter 41, 7 November 2002,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2002/9272

30Refugee Convention: general
(1) The following sections apply for the purposes of the determination by any person, court
or tribunal whether a person (referred to in those sections as an “asylum seeker”) is a
refugee within the meaning of Article 1(A)(2) of the Refugee Convention—

(a)section 31 (persecution);

(b)section 32 (well-founded fear);

(c)section 33 (reasons for persecution);

(d)section 34 (protection from persecution);

(e)section 35 (internal relocation).
(2) Section 36 applies for the purposes of the determination by any person, court or tribunal
whether the provisions of the Refugee Convention do not apply to a person as a result of
Article 1(F) of that Convention (disapplication of Convention to serious criminals etc).
(3) Section 37 applies for the purposes of the determination by any person, court or tribunal
whether Article 31(1) of the Refugee Convention (immunity from certain penalties) applies
in relation to a person who is a refugee within the meaning of Article 1(A)(2) of the Refugee
Convention.
(4) The Refugee or Person in Need of International Protection (Qualification) Regulations
2006 (S.I. 2006/2525) are revoked.
(5) Subsections (1) and (2), and sections 31 to 36, apply only in relation to a determination
relating to a claim for asylum where the claim was made on or after the day on which this
section comes into force.
(6) For the purposes of subsection (5), a claim for asylum includes a claim, in any form or
to any person, which falls to be determined as mentioned in subsection (1).

31Article 1(A)(2): persecution
(1) For the purposes of Article 1(A)(2) of the Refugee Convention, persecution can be
committed by any of the following (referred to in this Part as “actors of persecution”)—
(a) the State,
(b) any party or organisation controlling the State or a substantial part of the territory of
the State, or
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(c) any non-State actor, if it can be demonstrated that the actors mentioned in
paragraphs (a) and (b), including any international organisation, are unable or unwilling
to provide reasonable protection against persecution.

(2) For the purposes of that Article, the persecution must be—
(a) sufficiently serious by its nature or repetition as to constitute a severe violation of a
basic human right, in particular a right from which derogation cannot be made under
Article 15 of the Human Rights Convention, or
(b) an accumulation of various measures, including a violation of a human right, which
is sufficiently severe as to affect an individual in a similar manner as specified in
paragraph (a).

(3) The persecution may, for example, take the form of—
(a) an act of physical or mental violence, including an act of sexual violence;
(b) a legal, administrative, police or judicial measure which in itself is discriminatory or
which is implemented in a discriminatory manner;
(c) prosecution or punishment which is disproportionate or discriminatory;
(d) denial of judicial redress resulting in a disproportionate or discriminatory
punishment;
(e) prosecution or punishment for refusal to perform military service in a conflict, where
performing military service would include crimes or acts as described in Article 1(F) of
the Refugee Convention (on which, see section 36).

32 Article 1(A)(2): well-founded fear
(1) In deciding for the purposes of Article 1(A)(2) of the Refugee Convention whether an
asylum seeker’s fear of persecution is well-founded, the following approach is to be taken.
(2) The decision-maker must first determine, on the balance of probabilities—
(a) whether the asylum seeker has a characteristic which could cause them to fear
persecution for reasons of race, religion, nationality, membership of a particular social
group or political opinion (or has such a characteristic attributed to them by an actor of
persecution), and
(b) whether the asylum seeker does in fact fear such persecution in their country of
nationality (or in a case where they do not have a nationality, the country of their former
habitual residence) as a result of that characteristic.
(See also section 8 of the Asylum and Immigration (Treatment of Claimants, etc) Act 2004
(asylum claims etc: behaviour damaging to claimant’s credibility).)
(3) Subsection (4) applies if the decision-maker finds that—
(a) the asylum seeker has a characteristic mentioned in subsection (2)(a) (or has such
a characteristic attributed to them), and
(b) the asylum seeker fears persecution as mentioned in subsection (2)(b).
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(4) The decision-maker must determine whether there is a reasonable likelihood that, if the
asylum seeker were returned to their country of nationality (or in a case where they do not
have a nationality, the country of their former habitual residence)—
(a) they would be persecuted as a result of the characteristic mentioned in subsection
(2)(a), and
(b) they would not be protected as mentioned in section 34.
(5) The determination under subsection (4) must also include a consideration of the matter
mentioned in section 35 (internal relocation).

33 Article 1(A)(2): reasons for persecution
(1) For the purposes of Article 1(A)(2) of the Refugee Convention—
(a) the concept of race may include consideration of matters such as a person’s colour,
descent or membership of a particular ethnic group;
(b) the concept of religion may include consideration of matters such as—
(i) the holding of theistic, non-theistic or atheistic beliefs,
(ii) the participation in formal worship in private or public, either alone or in
community with others, or the abstention from such worship,
(iii) other religious acts or expressions of view, or
(iv) forms of personal or communal conduct based on or mandated by any religious
belief;
(c) the concept of nationality is not confined to citizenship (or lack of citizenship) but
may include consideration of matters such as membership of a group determined by
its cultural, ethnic or linguistic identity, common geographical or political origins or its
relationship with the population of another State;
(d) the concept of political opinion includes the holding of an opinion, thought or belief
on a matter related to a potential actor of persecution and to its policies or methods,
whether or not the person holding that opinion, thought or belief has acted upon it.
(2) A group forms a particular social group for the purposes of Article 1(A)(2) of the Refugee
Convention only if it meets both of the following conditions.
(3) The first condition is that members of the group share—
(a) an innate characteristic,
(b) a common background that cannot be changed, or
(c) a characteristic or belief that is so fundamental to identity or conscience that a
person should not be forced to renounce it.
(4) The second condition is that the group has a distinct identity in the relevant country
because it is perceived as being different by the surrounding society.
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(5) A particular social group may include a group based on a common characteristic of
sexual orientation, but for these purposes sexual orientation does not include acts that are
criminal in any part of the United Kingdom.

34 Article 1(A)(2): protection from persecution
(1) For the purposes of Article 1(A)(2) of the Refugee Convention, protection from
persecution can be provided by—
(a) the State, or
(b) any party or organisation, including any international organisation, controlling the
State or a substantial part of the territory of the State.
(2) An asylum seeker is to be taken to be able to avail themselves of protection from
persecution if—
(a) the State, party or organisation mentioned in subsection (1) takes reasonable steps
to prevent the persecution by operating an effective legal system for the detection,
prosecution and punishment of acts constituting persecution, and
(b) the asylum seeker is able to access the protection.

35 Article 1(A)(2): internal relocation
(1) An asylum seeker is not to be taken to be a refugee for the purposes of Article 1(A)(2)
of the Refugee Convention if—
(a) they would not have a well-founded fear of being persecuted in a part of their
country of nationality (or in a case where they do not have a nationality, the country of
their former habitual residence), and
(b) they can reasonably be expected to travel to and remain in that part of the country.
(2) In considering whether an asylum seeker can reasonably be expected to travel to and
remain in a part of a country, a decision-maker—
(a) must have regard to—
(i) the general circumstances prevailing in that part of the country, and
(ii) the personal circumstances of the asylum seeker;
(b) must disregard any technical obstacles relating to travel to that part of that country.

36Article 1(F): disapplication of Convention in case of serious crime etc

(1) A person has committed a crime for the purposes of Article 1(F)(a) or (b) of the Refugee
Convention if they have instigated or otherwise participated in the commission of the crimes
specified in those provisions.

(2) In Article 1(F)(b), the reference to a serious non-political crime includes a particularly
cruel action, even if it is committed with an allegedly political objective.
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(3) In that Article, the reference to a crime being committed by a person outside the country
of refuge prior to their admission to that country as a refugee includes a crime committed
by that person at any time up to and including the day on which they are issued with a
relevant biometric immigration document by the Secretary of State.
(4) For the purposes of subsection (3), a relevant biometric immigration document is a
document that—
(a) records biometric information (as defined in section 15(1A) of the UK Borders Act
2007), and
(b)is evidence of leave to remain in the United Kingdom granted to a person as a result
of their refugee status.

Home Office, Inmigration Rules part 11: Asylum (paragraphs 326A to 349), 3 January
2017, https://www.refworld.org/policy/legalguidance/ukho/2017/115667

Applications for asylum

328. All asylum applications will be determined by the Secretary of State in accordance
with the Refugee Convention and the Immigration Rules. Every asylum application made
by a person at a port or airport in the United Kingdom will be referred by the Immigration
Officer for determination by the Secretary of State in accordance with these Rules.

Refugee Convention ceases to apply (cessation)
339A. This paragraph applies when the Secretary of State is satisfied that one or more of
the following applies:
(i) they have voluntarily re-availed themselves of the protection of the country of
nationality;
(i) having lost their nationality, they have voluntarily re-acquired it;
(iii) they have acquired a new nationality, and enjoy the protection of the country of
their new nationality;
(iv) they have voluntarily re-established themselves in the country which they left or
outside which they remained owing to a fear of persecution;
(v) they can no longer, because the circumstances in connection with which they have
been recognised as a refugee have ceased to exist, continue to refuse to avail
themselves of the protection of the country of nationality; or
(vi) being a stateless person with no nationality, they are able, because the
circumstances in connection with which they have been recognised as a refugee have
ceased to exist, to return to the country of former habitual residence
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In considering (v) and (vi), the Secretary of State shall have regard to whether the change
of circumstances is of such a significant and non-temporary nature that the refugee’s fear
of persecution can no longer be regarded as well-founded.

Exclusion from the Refugee Convention

339AA. This paragraph applies where the Secretary of State is satisfied that the person
should have been, or is, excluded from being a refugee in accordance with Article 1D and
1E of the 1951 Refugee Convention and Article 1F of the Refugee Convention, as defined
in section 36 of the Nationality and Borders Act 2022.
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UNITED REPUBLIC OF TANZANIA (THE)

Refugees Act, 1998, 15 April 1999,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1999/57411

4.Definition of Refugee, cessation and exclusion

(1) Subject to the provisions of sub-sections (3) and (4) of this section and for the purposes

of this Act a refugee is any person who:

(a) is outside the country of his nationality or if he has no nationality, the country of his
former habitual residence, because he has or had a well-founded fear of persecution
by reason of his race, religion, nationality membership of a particular social group or
political opinion and is unable or, because of such fear, is unwilling to avail himself of
the protection of the Government of the country of his nationality, or, if he has no
nationality, to return to the country of his former habitual residence;

(b) owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either part or the whole of his country of origin or nationality,
is compelled to leave his place of habitual residence in order to seek refuge in another
place outside his country of origin or nationality;

(c) belongs to a group of persons which by notice in the Government Gazette has been
declared to be refugees for the reasons set out in paragraphs (a) and (b) above.

(2) In the case of a person who has several nationalities the term "a country of which he is

a national" shall mean each of the countries of which he is a national, and a person shall

not be deemed to be lacking the protection of the country of which he is a national if, without

any valid reason based on well-founded fear, he has not availed himself of the protection
of one of the countries of which he is a national.

(3) A person shall cease to be considered to be a refugee for the purposes of this Act if-
(a) he has voluntarily re-availed himself of the protection of the country of his
nationality; or
(b) having lost his nationality he has voluntarily re-acquired it; or
(c) he has acquired a new nationality, and enjoys the protection of the country of his
new nationality; or
(d) he has voluntarily re-established himself in the country which he left or outside
which he remained owing to fear of persecution; or
(e) he can no longer because the circumstances in connection with which he was
recognised as a refugee having ceased to exist, continue to refuse to avail himself of
the protection of the country of his nationality, or if he has no nationality the country of
his former habitual residence;

UNHCR 2026

377


https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1999/57411

REFUGEE DEFINITIONS IN NATIONAL LAWS

(f) he has committed a serious non-political crime outside his country of refuge after
his admission to that country as a refugee; or

(9) he has seriously infringed the purposes and objectives of the 1969 OAU Refugee
convention governing the "Specific Aspects for Refugee Problems in Africa"; (h)he has
involved himself in subversive activities whilst enjoying asylum in Tanzania.

(4) A person shall not be considered a refugee for the purposes of this Act if-

(a) he has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity,
as defined in International instruments drawn up to make provision in respect of such
crimes; or

(b) he committed a serious non-political crime outside the country of refuge prior to his
admission in Tanzania as a refugee; or

(c) he has been guilty of any act contrary to the purposes and principles of the OAU
and/or UN;

(d) he has already been granted refugee status or asylum in another country prior to
his entry to Tanzania provided that a person qualifying for resettlement or family re-
unification in accordance with the provisions of this Act or a person arriving from a
territory where there has been a serious breach of peace, shall have his application for
asylum considered;

(e) prior to his entry into Tanzania he has transited through one or more countries and
is unable to show reasonable cause for failure to seek asylum in those countries,
provided that a person who has transited through a country or countries where there is
a serious serviced breach of peace.
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UNITED STATES OF AMERICA (THE)

Immigration and Nationality Act, 27 June 1952,

https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1952/147163

Section 101(a)(42) — Definition of “Refugee”

1. Definition of Refugee

INA §101(a)(42), 8 U.S.C. §1101(a)(42):

The term “refugee” means (42) The term "refugee" means (A) any person who is outside
any country of such person's nationality or, in the case of a person having no nationality, is
outside any country in which such person last habitually resided, and who is unable or
unwilling to return to, and is unable or unwilling to avail himself or herself of the protection
of, that country because of persecution or a well-founded fear of persecution on account of
race, religion, nationality, membership in a particular social group, or political opinion, or
(B) in such special circumstances as the President after appropriate consultation (as
defined in section 1157(e) of this title) may specify, any person who is within the country of
such person's nationality or, in the case of a person having no nationality, within the country
in which such person is habitually residing, and who is persecuted or who has a well-
founded fear of persecution on account of race, religion, nationality, membership in a
particular social group, or political opinion. The term "refugee" does not include any person
who ordered, incited, assisted, or otherwise participated in the persecution of any person
on account of race, religion, nationality, membership in a particular social group, or political
opinion. For purposes of determinations under this chapter, a person who has been forced
to abort a pregnancy or to undergo involuntary sterilization, or who has been persecuted
for failure or refusal to undergo such a procedure or for other resistance to a coercive
population control program, shall be deemed to have been persecuted on account of
political opinion, and a person who has a well founded fear that he or she will be forced to
undergo such a procedure or subject to persecution for such failure, refusal, or resistance
shall be deemed to have a well founded fear of persecution on account of political opinion.

INA §208(b)(2)(A), 8 U.S.C. §1158(b)(2)(A):

(b)Conditions for granting asylum

(1) In General

(B)Burden of proof

(1) In general

The burden of proof is on the applicant to establish that the applicant is a refugee, within
the meaning of section 1101(a)(42)(A) of this title. To establish that the applicant is a
refugee within the meaning of such section, the applicant must establish that race, religion,
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nationality, membership in a particular social group, or political opinion was or will be at
least one central reason for persecuting the applicant.

(2) Exceptions
(A) In general
Paragraph (1) shall not apply to an alien if the Attorney General determines that—

i. the alien ordered, incited, assisted, or otherwise participated in the persecution of
any person on account of race, religion, nationality, membership in a particular
social group, or political opinion;

ii. the alien, having been convicted by a final judgment of a particularly serious crime,
constitutes a danger to the community of the United States;

iii. there are serious reasons for believing that the alien has committed a serious
nonpolitical crime outside the United States prior to the arrival of the alien in the
United States;

iv. there are reasonable grounds for regarding the alien as a danger to the security of
the United States;

v. the alien is described in subclause (1), (II), (lll), (IV), or (VI) of section
1182(a)(3)(B)(i) of this title or section 1227(a)(4)(B) of this title (relating to terrorist
activity), unless, in the case only of an alien described in subclause (IV) of section
1182(a)(3)(B)(i) of this title, the Attorney General determines, in the Attorney
General’s discretion, that there are not reasonable grounds for regarding the alien
as a danger to the security of the United States; or

vi. the alien was firmly resettled in another country prior to arriving in the United
States.

(B)Special rules

(i)Conviction of aggravated felony

For purposes of clause (ii) of subparagraph (A), an alien who has been convicted of an
aggravated felony shall be considered to have been convicted of a particularly serious
crime.

(ii)Offenses

The Attorney General may designate by regulation offenses that will be considered to be a
crime described in clause (ii) or (iii) of subparagraph (A).
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URUGUAY

Ley N° 18.076 - Derecho al Refugio y a los Refugiados, 19 December 2006,

https://www.refworld.org/es/leg/legis/pleg/2006/126549

Articulo 2°. (Clausula de inclusion).

- Sera reconocido como refugiado toda persona que:
A) Debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de pertenencia a
determinado grupo étnico o social, género, raza, religién, nacionalidad, u opiniones
politicas se encuentre fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o -a causa de
dichos temores- no quiera acogerse a la proteccion de tal pais, o que careciendo de
nacionalidad y hallandose a consecuencia de tales acontecimientos, fuera del pais
donde antes tuviera su residencia habitual, no pueda o -a causa de dichos temores-,
no quiera regresar a él.
B) Ha huido del pais de su nacionalidad o careciendo de nacionalidad, ha huido del
pais de residencia porque su vida, seguridad o libertad resultan amenazadas por la
violencia generalizada, la agresion u ocupacién extranjera, el terrorismo, los conflictos
internos, la violacidon masiva de los Derechos Humanos o cualquier otra circunstancia
que haya perturbado gravemente el orden publico.

CAPITULO Il CLAUSULAS DE EXCLUSION, NULIDAD Y REVOCACION

Articulo 3° (Clausulas de no aplicabilidad). - No tendran derecho a gozar de la

condicion juridica de refugiados en territorio uruguayo:
A) Los ciudadanos uruguayos.
B) Las personas que reciben proteccion o asistencia actual de un érgano u organismo
de la Organizacion de las Naciones Unidas, distinto del Alto Comisionado de las
Naciones Unidas para los Refugiados. Cuando esta proteccion o asistencia haya
cesado por cualquier motivo, sin que la suerte de tales personas se haya solucionado
definitivamente, con arreglo a las resoluciones aprobadas sobre el particular por la
Asamblea General de las Naciones Unidas, dichas personas tendran el derecho a los
beneficios del régimen establecido en el articulo 2° de la presente ley.
C) Las personas que gocen de la proteccién de las autoridades competentes en el
pais en que han fijado residencia, en iguales condiciones que los nacionales de ese
pais.

Articulo 4°. (Clausulas de exclusion). - No tendran derecho a gozar de la condicién
juridica de refugiado en territorio uruguayo; las personas respecto de las cuales existen
motivos fundados para considerar que:
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A) Han cometido un delito contra la paz, un delito de guerra o un delito contra la
humanidad, tal como se hayan definidos por el derecho internacional.

B) Han cometido un grave delito comun, en consonancia con los principios de derecho
universalmente aceptados; fuera del territorio nacional y antes de ser admitidas en él
como refugiados.

C) Se han hecho culpables de actos contrarios a los propdsitos y principios de la
Organizacion de las Naciones Unidas.

PERDIDA DE LA CALIDAD DE REFUGIADOS
Articulo 6°. (Clausulas de cesacion).- Cesa la condicion de refugiado en los siguientes
casos:
A) Si el refugiado se ha acogido voluntariamente a la proteccion del pais de su
nacionalidad.
B) Si habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente.
C) Si ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccion de dicho pais.
D) Si voluntariamente se ha establecido en el pais que habia abandonado o fuera del
cual habia permanecido por temor a ser perseguido.
E) Por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue reconocido
como refugiado.
F) Si se trata de una persona que no tiene nacionalidad y habiendo desaparecido las
circunstancias en virtud de las cuales fue reconocida como refugiada, esta en
condiciones de regresar al pais donde tenia su residencia habitual.
G) Si ha obtenido la ciudadania legal uruguaya (literales A), B) y C) del articulo 75 de
la Constitucién de la Republica).
Las disposiciones del presente articulo no se aplicaran a los refugiados que puedan
invocar, para negarse a acogerse a la proteccion del pais de su nacionalidad, razones
imperiosas derivadas de una persecucion anterior.
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UZBEKISTAN

Decree No. DP-5060 of 29 May 2017 on the Approval of the Regulation on the
Procedure for Granting Political Asylum in the Republic of Uzbekistan, 29 May
2017, https://lwww.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2017/116927

Chapter 1. General Provisions
1. Political asylum in the Republic of Uzbekistan is granted to foreign citizens and
stateless persons (hereinafter referred to as “persons”), with due consideration of national
interests of the Republic of Uzbekistan on the ground of generally recognized principles
and norms of international law, in line with the Constitution, laws and other regulatory legal
acts of the Republic of Uzbekistan and the present Regulation.
2. Political asylum in the Republic of Uzbekistan is granted to persons and members
of their families seeking asylum and protection from persecution or from a real threat to
become a victim of persecution in the country of their citizenship or permanent residence
for social and political activity, religious beliefs, race or national affiliation, and other cases
of human rights violations, which are provided for by international law.
3. [...]
4. Political asylum in the Republic of Uzbekistan is not granted if the person: is
prosecuted for acts (or omission to act) recognized as an offense in the Republic of
Uzbekistan or is guilty of committing acts that are contrary to the fundamental purposes
and principles of the United Nations;
- is involved as a defendant in a criminal case or is subject to a condemnatory court
judgement that entered into legal force and is enforceable in the territory of the
Republic of Uzbekistan;
- came from a third country, where s/he was not threatened by persecution;
- has citizenship of a third country where s/he is not persecuted;
- deliberately provided false information;
- is unable or unwilling to return to the country of his/her citizenship or to the country of
his/her permanent residence for economic, environmental or social reasons, as well as
in connection with natural and man-made emergency situations.

Chapter 4. Grounds and procedure for registration of loss of political asylum in the
Republic of Uzbekistan
23. A person who is granted political asylum in the Republic of Uzbekistan loses political
asylum in the following cases:
- voluntary return to the country of his/her citizenship or to the country of his/her
permanent residence;
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- departure for permanent residence in a third country;

- voluntary refusal of political asylum in the territory of the Republic of Uzbekistan;

- acquisition of citizenship of the Republic of Uzbekistan or citizenship of another

country.
24. Political asylum granted to a person in the Republic of Uzbekistan may also be lost for
reasons of national security, and in case if the person is engaged in activities that are
contrary to the fundamental purposes and principles of the United Nations, or if the person
committed an offense and is subject to a condemnatory court judgement that entered into
legal force and is enforceable.

[..]
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VANUATU

Immigration Act No. 17 of 2010, 17 January 2011,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2011/123662

DETERMINATION OF REFUGEE STATUS

65 Criteria for refugee status
(1) Subject to subsection (2), the Principal Immigration Officer must determine an asylum
claimant is recognised as a refugee in Vanuatu if the Principal Immigration Officer is
satisfied that:
(a) the asylum claimant holds a well-founded fear of being persecuted for reasons of
race, religion, nationality, membership of a particular social group or political opinion;
and
(b) the asylum claimant:
(i) is outside the country of his or her nationality and is unable or, owing to such
fear, is unwilling to avail himself or herself of the protection of that country; or
(i) does not have a nationality and being outside his or her country of former
habitual residence is unable, or, owing to such fear, is unwilling to return to it; and
(c) the asylum claimant is not excluded from recognition as a refugee in Vanuatu under
subsection (2).
(2) An asylum claimant is excluded from recognition as a refugee in Vanuatu if the Principal
Immigration Officer is satisfied that the asylum claimant:
(a) is receiving protection or assistance from an agency of the United Nations; or
(b) has been recognised by the competent authorities of a country in which he or she
has taken residence or held residence as having the rights and obligations which are
attached to possession
of the nationality of that country; or
(c) has committed a crime against peace, a war crime, or a crime against humanity, as
defined in the international instruments drawn up to make provision in respect of such
crimes; or
(d) has been convicted by a court in another country of an offence and sentenced to a
term of imprisonment of 2 years or more, life imprisonment or death; or
(e) has been found guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations; or
(f) is a threat to the national security or defence of Vanuatu if he or she remains in
Vanuatu; or
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(g) is a member of, or adheres to, any organisation or group of persons that has
engaged in, or has claimed responsibility for, a terrorist act in or outside Vanuatu and
the continued presence of that person in Vanuatu constitutes a threat to public safety;
or

(h) has engaged in, or has claimed responsibility for, a terrorist act in or outside
Vanuatu and the continued presence of that person in Vanuatu constitutes a threat to
public safety; or

(i) is receiving effective protection and assistance from a third country or prescribed
international agency in Vanuatu; or

(j) has travelled through a third country on route to Vanuatu, being a country in which
he or she has a right to enter and reside.

70 Cancellation of refugee status
(1) The Principal Immigration Officer may, on his or her own initiative or if requested by a
refugee in Vanuatu, cancel a person’s recognition as a refugee in Vanuatu.
(2) The Principal Immigration Officer must cancel a person’s recognition as a refugee in
Vanuatu if the Principal Immigration Officer is satisfied that:
(a) he or she voluntarily re-availed himself or herself of the protection of the country of
his or her nationality; or
(b) having lost his or her nationality, he or she has voluntarily re-acquired it; or
(c) he or she has acquired a new nationality, and enjoys the protection of the country
of his or her new nationality; or
(d) he or she has voluntarily re-established himself or herself in the country which he
or she left or outside which he or she remained owing to fear of persecution; or
(e) because the circumstances in connection with which he or she has been recognised
as a refugee have ceased to exist, he or she:
(i) can no longer continue to refuse to avail himself or herself of the protection of the
country of his or her nationality; or
(i) being a person who has no nationality, is able to return to the country of his or her
former habitual residence; or
(f) the recognition given by the Principal Immigration Officer was procured by fraud,
forgery, false or misleading representation, or concealment of relevant information; or
(g) subsection 65(2) was not properly considered by the Principal Immigration Officer
for any reason, including by reason of fraud, forgery, false or misleading
representation, or concealment of relevant information.
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VENEZUELA (BOLIVARIAN REPUBLIC OF)

Ley organica sobre refugiados o refugiadas asilados o asiladas, 3 September 2001,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2001/18314

Articulo 5.- Condicién de Refugiado o refugiada.

El Estado venezolano considerara como refugiado o refugiada a toda persona a quien la
autoridad competente le reconozca tal condicién, en virtud de haber ingresado al territorio
nacional debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza, sexo, religion,
nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social u opiniones politicas, y se encuentre
fuera del pais de su nacionalidad y no pueda o no quiera acogerse a la proteccién de tal
pais; o que, careciendo de nacionalidad, no pueda o no quiera regresar al pais donde
antes tuviera su residencia habitual.

Articulo 9.- Excepciones al Reconocimiento de la Condicién de Refugiado o
refugiada.
La condicién de refugiado o refugiada no sera reconocida a las personas comprendidas
en los supuestos siguientes:
1. Que hayan cometido delitos contra la paz, crimenes de guerra o contra la
humanidad, definidos en los instrumentos internacionales.
2. Que estén incursos en delitos comunes cometidos fuera del pais de refugio y sean
incompatibles con la condicién de refugiado o refugiada;
3. Que sean culpables de actos contrarios a las finalidades y a los principios de las
Naciones Unidas.

Articulo 10.- De la Cesacion de la Condicién de Refugiado o refugiada.
La condicion de refugiado o refugiada cesara en los casos siguientes:
a) Si se ha acogido de nuevo, voluntariamente, a la proteccién del pais de su
nacionalidad;
b) Si, habiendo perdido su nacionalidad, la ha recobrado voluntariamente;
c) Si ha adquirido una nueva nacionalidad y disfruta de la proteccién del pais de su
nueva nacionalidad;
d) Si voluntariamente se ha establecido de nuevo en el pais que habia abandonado
o fuera del cual habia permanecido por temor de ser perseguida;
e) Si, por haber desaparecido las circunstancias en virtud de las cuales fue
reconocida como refugiado o refugiada, no puede continuar negandose a
acogerse a la proteccién del pais de su nacionalidad.
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ZAMBIA

The Refugees Act, 2017, Act No. 1 of 2017, 13 April 2017,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/2017/120426

PART I
PRELIMINARY PROVISIONS
[...]
2. (1) In this Act, unless the context otherwise requires— [...]
“country of nationality” in relation to a person who has more than one nationality, means
each of the countries of which that person is a national;
“country of origin” means the country of nationality of the refugee or asylum seeker, or if
the refugee or asylum seeker has no country of nationality, the country of former ordinary
residence;
“crime against peace” means an act relating to the planning, preparation, initiation or
waging of a war of aggression or a war in violation of international treaties, agreements
and assurances on peace, or participation in a common plan or conspiracy for the
accomplishment of any of these acts;
“crime against humanity” means any of the following acts committed as part of a
widespread or systematic attack directed against a civilian population:

(a) murder;
(b) extermination;
(c) enslavement;
(d) deportation or forcible transfer of population;
(e) imprisonment or other severe deprivation of physical liberty in violation of
fundamental rules of international law;
(f) torture;
(g) rape, sexual slavery, enforced prostitution, forced pregnancy, enforced sterilisation,
or any other form of sexual violence of comparable gravity;
(h) persecution against an identifiable group or collectivity on political, racial, national,
ethnic, cultural, religious, gender or other grounds that are universally recognised as
impermissible under international law, in connection with an act referred to in this
definition;
(i) enforced disappearance of persons;
(j) the crime of apartheid; or
(k) other inhuman acts of a similar character intentionally causing great suffering or
serious injury to the body or to mental or physical health;

[..]
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“refugee” means a person who owing to—
(a) a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religious beliefs,
nationality, membership of a particular social group or political opinion is outside the
country of nationality and is unable, or owing to that fear is unwilling, to be protected
by that country;
(b) not having a nationality and being outside the country of that person’s former
habitual residence is—
(i) unable to return to that country; or
(i) unwilling to return to that country due to a well- founded fear of being persecuted
for reasons of race, religion, membership of a particular social group or political
opinion;
(c) external aggression, occupation, foreign domination or serious disturbance of public
order in part or the whole of that person’s country of origin or nationality, is compelled
to leave that person’s place of habitual residence in order to seek refuge in a place
outside that person’s country of origin or nationality; or
(d) internal conflict, generalised violence, massive violation of human rights or other
circumstances that have seriously disturbed public order in that person’s country of
origin, that person’s life, safety or freedom has been threatened;
[...]

“ serious non-political crime” means a felony as defined in section 4 of the Penal Code;

subversive acts ” means acts directed towards the overthrow of a government, and
includes the crimes of treason, sedition, sabotage or an act likely to cause tension through
the use of arms, press and radio in a member State of the United Nations or the African
Union;
[...]
“war crimes ” means grave breaches of the Geneva Conventions of 12 August, 1949, such
as—

(a) wilful killing;

(b) torture or inhuman treatment, including biological experiments;

(c) wilfully causing great suffering or serious injury to body or health;

(d) extensive destruction and appropriation of property, which is not justified by military
necessity and carried out unlawfully and wantonly;
(e) compelling a prisoner of war or other protected person to serve in the forces of a
hostile power;
(f) wilfully depriving a prisoner of war or other protected person of the rights of fair and
regular trial;

(g) unlawful deportation or transfer or unlawful confinement; and
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(h) taking of hostages.
(2) A person who has more than one nationality shall not be deemed to be lacking the
protection of that person’s country of nationality if, without any reason based on a well-
founded fear, that person does not benefit from, or avail oneself of, the protection of one of
the countries of which that person is a national.

14 (1) The Commissioner shall exclude a person or asylum seeker from recognition of
refugee status under this Act if there are reasonable grounds to believe that the person or
asylum seeker—
(a) has committed a crime against peace, a war crime or crime against humanity;
(b) has committed a serious nonpolitical crime outside Zambia before that person’s
arrival in Zambia;
(c) has engaged in subversive acts against any State;
(d) is receiving protection or assistance from an agency of the United Nations, other
than the United Nations High Commissioner for Refugees;
(e) is a combatant or continues to take part in armed activities; and
(f) has committed acts contrary to the purposes and principles of the United Nations or
the African Union.
(2) Where the protection or assistance referred to in subsection (1)(d) ceases without the
person’s position being definitively settled, that person may apply for recognition as a
refugee under this Act.
(3) The Commissioner shall not grant a person or asylum seeker refugee status under this
Act if that person or asylum seeker—
(a) having more than one nationality, had not availed oneself of the protection of one
of the countries of which the person is a national, and has no valid reason, based on
well-founded fear of persecution;
(b) has been granted refugee status or asylum in another country before that person’s
entry into Zambia, except that a person arriving from a territory where there has been
serious breach of peace shall have that person’s application for asylum considered;
and
(c) has before that person’s entry into Zambia transited through one or more countries
and is unable to show reasonable cause for failure to seek asylum in those countries.
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PART IlI

Cessation of recognition
20. (1) A person shall cease to be a recognised refugee for purposes of this Act if that
person—
(a) voluntarily reavails oneself of the protection of that person’s country of nationality;
(b) having lost that person’s nationality, voluntarily reacquires it;
(c) becomes a citizen of Zambia or acquires the nationality of another country and
enjoys the protection of the country of that person’s new nationality;
(d) voluntarily reestablishes oneself in the country which that person left, or outside of
which that person remained owing to a well-founded fear of persecution, external
aggression, occupation, foreign domination or serious disturbance of public order in
either part, or the whole, of that country;
(e) voluntarily re-establishes oneself in another country other than that person’s country
of nationality;
(f) has had that person’s recognition as a refugee cancelled or revoked; or
(g) can no longer continue to refuse to benefit from the protection of that person’s
country of nationality, because the circumstances in connection with which that person
was recognised as a refugee have ceased to exist.
(2) Subsection (1)(g) shall not apply to a person who demonstrates to the Commissioner
that the person has compelling reasons, arising from previous persecution, for refusing to
avail oneself to the protection of that person’s country of nationality, or to return to that
person’s country of nationality.
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ZIMBABWE

Act of 1983 on Refugees, 28 October 1983,
https://www.refworld.org/legal/legislation/natlegbod/1983/103879

3. Meaning of “refugee”

(1) Subject to this section, a person shall be a refugee for the purposes of this Act if—
(a) owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political opinion, he is outside
the country of his nationality and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avalil
himself of the protection of that country; or
(b) not having a nationality and being outside the country of his former habitual
residence, he is unable or, owing to a well-founded fear of being persecuted for reasons
of race, religion, membership of a particular social group or political opinion, is unwilling
to return to it; or
(c) owing to external aggression, occupation, foreign domination or events seriously
disturbing public order in either part or the whole of his country of origin or nationality,
he is compelled to leave his place of habitual residence in order to seek refuge in
another place outside his country of origin or nationality; or
(d) he has been considered a refugee under the Arrangements of the 12th May, 1926
and the 30th June, 1928, or under the Conventions of the 28th October, 1933 and the
10th February, 1938, the Protocol of the 14th September, 1939 or the Constitution of
the International Refugee Organization; or (e) he is a member of a class of persons
declared in terms of subsection (2) to be refugees.

(2) Subject to subsection (3), if the Minister considers that any class of persons are

refugees as defined in paragraph (a), (b), (c) or (d) of subsection (1), he may declare such

class of persons to be refugees, and may at any time amend or revoke such declaration:

Provided that no such amendment or revocation shall affect the right of any person—
(a) who is a member of the class of persons concerned and who entered Zimbabwe
before the date of such amendment or revocation, to continue to be regarded as a
refugee for the purposes of this Act; or
(b) who is a person such as is referred to in paragraph (a), (b), (c) or (d) of subsection
(1), to be recognized as a refugee for the purposes of this Act.

[...]

(4) A person shall not be a refugee for the purposes of this Act if—
(a) he has committed a crime against peace, a war crime or a crime against humanity,
as defined in any international instrument to which Zimbabwe is a party and which has
been drawn up to make provision in respect of such crimes; or
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(b) he has committed a serious non-political crime outside Zimbabwe prior to his
admission to Zimbabwe as a refugee; or

(c) he has been guilty of acts contrary to the purposes and principles of the United
Nations Organization or the Organization of African Unity; or

(d) having more than one nationality, he has not availed himself of the protection of one
of the countries of which he is a national and has no valid reason, based on well-
founded fear of persecution or on a reason referred to in paragraph (c) of subsection
(1), for not having availed himself of its protection.

(5) A person shall cease to be a refugee for the purposes of this Act if—

(a) he voluntarily re-avails himself of the protection of the country of his nationality; or
(b) having lost his nationality, he voluntarily re-acquires it; or
(c) he becomes a citizen of Zimbabwe, or acquires the nationality of some other country
and enjoys the protection of the country of his new nationality; or
(d) he voluntarily re-establishes himself in the country which he left, or outside which
he remained owing to a reason referred to in paragraph (c) of subsection (1), as the
case may be; or
(e) he can no longer, because the circumstances in connection with which he was
recognized as a refugee have ceased to exist—
(i) continues to refuse to avail himself of the protection of his country of nationality;
or
(i) if he has lost his nationality, continue to refuse to return to the country of his
former habitual residence:
Provided that this paragraph shall not apply to a person who is referred to in paragraph
(d) of subsection (1) and who satisfies the Commissioner that he has compelling
reasons, arising out of previous persecution, for refusing so to avail himself or so to
return, as the case may be; or
(f) he is a person referred to in paragraph (c) of subsection (1), or is a member of a
class of persons declared in terms of subsection (2) to be refugees on the ground that
they are refugees as described in paragraph (c) of subsection (1), and—
(i) he has committed a serious non-political crime outside Zimbabwe after his
admission into Zimbabwe as a refugee; or
(i) he has seriously infringed the purposes and objectives of the Convention
Governing the Specific Aspects of Refugee Problems in Africa, signed at Addis
Ababa on the 10t September, 1969.
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